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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 11 MARS 2021 

 

Soir 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 11 MAART 2021 

 

Avond 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 19 h 57 par Mme Valerie 

Van Peel. 

 

De vergadering wordt geopend om 19.57 uur en 

voorgezeten door mevrouw Valerie Van Peel. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l'ouverture de la séance: M. Vincent Van 

Quickenborne. 

 

La présidente: 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de heer Vincent 

Van Quickenborne. 

 

De voorzitster: 

 

Projets et propositions de loi 

 

Wetsontwerpen en -voorstellen 

 

01 Proposition de loi modifiant le livre XX du 

Code de droit économique (1337/1-13) 

 

01 Wetsvoorstel tot wijziging van boek XX van 

het Wetboek van economisch recht (1337/1-13) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

 

Denis Ducarme, Benoît Piedboeuf, Philippe Pivin, 

Nathalie Gilson. 

 

 

Denis Ducarme, Benoît Piedboeuf, Philippe Pivin, 

Nathalie Gilson. 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

Les rapporteurs, MM. Vanden Burre et Freilich et 

Mme Houtmeyers, renvoient au rapport écrit. 

 

De rapporteurs, de heren Vanden Burre en Freilich 

en mevrouw Houtmeyers, verwijzen naar het 

schriftelijk verslag. 

 

01.01  Denis Ducarme (MR): Le contexte de crise 

sanitaire touche lourdement nos indépendants. Plus 

le nombre de faillites sera important, plus cela 

coûtera à la collectivité, en termes de pertes 

d'emplois, de problèmes psychologiques mais aussi 

de recettes fiscales moindres pour le budget de 

l'État. Il importe de sauver un maximum 

d'entreprises.  

 

Sous la précédente législature, nous avions mis en 

place un moratoire sur les faillites, mais la 

procédure de réorganisation judiciaire (PRJ) 

manque encore de souplesse. Certains s'étaient 

opposés au principe d'un tel moratoire, qui risquait 

d'entraîner d'autres entreprises dans la spirale du 

01.01  Denis Ducarme (MR): Onze zelfstandigen 

worden door de gezondheidscrisis zwaar getroffen. 

Hoe meer faillissementen er op ons afkomen, hoe 

zwaarder de tol voor de gemeenschap zal zijn, niet 

alleen door het banenverlies en de psychische 

problemen, maar ook door een terugval van de 

fiscale ontvangsten voor de Rijksbegroting. Het is 

belangrijk dat we zoveel mogelijk bedrijven redden.  

 

Onder de vorige legislatuur hebben we een 

moratorium op faillissementen ingevoerd, maar de 

procedure van gerechtelijke reorganisatie (PGR) is 

nog te weinig flexibel. Sommigen waren gekant 

tegen het principe van een dergelijk moratorium, 

omdat dit andere bedrijven dreigde mee te sleuren 
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manque de trésorerie.  

 

in een spiraal van kastekorten. 

 

Suite aux longs débats en commission avec le 

ministre Van Quickenborne, nous nous sommes 

accordés sur la nécessité de voir le gouvernement 

mettre en place un moratoire tacite sur les faillites 

pour ce qui concerne le niveau fédéral (services 

fiscaux, TVA et ONSS). 

 

Le groupe MR déposera la semaine prochaine une 

proposition de résolution appelant le gouvernement 

à poursuivre ce moratoire tacite pour ce qui 

concerne le niveau fédéral. L'État, qui aide ces 

entreprises en difficulté, est souvent le premier à les 

assigner en faillite. Il ne faudrait pas qu'il reprenne 

d'une main ce qu'il a donné de l'autre. Le 

gouvernement s'est basé sur un texte du MR, 

déposé l'année dernière pour réformer la PRJ. 

 

 

 

 

Depuis novembre, nous avons eu des allers-retours 

entre le Parlement et le gouvernement sur ce sujet, 

pour accoucher du texte qui vous est proposé. Le 

moteur de ce texte est le Parlement. Le 

gouvernement a ajouté des éléments qui le rendent 

très satisfaisant, également du point de vue des 

experts de l'insolvabilité et du droit des faillites. 

 

Na lange debatten in de commissie met 

minister Van Quickenborne zijn we het erover eens 

geworden dat de regering een stilzwijgend 

moratorium op de faillissementen moest invoeren 

voor wat betreft het federale niveau (fiscale 

diensten, btw-diensten en RSZ). 

 

De MR-fractie zal volgende week een voorstel van 

resolutie indienen waarin de regering ertoe 

opgeroepen wordt verder werk te maken van dat 

stilzwijgende moratorium voor wat betreft het 

federale niveau. De Staat, die die ondernemingen in 

moeilijkheden steunt, is vaak de eerste die hen in 

faillissement dagvaardt. Het is niet de bedoeling dat 

de Staat hetgeen met de ene hand wordt gegeven, 

met de andere hand herneemt. De regering heeft 

zich gebaseerd op een tekst van de MR die vorig 

jaar ingediend werd om de procedure voor de 

gerechtelijke reorganisatie te hervormen. 

 

Sinds november was er een wisselwerking tussen 

het Parlement en de regering, die is uitgemond in 

de voorgestelde tekst. De drijvende kracht achter 

de tekst is het Parlement. De regering heeft 

elementen toegevoegd waardoor we nu over een 

tekst beschikken die ons zeer tevreden stelt, en de 

deskundigen op het gebied van insolventie en het 

faillissementsrecht ook. 

 

Cette belle collaboration pourrait être rééditée. 

 

 

Malgré des moments tendus en commission, la 

collaboration au sein de la majorité a permis de tirer 

le meilleur du texte. Je remercie les collègues de 

majorité, le ministre Van Quickenborne pour sa 

souplesse et sa volonté de dialogue ainsi que 

M. Prévot du cdH pour son apport concret et les 

collègues de la N-VA pour leurs éléments utiles à la 

discussion. Le texte bénéficie d'un soutien qui 

dépasse le clivage majorité/opposition. Le bon sens 

fait loi. 

 

 

 

La PRJ était trop stricte. Les assouplissements 

apportés la rendront plus praticable par les acteurs 

économiques. Si une pièce manquait au dossier, le 

juge du Tribunal de l'entreprise jugeait la demande 

irrecevable. Désormais, les opérateurs ont la 

possibilité d'entrer au fur et à mesure des pièces 

sans prendre le risque que la PRJ sombre, comme 

souvent par le passé, malgré son coût. 

 

 

 

Deze goede samenwerking is voor herhaling 

vatbaar. 

 

Ondanks enkele gespannen momenten in de 

commissie heeft de samenwerking binnen de 

meerderheid ervoor gezorgd dat het beste uit de 

tekst kon gehaald worden. Ik dank mijn collega's 

van de meerderheid, minister Van Quickenborne 

voor zijn flexibiliteit en bereidheid tot dialoog, de 

heer Prévot van het cdH voor zijn concrete inbreng 

en de collega's van de N-VA voor hun nuttige 

bijdragen aan de discussie. De tekst geniet ruime 

steun, die de tegenstellingen tussen meerderheid 

en oppositie overstijgt. Het gezond verstand heeft 

gezegevierd. 

 

De PGR was te strikt. De aangebrachte 

versoepelingen zullen ervoor zorgen dat de 

procedure beter toepasbaar wordt door de 

economische actoren. Als er een stuk ontbrak in 

een dossier, oordeelde de rechter van de 

ondernemingsrechtbank dat het verzoek niet-

ontvankelijk was. Voortaan zullen ondernemingen 

de mogelijkheid hebben om in de loop van de 

procedure stukken in te dienen zonder dat ze het 

risico lopen dat de PGR ten onder gaat, ondanks 

alle kosten die ze al gedaan hadden, hetgeen in het 
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La PRJ n'était pas suffisamment adaptée aux 

possibilités digitales, qui sont désormais prévues 

dans la réforme.  

 

verleden vaak het geval was. 

 

De PGR was onvoldoende aangepast aan de 

digitale mogelijkheden; dat is rechtgezet in de 

hervorming.  

 

Un amendement du gouvernement prévoit une 

phase préparatoire. L'entrepreneur sera davantage 

accompagné dans la préparation du dossier. 

Jusque là, la préparation, qui s'organisait entre 

l'entrepreneur et son représentant, n'était pas 

cadrée. Désormais, il sera possible pour les 

praticiens de l'insolvabilité d'avoir des contacts avec 

les créanciers mais aussi de suspendre des 

créances. 

 

 

La phase préparatoire est confidentielle. Dans 

l'ancien modèle, la publicité alourdissait des 

négociations pourtant possibles avec certains 

créanciers. Grâce à un amendement que nous 

avons présenté, le mandataire de justice pourra, sur 

certaines créances, activer le juge de l'entreprise 

pour lui demander la couverture et la suspension. 

Cet élément central devrait donner plus possibilités 

de sauver les entreprises. 

 

Een amendement van de regering voorziet in een 

voorbereidende fase. De ondernemer zal beter 

worden begeleid bij de voorbereiding van het 

dossier. Tot nu toe bestond er geen kader voor 

deze voorbereiding, die dan maar door de 

ondernemer en zijn vertegenwoordiger werd 

georganiseerd. Voortaan zullen de 

insolventiefunctionarissen in contact kunnen treden 

met de schuldeisers, maar ook schuldvorderingen 

kunnen opschorten. 

 

De voorbereidende fase is vertrouwelijk. In het 

vorige model werden de onderhandelingen, die 

nochtans mogelijk zijn met sommige schuldeisers, 

bemoeilijkt door het openbare karakter van deze 

fase. Dankzij een amendement dat we indienden, 

zal de gerechtsmandataris voor sommige 

schuldvorderingen de ondernemingsrechter om de 

dekking en de opschorting kunnen vragen. Dit 

sleutelelement zou meer mogelijkheden moeten 

bieden om ondernemingen te redden. 

 

Il était temps que nous activions cette réforme. 

Dans le cadre de la crise covid, nos voisins, 

notamment les Pays-Bas et le Royaume-Uni, 

activent des dispositifs en matière d'insolvabilité des 

entreprises et de droit à la faillite. Le politique doit 

protéger davantage nos petits opérateurs 

économiques.  

 

Cette PRJ est enfin à taille humaine. 

L'accompagnement, par le mandataire de justice, et 

la phase préparatoire répondent aux nécessités. 

Aujourd'hui, nos indépendants, nos PME, sont en 

partie exsangues financièrement et moralement. 

Nous aurions pu articuler davantage le vote de cette 

réforme de la PRJ avec la fin du moratoire. Nous 

avons fait au plus vite, sans précipitation. Ce texte 

est mûr et rencontrera son objectif, compte tenu 

d'un large consensus. 

 

Het was tijd om deze hervorming door te voeren. In 

de context van de coronacrisis hebben onze 

buurlanden, meer bepaald Nederland en het 

Verenigd Koninkrijk, maatregelen genomen met 

betrekking tot de insolventie van bedrijven en het 

faillissementsrecht. De politiek moet onze kleine 

economische operatoren beter beschermen. 

 

Ten slotte is deze procedure van gerechtelijke 

reorganisatie op mensenmaat. De begeleiding door 

de gerechtsmandataris en de voorbereidingsfase 

komen tegemoet aan de behoeften. Thans zitten 

onze zelfstandigen en onze kmo's al gedeeltelijk 

financieel en geestelijk op hun tandvlees. We 

hadden de stemming over deze hervorming van de 

PGR beter met het aflopen van het moratorium op 

de faillissementen kunnen afstemmen. We hebben 

zo snel mogelijk gewerkt, zonder overhaast te werk 

te gaan. Deze tekst is voldragen en zal, gelet op de 

brede consensus, zijn doel bereiken.  

 

01.02  Katrien Houtmeyers (N-VA): Le moratoire 

sur les dettes est un instrument dérisoire qui sape 

le fragile équilibre entre créanciers et débiteurs. Les 

créanciers d'aujourd'hui risquent, de la sorte, d'être 

les débiteurs de demain. Nous préconisons, en 

revanche, un assouplissement temporaire des 

règles relatives à la réorganisation judiciaire. 

 

 

01.02  Katrien Houtmeyers (N-VA): Een 

schuldmoratorium voor ondernemingen is een bot 

instrument dat het precaire evenwicht tussen 

schuldeisers en schuldenaren onderuithaalt. 

Hierdoor dreigen de schuldeisers de schuldenaren 

van morgen te worden. Als alternatief pleiten wij 

voor een tijdelijke versoepeling van de regels rond 

de gerechtelijke reorganisatie.  
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Le gouvernement Wilmès II a omis de prendre des 

mesures et l'accord de gouvernement de la coalition 

Vivaldi ne prévoit pas davantage en la matière. Il a 

fallu attendre la deuxième vague de la pandémie 

pour que le gouvernement se mette en branle. 

En décembre 2020, le ministre avait promis, en 

commission de l'Économie, un paquet de mesures 

pour la fin janvier, échéance du deuxième moratoire 

de dettes. Ces mesures ne sont pas venues et de 

très nombreuses entreprises se trouvent dans une 

situation incertaine. Même si l'État a promis de ne 

pas assigner en faillite, d'autres créanciers sont 

également sur les rangs. Parmi ceux-ci, les 

banques, par exemple.  

 

De regering-Wilmès II heeft verzuimd om 

maatregelen te nemen en in het regeerakkoord van 

Vivaldi zijn er ook geen afspraken over gemaakt. 

De regering is pas in actie geschoten toen de 

tweede golf er was. In december beloofde de 

minister in de commissie Economie om een pakket 

maatregelen klaar te hebben tegen eind januari, bij 

het verstrijken van het tweede schuldmoratorium. 

Dat is niet gebeurd en heel wat ondernemingen 

zitten in een onzekere situatie. Ook al beloofde de 

overheid om niet te dagvaarden in faillissement, zij 

zijn natuurlijk niet de enige schuldeisers. Er zijn 

bijvoorbeeld ook nog de banken. 

 

La présentation, enfin, d'une proposition, réaliste 

d'un point de vue politique, d'une adaptation des 

procédures de réorganisation judiciaire est une 

bonne nouvelle. Notre groupe soutiendra 

pleinement les assouplissements temporaires 

acceptables, ainsi que les ajustements définitifs 

pertinents, mais il souhaite toutefois pointer les 

nombreuses remarques et critiques formulées dans 

les avis. Cela a généré une multitude 

d'amendements, souvent présentés en dernière 

minute par le gouvernement. Le texte risque, dès 

lors, de paraître inabouti. Le caractère temporaire 

de la mesure la plus radicale est une bonne chose, 

de même que l'évaluation – avec à la clé une 

éventuelle prorogation de certaines mesures – 

même si cette évaluation est déléguée au ministre, 

mettant, une fois de plus, le Parlement hors jeu. 

 

Het is goed dat er eindelijk een politiek haalbaar 

voorstel op tafel ligt dat de procedures van 

gerechtelijke reorganisatie wil aanpassen. We 

zullen de aanvaardbare tijdelijke versoepelingen en 

de goede definitieve bijsturingen ten volle steunen, 

maar willen wel wijzen op de vele opmerkingen en 

kritieken die in de adviezen werden geformuleerd. 

Dat leidde ook tot veel amendementen die de 

meerderheid ons vaak last minute onder de neus 

duwde. Het risico is dus dat de tekst niet voldragen 

zal blijken. Het is goed dat de meest ingrijpende 

maatregel tijdelijk is en dat er een evaluatie – met 

een mogelijke verlenging van sommige 

maatregelen – wordt opgenomen, ook al is die 

gedelegeerd aan de minister, waardoor het 

Parlement andermaal buitenspel wordt gezet. 

 

Mon groupe est favorable à l'accord préparatoire. 

Cette possibilité présente toutefois également des 

écueils: abus, créanciers lésés, multiplication des 

procédures de réorganisation judiciaire ou même 

fraude, etc. Il convient donc de ne pas perdre ces 

éventualités de vue. La question est également de 

savoir si ces mesures permettront d'éviter les 

faillites parce que ce sont surtout les banques et les 

pouvoirs publics qui jouent un rôle prépondérant en 

la matière. 

 

Mon groupe s'abstiendra lors du vote. Nous 

donnons sa chance à l'accord préparatoire et 

espérons que le ministre interviendra à temps si 

cela s'avère nécessaire. 

 

Mijn fractie is de mogelijkheid van het 

voorbereidend akkoord genegen. Er zijn echter ook 

valkuilen, zoals het mogelijk misbruik of de 

benadeling van sommige schuldeisers, meer 

procedures van gerechtelijke organisatie of zelfs 

fraude. Dit moet dus goed in het oog worden 

gehouden. De vraag is ook of deze maatregelen 

faillissementen kunnen vermijden, want vooral de 

banken en de overheid zijn hiervoor 

doorslaggevend. 

 

Mijn fractie zal zich bij de stemming onthouden. We 

geven het een kans en hopen dat de minister tijdig 

zal ingrijpen wanneer dat nodig blijkt. 

 

01.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Nous 

vivons un contexte exceptionnel et le plus grand 

choc économique depuis la Deuxième Guerre 

mondiale. Les petites structures économiques, 

fragiles, sont frappées de plein fouet. Certaines 

sont encore fermées, d'autres fonctionnent mais la 

situation est dramatique. 

 

Des mesures d'urgence sont nécessaires. 

01.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): De 

situatie die we nu meemaken, is uitzonderlijk. Dit is 

de grootste economische schok sinds de Tweede 

Wereldoorlog. Kleine, fragiele bedrijven worden 

midscheeps getroffen. Sommige zijn nog gesloten, 

andere zijn actief, maar de situatie is rampzalig. 

 

 

Noodmaatregelen dringen zich op. De vorige 
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Certaines ont été mises en place par le 

gouvernement précédent, l'actuel les a prolongées. 

Une de ces mesures a trait à la réforme de la 

procédure en réorganisation judiciaire. Un 

assouplissement s'imposait pour les PME afin de 

simplifier et de rendre plus efficace cette formule et 

éviter la faillite. Le texte actuel prévoit un dispositif 

d'urgence mais il faudra évoluer vers une PRJ plus 

simple. 

 

regering heeft er een aantal ingevoerd, die door de 

huidige regering verlengd werden. Een van die 

maatregelen betreft de hervorming van de 

procedure van gerechtelijke reorganisatie. Het was 

nodig dat die procedure versoepeld werd voor de 

kmo's, zodat ze een beroep kunnen doen op een 

eenvoudiger en efficiënter systeem, en zodat we 

faillissementen kunnen voorkomen. De 

voorliggende tekst voorziet in een 

noodmechanisme, maar op termijn moeten we werk 

maken van een eenvoudigere PGR. 

 

Le gouvernement précédent avait également établi 

un moratoire des faillites qui s'est arrêté le 

31 janvier. Il visait à éviter des faillites en cascade, 

notamment d'entreprises saines avant la crise du 

covid. 

 

 

Mais un tel moratoire généralisé pouvait mettre 

d'autres entreprises en difficulté. Il fallait donc 

réorienter vers d'autres mesures car aucune n'était 

la panacée dans ces circonstances. 

 

 

Les ministres Van Quickenborne et Van Peteghem 

se sont engagés à ce que l'État ne cite pas en 

justice les entreprises pour faillite jusqu'à la fin de 

ce mois. C'est positif car environ 80 % des citations 

en faillite émanent de l'État. Dès lors, on est face un 

moratoire partiel très important. C'est une mesure 

complémentaire importante. 

 

De vorige regering had ook een moratorium op 

faillissementen ingesteld, dat op 31 januari afliep. 

Deze maatregel strekte ertoe een golf van 

faillissementen te voorkomen, vooral dan van 

ondernemingen die voor de coronacrisis gezond 

waren. 

 

Zo'n algemeen moratorium kan echter wel andere 

ondernemingen in moeilijkheden brengen. Er 

moesten dus andere oplossingen worden gezocht 

want in deze omstandigheden is geen enkele 

maatregel echt een wondermiddel. 

 

De ministers Van Quickenborne en Van Peteghem 

hebben beloofd dat de Staat tot het einde van deze 

maand geen ondernemingen zal dagvaarden tot 

faillietverklaring. Dat is positief want ongeveer 80 % 

van de dagvaardingen tot faillietverklaring gaan uit 

van de Staat. Dat betekent dus dat er sprake is van 

een gedeeltelijk moratorium dat toch zeer uitgebreid 

is. Dat is een belangrijke bijkomende maatregel. 

 

01.04  Denis Ducarme (MR): Le moratoire public 

est un élément fondamental. 

 

Si, après la fin du mois, les administrations 

recommencent à assigner les indépendants 

exsangues, nous demanderons au gouvernement 

de prolonger ce moratoire tacite. 

 

01.04  Denis Ducarme (MR): Dat moratorium van 

de overheid is een cruciaal gegeven.  

 

Als de administraties aan het einde van de maand 

opnieuw zelfstandigen dagvaarden die al op hun 

tandvlees lopen, zullen we de regering vragen om 

dat stilzwijgende moratorium te verlengen. 

 

01.05  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Nous 

demandons de réévaluer les choses mois par mois, 

sans se fixer le 31 mars comme un terminus. Ce 

moratoire est une mesure complémentaire qu'on 

peut prolonger. Mon groupe soutiendra les 

initiatives qui permettent d'éviter la faillite 

d'entreprises saines avant la crise. 

 

01.05  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): We 

vragen om de situatie elke maand te herevalueren, 

zonder zich vast te pinnen op 31 maart als 

einddatum. Dat moratorium is een aanvullende 

maatregel die verlengd kan worden. Mijn fractie zal 

de initiatieven steunen waarmee faillissementen 

voorkomen kunnen worden van bedrijven die vóór 

de crisis gezond waren. 

 

01.06 Reccino Van Lommel (VB): Je comprends 

que le moratoire sur les faillites n'ait pas été 

prolongé. Ce n'était pas un bon instrument. Nous 

devons veiller à ce qu'un créancier ne devienne pas 

lui-même un débiteur. Cependant, il y a un vide 

juridique entre la fin du moratoire et l'entrée en 

vigueur de ces mesures. On a laissé traîner la 

01.06  Reccino Van Lommel (VB): Ik begrijp dat 

het faillissementenmoratorium niet werd verlengd. 

Het was geen goed instrument. We moeten erover 

waken dat een schuldeiser niet zelf schuldenaar 

wordt. Tussen het einde van het moratorium en de 

inwerkingtreding van deze maatregelen bestaat er 

echter een vacuüm. Het wetsvoorstel is te lang 
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proposition de loi trop longtemps. Certes, c'est 

généreux et c'est une bonne chose que le SPF 

Finances ne procède à aucune assignation en 

faillite dans l'intervalle, mais toute partie intéressée 

peut le faire. Il est irresponsable de laisser un vide 

juridique par les temps qui courent, alors que des 

entreprises sont en difficulté.  

 

Il est nécessaire de fixer des conditions légales 

accessibles. Par exemple, c'est une bonne chose 

que tous les documents ne doivent pas être réunis 

au départ pour que le dossier soit jugé recevable. 

Néanmoins, il se peut que les conditions soient 

encore trop strictes pour les petites entreprises. 

 

Comme l'a dit M. Ducarme, l'opposition – y compris 

nous évidemment – a collaboré de manière 

constructive, même lorsque, par exemple, la 

traduction de l'avis du Conseil d'État n'était pas 

encore disponible. Nous voterons en faveur de cette 

proposition de loi, comme nous l'avons fait en 

commission. 

 

blijven liggen. Het is goed en nobel dat de FOD 

Financiën ondertussen niet tot dagvaardingen in 

faillissement zal overgaan, maar elke 

belanghebbende partij kan dat doen. Een vacuüm in 

deze tijden, met bedrijven in moeilijkheden, is in 

feite onverantwoord. 

 

 

Het is noodzakelijk om de lage drempel wettelijk 

vast te leggen. Zo is het goed dat niet alle 

documenten initieel aanwezig moeten zijn opdat het 

dossier ontvankelijk zou worden verklaard. Toch zal 

de drempel voor kleine bedrijven misschien nog te 

hoog zijn. 

 

Zoals de heer Ducarme zei, heeft de oppositie – en 

zeker wij – constructief meegewerkt, zelfs toen er 

bijvoorbeeld nog geen vertaling van het advies van 

de Raad van State voorhanden was. We zullen net 

als in de commissie dit wetsvoorstel goedkeuren.  

 

01.07 Roberto D'Amico (PVDA-PTB): La 

proposition de loi a pour objectif de faciliter aux 

petites entreprises l’accès à la procédure de 

réorganisation judiciaire. Nous pouvons souscrire à 

plusieurs de ses dispositions comme la 

simplification des exigences formelles, la nouvelle 

procédure d’accord préparatoire avec l’intervention 

d’un mandataire de justice pour faciliter la 

conclusion d’un accord amiable ou établir un plan 

de réorganisation, ou encore la possibilité de 

basculer de cette dernière procédure à une 

procédure de réorganisation judiciaire abrégée. 

 

 

 

Pour le gouvernement, cette proposition de loi est 

une réponse suffisante à la fin du moratoire sur les 

faillites, mais ce n’est pas l’avis du PTB ni celui des 

petits indépendants, selon lesquels il faut prolonger 

ce moratoire, ne serait-ce que pour les entreprises 

toujours fermées. Nous avons donc déposé un 

amendement pour une prolongation de trois mois, 

qu’aucun autre parti n’a soutenu.  

 

01.07  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Het 

wetsvoorstel strekt ertoe de toegang van kleine 

ondernemingen tot de procedure van gerechtelijke 

reorganisatie te vergemakkelijken. We kunnen 

verscheidene bepalingen van dit voorstel 

onderschrijven, zoals de vereenvoudiging van de 

vormvereisten, de nieuwe procedure van het 

voorbereidend akkoord, waarbij een 

gerechtsmandataris kan bemiddelen om het sluiten 

van een minnelijk akkoord te vergemakkelijken of 

een reorganisatieplan op te stellen, of nog de 

mogelijkheid om van die laatste procedure over te 

schakelen op een ingekorte procedure van 

gerechtelijke reorganisatie. 

 

Voor de regering is dit wetsvoorstel een afdoend 

antwoord op het einde van het moratorium op 

faillissementen, maar dat is niet de mening van de 

PVDA, noch van de kleine zelfstandigen, die vinden 

dat het moratorium verlengd moet worden, al was 

het maar voor de bedrijven die nog steeds gesloten 

zijn. Wij hebben dan ook een amendement 

ingediend dat ertoe strekt het moratorium met drie 

maanden te verlengen. Dat werd door geen enkele 

partij gesteund.  

 

Pour l’UCM, la théorie défendue par les grandes 

entreprises, qui ne voient pas d’un mauvais œil une 

forme d’assainissement, est indéfendable. La crise 

a souligné la divergence d’intérêts entre les 

indépendants et les PME d’un côté, et les grandes 

entreprises de l’autre. 

 

Volgens de UCM is de theorie van de grote 

bedrijven, die niet weigerachtig staan tegenover een 

vorm van sanering, onverdedigbaar. De crisis heeft 

duidelijk gemaakt hoezeer de belangen van de 

zelfstandigen en de kmo's enerzijds en van de grote 

bedrijven anderzijds uit elkaar liggen. 

 

Pour ce qui est du moratoire, la majorité et la N-VA 

se sont alignés sur la FEB et ont laissé tomber les 

Voor wat het moratorium betreft, hebben de 

meerderheid en de N-VA hun standpunt op dat van 
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indépendants alors que DéFI défendait sa 

prolongation. Au moment décisif cependant, tous 

obéissent à la FEB et seul le PTB défend les 

indépendants. 

 

 

Nous nous abstiendrons, car cette proposition de loi 

n’apporte pas une réponse satisfaisante à la fin du 

moratoire sur les faillites et aux secteurs toujours à 

l’arrêt. Il faut aussi accorder des aides 

supplémentaires, celles déjà accordées ne 

permettant pas de couvrir les frais fixes.  

 

het VBO afgestemd en de zelfstandigen in de steek 

gelaten, terwijl DéFI voor de verlenging van het 

moratorium heeft gepleit, maar als puntje bij paaltje 

komt, gehoorzaamt iedereen het VBO en verdedigt 

alleen de PVDA de zelfstandigen.  

 

We zullen ons bij de stemming onthouden, 

aangezien dit wetsvoorstel geen bevredigend 

antwoord biedt op het einde van het moratorium op 

de faillissementen en aan de sectoren die nog 

steeds stilliggen. Men moet ook bijkomende 

steunmaatregelen nemen, want de bestaande 

maatregelen volstaan niet om de vaste kosten te 

dekken.  

 

01.08  Maxime Prévot (cdH): Ce texte destiné à 

élargir le soutien de la procédure de réorganisation 

judiciaire va dans le bon sens et le groupe cdH 

votera en sa faveur, même s’il ne va pas assez loin 

dans la concrétisation de ses intentions. 

 

 

Il y a neuf mois, la proposition de loi est déposée, 

l’urgence est demandée et obtenue, la Chambre 

sollicite un avis en urgence du Conseil d’État et 

celui-ci le remet peu après. Ensuite, plus rien 

jusqu’au 10 novembre. Après une nouvelle éclipse, 

le texte revient en commission fin janvier.  

 

01.08  Maxime Prévot (cdH): Deze tekst, waarmee 

de ondersteuning in de vorm van de procedure van 

gerechtelijke reorganisatie uitgebreid wordt, is een 

stap in de goede richting. De cdH-fractie zal dan 

ook voorstemmen, ook al worden de intenties in de 

tekst onvoldoende geconcretiseerd. 

 

Negen maanden geleden werd het wetsvoorstel 

ingediend, werd de urgentie gevraagd en 

verkregen, vroeg de Kamer een spoedadvies van 

de Raad van State en kreeg het dat ook meteen. 

Daarna gebeurde er niets meer tot 10 november. 

Nadat de tekst nog eens uit het gezichtsveld 

verdween, lag hij eind januari opnieuw op tafel in de 

commissie. 

 

Le 17 juin se terminait le premier moratoire sur les 

faillites, ce qui a dû motiver la demande d’urgence 

par le MR. La proposition de loi veillait alors à 

rassurer en renforçant la protection des entreprises 

en difficulté. Si on l’a extirpée de l’arriéré en janvier, 

c’est en raison de la fin du second moratoire. 

 

 

La proposition initiale trouvait sa force dans son 

article 5, qui créait un vrai système de protection du 

débiteur en offrant aux entreprises en difficulté une 

pause pour résoudre ses problèmes de liquidités. 

L’obligation de payer restait entière mais 

suspendue, sans qu’une sanction puisse être 

infligée.  

 

Op 17 juni liep het eerste moratorium op de 

faillissementen af, wat de motivering was van het 

urgentieverzoek van de MR. Het wetsvoorstel was 

er vooral op gericht de bedrijfswereld gerust te 

stellen door de ondernemingen in moeilijkheden 

beter te beschermen. In januari werd het opnieuw 

opgevist, omdat het tweede moratorium toen afliep. 

 

De sterkte van het oorspronkelijke voorstel is 

artikel 5, dat de schuldenaar een echte 

bescherming biedt door ondernemingen in 

moeilijkheden een pauze te gunnen om hun 

liquiditeitsproblemen op te lossen. De 

betalingsverplichting blijft volledig bestaan, maar 

wordt opgeschort zonder dat er een sanctie kan 

worden opgelegd. 

 

Il restait possible pour le président du tribunal de 

moduler cette suspension pour préserver certains 

intérêts, par exemple ceux d’un fournisseur lui-

même mis en difficulté de ce fait. 

 

 

Quelle ne fut pas notre surprise de voir la majorité 

reculer sur son propre texte, en proposant de retirer 

cet article de la version initiale. Si on en croit le 

ministre de la Justice, c’est pour répondre à l’avis 

De voorzitter van de rechtbank kon de opschorting 

nog altijd moduleren om bepaalde belangen te 

vrijwaren, bijvoorbeeld die van een leverancier die 

door de opschorting zelf in moeilijkheden gebracht 

zou worden. 

 

Wie schetste dan ook onze verbazing toen de 

meerderheid terugkwam op haar eigen tekst, door 

voor te stellen dat artikel uit de oorspronkelijke 

versie te lichten. Als men de minister van Justitie 
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du Conseil d’État. Mais le retoucher aurait suffi: 

pourquoi le supprimer? Et pourquoi avoir autant 

tardé? 

 

mag geloven, was dat om tegemoet te komen aan 

het advies van de Raad van State. Het had echter 

volstaan om dat artikel te herzien: waarom werd het 

weggelaten? En waarom heeft men daar zo lang 

mee gewacht? 

 

L'explication renvoyant au Conseil d'État ne tient 

pas. Je crois en une divergence de la majorité sur 

le texte de base. Par des amendements déposés 

en première lecture, je proposais de réintroduire 

l'article 5 qui, malgré ses défauts, permettait d'éviter 

nombre de faillites. L'opposition venait secourir la 

majorité mais le ministre, conscient que la loi ne 

pouvait comporter de moteur, a proposé par un 

amendement de la majorité un bricolage. Ce n'est 

pas la puissance du moteur initial mais c'est mieux 

que rien et on le soutiendra. 

 

 

 

 

Ce texte de loi est perfectible. Nous avions proposé 

des compléments pour renforcer la sécurité 

juridique et économique du débiteur et du créancier 

durant la crise du covid-19. Nous souhaitions que le 

débiteur en difficulté ait une protection aussi 

étendue lors dépôt de sa demande de PRJ que 

lorsque la procédure est ouverte par le tribunal. 

Pour l'heure, l'article 44, § 1er du Livre XX du Code 

de droit économique protège le débiteur dès lors 

qu'il a introduit une demande de procédure de 

réorganisation judiciaire. 

 

 

 

 

Présidente: Eliane Tillieux 

 

De uitleg waarin naar de Raad van State verwezen 

wordt, houdt geen steek. Volgens mij was de 

meerderheid verdeeld over de basistekst. Tijdens 

de eerste lezing heb ik amendementen ingediend 

waarin ik voorstelde om artikel 5 opnieuw in te 

voegen, ondanks de tekortkomingen ervan. Zo 

zouden veel faillissementen voorkomen kunnen 

worden. De oppositie snelde de meerderheid te 

hulp, maar de minister, die besefte dat de wet geen 

'motor' zou bevatten, heeft via een amendement 

van de meerderheid snel iets in elkaar geknutseld. 

Deze tekst heeft niet dezelfde kracht als de 

oorspronkelijke motor, maar het is beter dan niets 

en we zullen de tekst dan ook steunen. 

 

Deze wettekst is voor verbetering vatbaar. We 

hadden aanvullingen voorgesteld om zowel de 

schuldenaar als de schuldeiser meer 

rechtszekerheid en meer economische zekerheid te 

bieden in het kader van de coronacrisis. We wilden 

dat schuldenaars in moeilijkheden op het moment 

van de indiening van hun aanvraag tot gerechtelijke 

reorganisatie een even ruime bescherming zouden 

genieten als wanneer die procedure voor de 

rechtbank zou worden ingeleid. Momenteel worden 

schuldenaars op grond van artikel 44, § 1 van 

boek XX van het Wetboek van economisch recht 

beschermd zodra ze bij de rechtbank een verzoek 

tot gerechtelijke reorganisatie indienen. 

 

Voorzitster: Eliane Tillieux 

 

Cependant, dès que le tribunal ouvre cette 

procédure, la protection est renforcée 

conformément à la section 6. Le tribunal doit 

examiner la requête de réorganisation judiciaire 

dans les 15 jours de son dépôt. Ainsi, l'extension de 

protection que nous souhaitions ne portait que sur 

15 jours, avant l'ouverture de la PRJ par le tribunal. 

C'est d'application dans d'autres pays. Mais notre 

amendement a été balayé. 

 

 

 

Ensuite, un deuxième amendement visait à faire 

évoluer juridiquement le principe des créances 

extra-sursitaires. Souvent, entre le dépôt de la 

demande de réorganisation judiciaire et le jugement 

final, la liste des créances sursitaires n'évolue qu'à 

la marge. Mais leur nombre pourrait exploser à 

cause de la pandémie et du confinement. Le cdH 

proposait que le juge délégué nommé pour la PRJ 

Toch wordt, zodra de rechtbank deze procedure 

start, de bescherming overeenkomstig afdeling 6 

verhoogd. De rechtbank moet het verzoek tot 

gerechtelijke reorganisatie binnen de 15 dagen na 

de indiening ervan onderzoeken. Zo werd echter de 

verhoogde bescherming die we wilden bieden 

beperkt tot een periode van slechts 15 dagen, voor 

de rechtbank de procedure tot gerechtelijke 

reorganisatie instelt. Dat gebeurt in andere landen 

wel. Ons amendement werd echter van tafel 

geveegd. 

 

Vervolgens werd er via een tweede amendement 

gepoogd om het principe van de schuldvorderingen 

die buiten de opschorting vallen juridisch te doen 

evolueren. Vaak verandert er tussen de indiening 

van het verzoek tot gerechtelijke reorganisatie en 

de uitspraak van het definitieve vonnis niet heel veel 

aan de lijst van schuldvorderingen in de 

opschorting. Maar het aantal schuldvorderingen zou 
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puisse faire évoluer la liste des créanciers. Mais ce 

nouvel amendement a été, hélas, balayé par la 

majorité. 

 

 

 

 

Enfin, nous souhaitions un prêt garanti par l'État lors 

d'un PRJ. S'il faut protéger le débiteur, il ne faut pas 

reporter le problème sur les créanciers par effet 

domino.  

 

wel eens fors kunnen stijgen tengevolge van de 

pandemie en de lockdown. Het cdH stelde voor dat 

de rechter die wordt aangesteld voor de procedure 

tot gerechtelijke organisatie zou kunnen ingrijpen in 

de lijst van schuldeisers. Ook dat amendement 

werd echter verworpen door de meerderheid. 

 

Ten slotte wilden we dat er bij een procedure tot 

gerechtelijke reorganisatie een lening onder 

staatswaarborg mogelijk zou zijn. De schuldenaar 

moet weliswaar worden beschermd maar we 

mogen natuurlijk geen domino-effect creëren door 

het probleem door te schuiven naar de 

schuldeisers. 

 

Nous proposions donc que le gouvernement octroie 

sa garantie sur des emprunts spécifiques, 

envisagés dans le cadre de la PRJ. Le débiteur les 

contracterait pour rembourser ses créanciers et 

réinjecter ainsi des liquidités dans l'économie. Nous 

prévoyions que l'État assure ces emprunts à 

hauteur de 95 % sans quoi les banques n'auraient 

pas joué le jeu et que le gouvernement assume les 

charges de l'emprunt jusqu'à concurrence d'un taux 

d'intérêt de 2 % maximum. La majorité a de 

nouveau refusé cet amendement constructif. 

 

 

 

Le groupe cdH votera quand même ce texte. 

Opposition et majorité auraient pu se retrouver sur 

un texte constructif pour le pays. Il y a eu de 

l'attention pour nos propositions car le retour de 

l'article 5, même atrophié, tient son origine dans nos 

arguments. Je remercie MM. Ducarme et Van 

Quickenborne d'y avoir été sensibles. 

 

Wij hebben daarom voorgesteld dat de regering 

borg zou staan voor specifieke leningen die bij de 

procedure van gerechtelijke reorganisatie in 

aanmerking konden komen. De schuldenaar zou 

die leningen aangaan om zijn schuldeisers terug te 

betalen, zodat er opnieuw liquide middelen in het 

economische stelsel gepompt zouden worden. Wij 

hadden voorgesteld dat de Staat zich voor 95 % 

borg zou stellen, omdat de banken anders niet 

zouden hebben meegewerkt, en dat de regering 

zou bijspringen tot maximaal 2 % in de rentelasten 

van die leningen. De meerderheid heeft dat 

constructieve amendement ook verworpen.  

 

De cdH-fractie zal deze tekst niettemin goedkeuren. 

Oppositie en meerderheid hadden tot een voor ons 

land constructieve tekst kunnen komen. Er was 

aandacht voor onze voorstellen, want de 

herinvoeging van artikel 5, zelfs in afgezwakte 

vorm, stoelt op onze argumenten. Ik dank de heren 

Ducarme en Van Quickenborne dat ze daarvoor 

openstonden.  

 

01.09 Sophie Rohonyi (DéFI): Le moratoire sur les 

faillites cessait le 31 janvier, augmentant les 

angoisses des entrepreneurs. Le gouvernement a 

brandi un accord avec l'ONSS et le fisc visant à ne 

pas citer les entreprises faillies. Ce moratoire tacite 

a le mérite d'exister et je me réjouis qu'il soit 

prolongé jusqu'à la fin du mois. Cependant, il ne lie 

pas les autres créanciers que l'État ou le ministère 

public et ne tient pas compte des débiteurs obligés 

de demander la faillite auprès du tribunal de 

commerce dans le mois suivant leur cessation de 

paiement. 

 

 

 

 

La réforme de la procédure de réorganisation 

judiciaire visant à en étendre l'accès était attendue. 

Les professionnels ont bien accueil la réforme, car 

la procédure était méconnue et trop complexe, et 

01.09  Sophie Rohonyi (DéFI): Het moratorium op 

de faillissementen liep af op 31 januari, wat 

aanleiding gaf tot stijgende onrust bij de 

ondernemers. De regering schermde met een 

akkoord met de RVA en de fiscus dat ertoe strekt 

failliete ondernemingen niet te dagvaarden. Dit 

stilzwijgende moratorium is een goede zaak, en ik 

ben blij dat het tot het einde van de maand wordt 

verlengd. Behalve de Staat of het openbaar 

ministerie zijn er echter geen andere schuldeisers 

gebonden door dit akkoord. Bovendien wordt er 

geen rekening gehouden met schuldenaars die in 

de maand volgend op de staking van betaling 

verplicht zijn het faillissement aan te vragen bij de 

handelsrechtbank. 

 

Er werd dan ook uitgekeken naar de hervorming 

van de procedure tot gerechtelijke reorganisatie, 

omdat die de versoepeling van de 

toegangsvoorwaarden beoogde. De hervorming kon 
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même souvent traumatisante. Il fallait aussi que le 

juge ait un plus grand pouvoir d'appréciation sur la 

dissolution d'entreprises. 

 

 

 

 

La réforme veut faciliter l'accès des PME à la 

réorganisation judiciaire. Auparavant, elle était 

généralement utilisée par les grandes entreprises et 

était contraignante par le grand nombre de 

documents à déposer au tribunal. La réforme 

permet aux entreprises de remettre les documents 

en cours de procédure et supprime la sanction 

d'irrecevabilité s'ils ne sont finalement pas déposés. 

Une deuxième modification majeure est la 

possibilité de recourir à une médiation discrète sans 

publication de la procédure au Moniteur belge. 

Enfin, la réforme élargit l'exonération fiscale aux 

créanciers pour encourager des accords à 

l'amiable. 

 

op bijval rekenen in de bedrijfswereld, want de 

procedure was nauwelijks gekend, te complex en 

vaak zelfs traumatiserend. Aan de rechter moest 

ook een grotere beoordelingsbevoegdheid worden 

verleend bij de beslissing of een onderneming al 

dan niet moet worden ontbonden. 

 

Via de hervorming wil men er ook voor zorgen dat 

kmo's deze gerechtelijke reorganisatie makkelijker 

kunnen aanvragen. Voordien werd deze procedure 

vooral aangevraagd door grote ondernemingen en 

in veel mindere mate door kmo's wegens het grote 

aantal documenten dat bij de rechtbank moest 

worden ingediend. Dankzij de hervorming kunnen 

de ondernemingen nog tijdens de procedure 

documenten indienen en er dreigt geen 

onontvankelijkheid wanneer de documenten 

uiteindelijk niet worden neergelegd. Een tweede 

belangrijke wijziging is de mogelijkheid van een 

discrete bemiddeling zonder dat de procedure in het 

Belgisch Staatsblad wordt gepubliceerd. Ten slotte 

wordt de fiscale vrijstelling uitgebreid tot de 

schuldeisers om zo minnelijke akkoorden te 

stimuleren. 

 

Ces assouplissements étaient indispensables, mais 

des zones d'ombre subsistent. Certaines 

entreprises pourraient entamer une PRJ alors que 

l'espoir de redressement est faible. Ensuite, on peut 

se demander si les assouplissements servent les 

débiteurs ou l'entreprise en difficulté. En effet, si le 

débiteur n'est plus capable d'établir les documents 

essentiels à la survie de sa société, la 

réorganisation judiciaire risque de ne pas aboutir. 

Enfin, ce mécanisme compensera-t-il réellement la 

levée du moratoire sur les faillites car il ne répond 

pas à toutes les situations des débiteurs en 

difficulté? 

 

 

 

 

 

Nous aurions préféré le maintien du moratoire sur 

les faillites aussi longtemps que nécessaire, car lui 

seul offre une vraie sécurité juridique aux 

indépendants touchés par la crise. Toutefois, il ne 

pouvait durer indéfiniment, notamment pour éviter 

l'effet domino. C'est pourquoi, nous soutiendrons ce 

texte. 

 

Die versoepelingen waren noodzakelijk, maar er zijn 

nog altijd schemerzones. Sommige bedrijven 

zouden een procedure van gerechtelijke 

reorganisatie kunnen opstarten, terwijl de kans op 

herstel gering is. Men kan zich voorts afvragen of 

de versoepelingen ten goede komen aan de 

schuldenaars of het bedrijf in moeilijkheden. Als de 

schuldenaar niet meer in staat is om de 

documenten op te stellen die onontbeerlijk zijn om 

het voortbestaan van zijn vennootschap te 

verzekeren, bestaat het gevaar dat de gerechtelijke 

reorganisatie niet tot een goed einde zal kunnen 

worden gebracht. Zal dat mechanisme, tot slot, 

werkelijk de opheffing van het moratorium op de 

faillissementen kunnen compenseren? Het komt 

immers niet tegemoet aan alle situaties van 

schuldenaars in moeilijkheden. 

 

We hadden liever gezien dat het moratorium op de 

faillissementen zo lang als nodig zou worden 

behouden, want dat is het enige middel dat de door 

de crisis getroffen zelfstandigen echte 

rechtszekerheid biedt. Het kon echter niet tot in het 

oneindige verlengd worden, meer bepaald om een 

domino-effect te voorkomen. We zullen de tekst 

dan ook steunen. 

 

01.10  Benoît Piedboeuf (MR): Ce projet vient à 

point. Des aides fédérales complémentaires vont 

être proposées pour des problèmes de couverture 

des défauts de fonds propres ou pour le secteur 

horeca. Il faut aussi organiser un moratoire pour les 

créanciers publics. 

01.10  Benoît Piedboeuf (MR): Dit ontwerp komt 

op het juiste moment. Er zullen aanvullende 

federale steunmaatregelen worden voorgesteld voor 

problemen in verband met ontoereikende eigen 

middelen om vorderingen te dekken, of voor de 

horeca. Er moet ook een moratorium worden 
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La période entre l'introduction de la procédure et la 

décision du juge n'est pas couverte par la présente 

proposition de loi. J'aimerais que vous confirmiez, 

Monsieur le ministre, l'absence de risque. 

 

ingesteld voor schuldeisers uit de openbare sector. 

 

Het onderhavige wetsvoorstel beslaat de periode 

tussen het instellen van de procedure en de 

rechterlijke beslissing niet. Ik wil u, mijnheer de 

minister, graag horen bevestigen dat er geen risico 

bestaat. 

 

01.11  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il est unique que le gouvernement 

s'attache à une proposition de loi faite par le 

Parlement. Cela témoigne du respect du 

trias politica. MM. Ducarme, Piedbœuf, Friart et 

Pivin ont introduit la proposition de loi l'été dernier. 

Dès que j'ai pris mes fonctions, j'ai travaillé sur ce 

texte préparatoire. Je les remercie. 

 

01.11 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): De regering heeft een wetsvoorstel van het 

Parlement omarmd. Dat is een unicum, en het 

getuigt van het respect voor de trias politica. De 

heren Ducarme, Piedboeuf, Friart en Pivin hebben 

het wetsvoorstel vorige zomer ingediend. Bij mijn 

aantreden heb ik voortgebouwd op deze 

voorbereidende tekst. Ik dank de parlementsleden 

voor dit initiatief.  

 

Cette proposition donne des perspectives aux 

secteurs en difficulté. 

 

Dit voorstel biedt perspectief aan de sectoren in 

moeilijkheden. 

 

(En néerlandais) Je remercie chacun pour sa 

collaboration y compris les membres de 

l'opposition. La deuxième lecture demandée par 

Mme Houtmeyers s'est avérée très utile. Nous 

avons accepté la majorité des remarques. 

 

(Nederlands) Ik dank iedereen voor de 

medewerking, ook de leden van de oppositie. De 

tweede lezing die mevrouw Houtmeyers vroeg, 

bleek zeer nuttig. Wij hebben de meeste 

opmerkingen aanvaard. 

 

(En français) Je salue l'attitude des membres, qui 

n'ont pas attendu la traduction du Conseil d'État. 

 

(Frans) Ik juich de houding van de leden toe, die 

niet gewacht hebben op de vertaling van de Raad 

van State. 

 

(En néerlandais) L'avis urgent du Conseil d'État 

s'est fait attendre dix-neuf jours au lieu de cinq. J'ai 

beaucoup de respect pour le Conseil d'État, mais si 

nous voulons agir rapidement et devons ensuite 

attendre dix-neuf jours, inévitablement ça fait 

réfléchir.  

 

(Nederlands) Het spoedadvies van de Raad van 

State heeft negentien in plaats van vijf dagen op 

zich laten wachten. Ik heb veel respect voor de 

Raad van State, maar als we snel willen gaan en 

dan negentien dagen moeten wachten, dan leidt dat 

wel tot enige bedenkingen.  

 

(En français) Je remercie M. Vanden Burre pour 

ses questions pertinentes sur le moratoire. 

 

(Frans) Ik dank de heer Vanden Burre voor zijn 

pertinente vragen over het moratorium.  

 

(En néerlandais) Je remercie également 

Mme Verhelst pour les amendements. 

 

L'essentiel est d'apporter une réponse à une 

situation économique catastrophique. De 

nombreuses entreprises ont été durement 

éprouvées et beaucoup de secteurs sont encore à 

l'arrêt. Les exécutifs fédéral et régionaux offrent des 

aides importantes. Nous souhaitons assurer la 

survie des entreprises qui étaient saines avant la 

crise. Tout le monde demande à quel moment 

surviendra la déferlante des faillites. Je suis 

incapable de répondre à cette question. 

 

(Nederlands) Ik bedankt ook mevrouw Verhelst voor 

de amendementen. 

 

Het belangrijkste is dat we een antwoord kunnen 

bieden op een dramatische economische situatie. 

Veel bedrijven hebben zware klappen gekregen en 

heel wat sectoren zijn nog steeds gesloten. De 

federale en de regionale regeringen bieden heel wat 

steun. Wij willen ervoor zorgen dat bedrijven die 

voor de crisis gezond waren, kunnen overleven. 

Iedereen stelt de vraag wanneer de storm aan 

faillissementen eraan komt. Ik kan daar geen 

antwoord op geven. 

 

(En français) M. Prévot a souligné l'urgence de la 

situation. 

 

(Frans) De heer Prévot heeft erop gewezen dat de 

situatie urgent is.  
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(En néerlandais) Le gouvernement a agi 

rapidement. Nous sommes intervenus le 1er octobre 

2020 et avons tout de suite été confrontés à la 

seconde vague du coronavirus. Nous avons 

immédiatement annoncé un second moratoire, qui a 

été en vigueur de décembre 2020 au 31 janvier 

2021. Nous avons amené tout le monde autour de 

la table, notamment de grands spécialistes, pour 

mettre au point une alternative. Nous avons 

continué à travailler sans relâche pendant les 

vacances de Noël. Mon cabinet avait promis que 

nous pourrions déposer le texte pour la fin janvier et 

c'est effectivement ce qui s'est produit. Nous l'avons 

fait le 29 janvier 2021. Le Parlement est ensuite 

parvenu à clôturer la discussion en six semaines. 

 

(Nederlands) De regering heeft snel gehandeld. Wij 

zijn aangetreden op 1 oktober 2020 en werden 

meteen geconfronteerd met de tweede coronagolf. 

Wij hebben onmiddellijk een tweede moratorium 

afgekondigd, dat van kracht was van december 

2020 tot 31 januari 2021. Wij hebben iedereen, 

onder wie veel grote specialisten, rond de tafel 

gebracht om een alternatief uit te werken. Wij 

hebben tijdens de kerstvakantie onverkort 

doorgewerkt. Mijn kabinet had beloofd dat we de 

tekst konden indienen voor eind januari en dat is 

effectief zo gebeurd, met name op 29 januari 2021. 

Vervolgens is het Parlement erin geslaagd om de 

bespreking in zes weken afgerond te krijgen. 

 

Est-il peut-être trop tard? À l'heure actuelle, il existe, 

de facto, un moratoire sur les faillites. On constate, 

tant du côté de l'autorité publique – aux Finances, à 

l'ONSS et au parquet – que du côté des banques, 

que les chiffres des faillites sont très bas. Dans 

l'ensemble, je crois que cette réglementation arrive 

à temps. Nous voulons mieux protéger les banques 

contre les faillites en assouplissant la procédure de 

réorganisation judiciaire existante et en abaissant 

les seuils. Les coûts des formalités dans le régime 

classique de la réorganisation judiciaire sont trop 

élevés, en particulier pour les PME. L'intervention 

de l'expert-comptable est à présent assouplie, ce 

qui rend la réorganisation judiciaire plus accessible 

aux petites entreprises. 

 

Par ailleurs, il sera désormais possible de faire de 

l'accord préparatoire un accord sans publicité. Cet 

aspect est essentiel pour donner toutes leurs 

chances aux négociations. Le caractère tacite 

n'aura pas pour effet que les créanciers tenteront 

de sauver les meubles en faisant encore procéder 

rapidement à une saisie. Le mandataire de justice a 

en effet la possibilité de tenir les créanciers à 

distance en imposant des délais de paiement. Telle 

est la teneur de l'amendement de M. Ducarme. 

 

Is het misschien toch te laat? Vandaag is er de 

facto een moratorium op faillissementen. Zowel aan 

de kant van de overheid, bij Financiën, bij de RSZ 

en bij het parket als aan de kant van de banken 

liggen de faillissementscijfers zeer laag. Al bij al 

denk ik dat deze regelgeving op tijd komt. Wij willen 

bedrijven beter beschermen tegen faillissementen 

door de bestaande gerechtelijke reorganisatie te 

versoepelen en de drempels te verlagen. Zeker 

voor kmo's zijn de kosten van formaliteiten in de 

klassieke gerechtelijke reorganisatie te hoog. De 

tussenkomst van de accountant is nu versoepeld, 

waardoor de gerechtelijke reorganisatie 

toegankelijker is voor kleine bedrijven. 

 

 

Daarnaast wordt het mogelijk om van het 

voorbereidend akkoord een akkoord zonder 

publiciteit te maken. Dat is cruciaal om de 

onderhandelingen alle kansen te geven. Het 

stilzwijgend karakter zal er niet toe leiden dat 

schuldeisers eieren voor hun geld kiezen door nog 

snel beslag te leggen. De rechtsmandataris heeft 

immers de mogelijkheid om de schuldeisers op 

afstand te houden door betalingstermijnen op te 

leggen. Dat is de teneur van het amendement van 

de heer Ducarme. 

 

(En français) Va-t-on assez loin? Concernant 

l'article 5 sur le mini sursis, on a tenu compte des 

avis du Conseil d'État, des présidents des tribunaux 

d'entreprise, de Febelfin et AVOCATS.BE, qui ont 

estimé que cet article, ne prévoyant pas de délai 

maximum ni de critères clairs, comportait un risque 

d'abus. 

 

Est-on resté sourd à l'idée de mini sursis? Non, 

parce que M. Ducarme a introduit un amendement 

inscrivant cette idée au sein de l'accord préalable. 

C'est un bon équilibre qui protège ces entreprises. 

 

 

(Frans) Gaan we ver genoeg? Wat artikel 5 over de 

miniopschorting betreft, hebben we rekening 

gehouden met de adviezen van de Raad van State, 

de voorzitters van de ondernemingsrechtbanken, 

Febelfin en AVOCATS.BE, die misbruik van het 

artikel vreesden, doordat het geen maximumtermijn 

of duidelijke criteria bevatte. 

 

Zijn we doof gebleven voor het idee van een mini-

opschorting? Nee, want de heer Ducarme heeft een 

amendement ingediend waardoor dat idee ingepast 

werd in het voorafgaande akkoord. Het is een goed 

evenwicht dat bescherming biedt aan de 

ondernemingen. 
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Je ne reviendrai pas sur les garanties: ce 

gouvernement, en accord avec le secteur bancaire, 

prévoit, par le biais des "bazookas", un bon 

système.  

 

Concernant la question des huit jours, la procédure 

d'accord préparatoire facilite les négociations entre 

débiteurs et créanciers, mais n'offre pas un sursis 

automatique. Quand la mise en œuvre de la saisie 

est avancée et la vente par huissier fixée, la 

procédure de réorganisation judiciaire est plus 

adaptée. 

 

 

 

Pour toute autre situation, l'accord préparatoire est 

adapté. Le mandataire de justice peut demander 

que des délais proportionnés soient accordés. La 

période de 8 jours entre la requête et sa nomination 

ne pose pas de problème, puisque la mise en 

œuvre d'une saisie est de minimum un mois. 

 

 

Ik zal niet terugkomen op de garanties: in overleg 

met de banksector biedt onze regering een goed 

systeem aan via de 'bazooka's'.  

 

 

Wat de acht dagen betreft, vergemakkelijkt de 

procedure van het voorbereidend akkoord de 

onderhandelingen tussen schuldenaars en 

schuldeisers, zonder dat er een automatische 

opschorting verleend wordt. Als de 

tenuitvoerlegging van het beslag al vergevorderd is 

en de verkoop door de gerechtsdeurwaarder al 

vastgelegd is, is de procedure van gerechtelijke 

reorganisatie meer geschikt.  

 

Voor eender welke andere situatie is het 

voorbereidende akkoord de aangewezen optie. De 

gerechtsmandataris kan vragen om aangepaste 

termijnen toe te staan. De periode van acht dagen 

tussen het verzoekschrift en de aanstelling van de 

mandataris is niet problematisch, aangezien de 

tenuitvoerlegging van een beslag minstens een 

maand vergt. 

 

(En néerlandais) Ceci n'est pas la fin de l'histoire. 

Une évaluation sera réalisée. Même si celle-ci 

devra l'être par le ministre, je m'engage à la faire en 

concertation avec la commission de l'Économie. La 

date a aujourd'hui été fixée à juin, mais peut-être la 

situation sera-t-elle alors inchangée et dans ce cas 

de figure, un moratoire subsistera de fait et le 

système n'aura pas encore été énormément utilisé. 

Nous ignorons, en effet, le temps qu'il faudra avant 

que l'économie redémarre. 

 

Je souhaiterais affecter une partie des 125 millions 

d'euros de moyens supplémentaires alloués à la 

Justice au renforcement des tribunaux de 

l'entreprise afin de les doter de la capacité requise 

pour absorber l'afflux de dossiers. Nous devons 

également tenir compte de la législation 

européenne et notamment de la directive sur la 

restructuration et l'insolvabilité, laquelle doit être 

transposée d'ici à l'été.    

 

(Nederlands) Dit is niet het eindpunt. Er komt een 

evaluatie. Hoewel die door de minister moet worden 

gemaakt, engageer ik mij ertoe om dit in 

samenspraak met de commissie voor de Economie 

doen. De datum is nu vastgelegd in juni, maar 

misschien is de situatie dan nog altijd dezelfde, is er 

nog steeds een de facto moratorium en is dit 

systeem nog niet veel gebruikt. We weten vandaag 

immers niet hoelang het zal duren voor de 

economie weer aantrekt.  

 

Ik wil een deel van de 125 miljoen euro extra 

middelen voor justitie vrijmaken voor de versterking 

van de ondernemingsrechtbanken, zodat er 

voldoende capaciteit is om de toevloed van dossiers 

op te vangen. We moeten ook rekening houden met 

de Europese wetgeving, zoals de 

herstructureringsrichtlijn van 2019, die tegen de 

zomer moet worden omgezet.  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1337/13) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1337/13) 

 

L’intitulé a été modifié par la commission en 

"proposition de loi modifiant le livre XX du Code de 

droit économique et le Code des impôts sur les 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 

"wetsvoorstel tot wijziging van boek XX van het 

Wetboek van economisch recht en het Wetboek 
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revenus 1992".  

 

van de inkomstenbelastingen 1992". 

 

La proposition de loi compte 17 articles. 

 

Het wetsvoorstel telt 17 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 17 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 17 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

02 Projet de loi modifiant la loi du 29 avril 1999 

relative à l'organisation du marché de l'électricité 

et modifiant la loi du 22 avril 2019 modifiant la loi 

du 29 avril 1999 relative à l'organisation du 

marché de l'électricité portant la mise en place 

d'un mécanisme de rémunération de capacité 

(1779/1-6) 

 

02 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

29 april 1999 betreffende de organisatie van de 

elektriciteitsmarkt en tot wijziging van de wet van 

22 april 2019 tot wijziging van de wet van 

29 april 1999 betreffende de organisatie van de 

elektriciteitsmarkt teneinde een 

capaciteitsvergoedingsmechanisme in te stellen 

(1779/1-6) 

 

Discussion générale 

 

M. Ben Achour, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

De heer Ben Achour, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag.  

 

02.01  Bert Wollants (N-VA): Un projet de loi au 

sujet du mécanisme de rémunération de capacité 

(CRM) est à nouveau sur la table aujourd'hui. Nous 

avions mené un débat approfondi en 2019 au sujet 

de la loi CRM initiale. Nous sommes toujours 

préoccupés par le fondement de celle-ci. Il n'existe 

toujours pas de large soutien pour elle. Selon 

plusieurs partis, nous devons absolument fermer 

les centrales nucléaires, mais il n'y a pas 

d'unanimité par rapport à ce qui doit les remplacer. 

Mon parti estime qu'il n'est pas raisonnable de 

fermer toutes les centrales nucléaires en 2025 et 

nous devons tenter de limiter le nombre de 

centrales au gaz. Je doute que toutes les 

propositions de loi qui ont été déposées permettront 

de continuer à garantir la sécurité 

d'approvisionnement. 

 

02.01  Bert Wollants (N-VA): Vandaag ligt er 

opnieuw een wetsontwerp over het 

capaciteitsvergoedingsmechanisme (CRM) op onze 

tafel. In 2019 voerden we een uitgebreid debat over 

de oorspronkelijke CRM-wet. We zijn nog steeds 

erg bezorgd over de basis hiervan. Er is nog altijd 

geen groot draagvlak daarvoor. Volgens een aantal 

partijen moeten de kerncentrales absoluut dicht, 

maar er is geen eensgezindheid over wat er dan in 

de plaats moet komen. Mijn partij meent dat het niet 

verstandig is om alle kerncentrales in 2025 te 

sluiten en we moeten het aantal gascentrales 

proberen te beperken. Ik twijfel of de 

bevoorradingszekerheid wel gegarandeerd kan 

blijven in alle wetsvoorstellen die ter zake ingediend 

werden. 

 

J'ai remarqué, il y a quelques mois, que 

l'interconnexion vers l'Allemagne est restée à zéro 

durant une journée entière. De même, pour la 

France, plus de deux gigawatts de la capacité 

d'interconnexion seraient restés inutilisés. La 

ministre pourrait-elle nous éclairer à ce sujet? 

Pourquoi cette capacité de transmission est-elle 

restée inutilisée?  

 

Ik heb een aantal maanden geleden gemerkt dat de 

interconnectie naar Duitsland een hele dag op nul 

heeft gestaan. Ook voor Frankrijk zou meer dan 

2 gigawatt van de capaciteit van de interconnectie 

ongebruikt gebleven zijn. Kan de minister ook 

daarover eens haar licht laten schijnen? Waarom 

kon die transmissiecapaciteit niet gebruikt worden? 

 

Le gouvernement a choisi de fermer à terme les 

centrales nucléaires et de les remplacer notamment 

par de nouvelles centrales au gaz. Est-ce là 

vraiment ce que le citoyen attend? La dernière 

enquête a révélé que 12 % seulement de la 

De regering heeft ervoor gekozen de kerncentrales 

op termijn te sluiten en te vervangen door, onder 

andere, nieuwe gascentrales. Zit de burger daar 

dan echt op te wachten? Bij het laatste onderzoek 

bleek slechts 12 % van de bevolking die visie te 
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population soutenaient cette vision d'avenir. 

 

Dans l'actuel système d'échange de quotas 

d'émissions, aucune compensation n'existera pour 

l'excédent que ces centrales au gaz émettront. Il est 

proposé de changer le système, mais n'est-il pas 

plus simple d'éviter simplement ces émissions? Un 

coût croissant pour le CO2 sera bien sûr répercuté 

sur le prix de l'électricité. 

 

ondersteunen.  

 

In het huidige emissiehandelssysteem zal er geen 

compensatie zijn van wat die gascentrales extra 

zullen uitstoten. Er wordt voorgesteld om het 

systeem te veranderen, maar is het niet 

eenvoudiger om die uitstoot gewoon te vermijden? 

Een stijgende CO2-prijs zal uiteraard in de 

elektriciteitsprijs doorgerekend worden. 

 

De nombreux partis ont exprimé leurs inquiétudes à 

propos du coût payable de l'énergie. Il y a quelque 

temps, lors d'une conférence de presse, le 

gouvernement a présenté une étude démontrant 

que les coûts du système seraient réduits environ 

de moitié, mais selon la CREG, ces chiffres 

s'appuient sur des hypothèses improbables. 

D'énormes doutes existent, dès lors, en la matière.  

 

Heel wat partijen uiten hun bezorgdheid over de 

betaalbaarheid van energie. Een tijdje geleden 

pakte de regering in een persconferentie uit met 

een studie die aantoonde dat de kosten voor het 

systeem zowat gehalveerd zouden zijn, maar 

volgens de CREG is dat gebaseerd op 

onwaarschijnlijke aannames. Er bestaan daar dan 

ook heel grote vragen over. 

 

Les préoccupations au sujet des coûts ont en partie 

donné lieu à la résolution adoptée l'été dernier pour 

laquelle une très large majorité avait insisté pour 

que le mécanisme CRM soit rendu meilleur marché 

et qu'il soit veillé à éviter que les coûts ne se 

répercutent dans la facture d'électricité. Chaque 

parti de gouvernement a adopté cette résolution. 

Chacun a demandé de déposer des propositions 

sur la table avant la fin de 2020 par rapport à une 

compensation. Comment sera-t-il veillé à faire 

baisser ces surcoûts fédéraux dans la facture? 

L'engagement à déposer les propositions sur la 

table n'est pas respecté. Nous ne connaîtrons les 

compensations que plus tard. L'actuel projet stipule 

que les coûts du CRM seront entièrement 

répercutés sur le client final par le biais de la facture 

Elia.  

 

De bezorgdheid over de kosten was voor een deel 

ook de aanleiding van de resolutie die vorige zomer 

werd goedgekeurd en waarin een heel brede 

meerderheid erop aandrong om het CRM-systeem 

goedkoper te maken en ervoor te zorgen dat de 

kosten niet zouden doorgerekend worden in de 

elektriciteitsfactuur. Elke regeringspartij heeft die 

resolutie goedgekeurd. Iedereen heeft gevraagd om 

voor het einde van 2020 voorstellen op tafel te 

leggen over een compensatie. Hoe zal men ervoor 

zorgen dat die federale meerkosten in de factuur 

dalen? Het engagement om de voorstellen op tafel 

te leggen, wordt niet nageleefd. We zullen pas later 

zicht krijgen op de compensaties. Het huidige 

ontwerp bepaalt dat de kosten van het CRM volledig 

via de Elia-factuur aan de eindklant zullen worden 

doorgerekend.  

 

On me reprochera de faire un procès d'intention, 

mais il semble que l'on ne puisse pas encore savoir 

comment la compensation va s'opérer avant que 

les enchères deviennent inéluctables. De ce fait, il 

n'est plus non plus possible d'apporter des 

ajustements du côté des coûts du CRM. 

 

Certains engagements prévus par la résolution sont 

mis à exécution, mais certains autres, tels que la 

dégressivité et l'analyse de l'impact sur le marché, 

ne le sont pas. Cette lacune fait penser à la 

première loi CRM, lorsque le financement était 

particulièrement obscur. Aujourd'hui, seule une 

répercussion sur la facture d'électricité est inscrite 

dans la loi, le reste demeure incertain et une 

promesse rompue vient encore s'y ajouter. 

 

Ce projet de loi constitue un pas en arrière. Mon 

groupe ne l'approuvera donc pas.  

 

Men zal me een intentieproces verwijten, maar het 

lijkt erop dat nog niet mag geweten zijn hoe de 

compensatie zal gebeuren vooraleer de veiling 

onafwendbaar wordt. Zo kan er ook niet meer 

worden bijgestuurd aan de kostenkant van het 

CRM. 

 

Aan een aantal van de engagementen uit de 

resolutie wordt gewerkt, maar aan een aantal 

andere, zoals de degressiviteit en de impactanalyse 

op de markt, niet. Dat is een gebrek dat doet 

denken aan de eerste CRM-wet, toen de 

financiering hoogst onhelder was. Vandaag wordt 

alleen een doorrekening naar de elektriciteitsfactuur 

in de wet ingeschreven, de rest blijft onduidelijk en 

er komt dan nog een gebroken belofte bovenop. 

 

Met dit wetsontwerp zetten we een stap terug. Mijn 

fractie zal het dan ook niet goedkeuren.  

 

02.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ce texte 02.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Deze tekst 
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est capital pour amorcer, d'urgence, la transition 

énergétique dans notre pays, et garantir notre 

sécurité d'approvisionnement. C'est notre 

responsabilité politique. Ce CRM, c'est l'assurance 

que la lumière ne s'éteigne pas en 2025.  

 

Il serait très dangereux de laisser faire le marché. 

Nous devons, dès à présent, garantir une certaine 

gestion de la demande et des solutions de 

stockage. 

 

Aucun parti n'est d'avis de ne rien faire pour notre 

sécurité d'approvisionnement. Il y a urgence. 

Beaucoup de temps a été perdu ces dernières 

années. C'est maintenant une course contre la 

montre, que nous devons gagner collectivement. 

 

is van cruciaal belang om nu dringend de 

energietransitie in ons land in de steigers te zetten 

en de continuïteit van onze stroomvoorziening te 

garanderen. Dat is onze politieke 

verantwoordelijkheid. Het CRM is de verzekering 

dat het licht in 2025 niet uitgaat. 

 

Het zou zeer gevaarlijk zijn om te vertrouwen op de 

zuivere marktwerking. Wij moeten vandaag al een 

vorm van vraagbeheer en opslagoplossingen 

waarborgen. 

 

Geen enkele partij vindt dat er niets moet gebeuren 

om de continuïteit van de energievoorziening te 

waarborgen. Men heeft veel tijd verloren in de 

voorbije jaren. Nu is het een race tegen de klok 

geworden, die we samen moeten winnen.  

 

C'est vraiment nécessaire, que l'on prolonge ou pas 

Tihange 3 et Doel 4. Aucun parti ne plaide ici pour 

la prolongation d'autres réacteurs nucléaires. Pour 

des raisons techniques et de sûreté, ce CRM sera 

indispensable. 

 

 

Pourquoi est-ce important d'opérer cette transition 

énergétique? Pourquoi avons-nous besoin de 

flexibilité pour sortir d'un XXe siècle carboné et 

nucléarisé? Les chiffres publiés ce soir par Elia 

montrent un record de 4 GW produits par de 

l'énergie éolienne, soit l'équivalent de la production 

de 4 réacteurs nucléaires. Les prix sur le marché de 

gros sont même devenus négatifs. 

 

 

 

On pourrait se dire que c'est génial, mais le 

système actuel est absurde. Les centrales 

nucléaires étant très peu flexibles, les producteurs 

ont dû mettre les éoliennes à l'arrêt en mer du Nord. 

C'est le monde à l'envers. Dans le monde de 

demain, nous devons donner la priorité à la 

production d'énergie renouvelable. Pour cela, il faut 

donner le maximum de chances à un marché 

beaucoup plus flexible. 

 

Dat is echt nodig, ongeacht of Tihange 3 of Doel 4 

langer open zullen worden gehouden of niet. Geen 

enkele partij pleit hier voor het langer in bedrijf 

houden van andere kernreactoren. Dit CRM zal om 

technische en veiligheidsredenen absoluut 

noodzakelijk zijn. 

 

Waarom is het zo belangrijk om die energietransitie 

door te voeren? Waarom hebben we nood aan 

flexibiliteit om de 20ste eeuw, die gekenmerkt werd 

door fossiele brandstoffen en kernenergie, achter 

ons te laten? De cijfers die Elia vanavond heeft 

gepubliceerd tonen aan dat er met windenergie een 

record van 4 GW werd geproduceerd, wat 

overeenkomt met de productie van 4 kernreactoren. 

De prijzen op de groothandelsmarkt zijn zelfs 

negatief geworden. 

 

Men zou kunnen zeggen dat dat fantastisch is, 

maar het huidige systeem is absurd. Aangezien de 

kerncentrales zeer weinig flexibel zijn, waren de 

producenten genoodzaakt om de windmolens in de 

Noordzee stil te leggen. Dat is de omgekeerde 

wereld. In de wereld van morgen moeten we 

voorrang geven aan de productie van hernieuwbare 

energie. Daartoe moeten we zoveel mogelijk 

kansen bieden aan een markt die veel flexibeler is. 

 

Les tergiversations du passé doivent cesser. Nous 

aurons encore de nombreux débats et il y aura la 

décision de la Commission européenne. Mais nous 

n'avons plus le temps d'attendre pour opérer un 

tournant énergétique. Nous devons sortir du 

XXème siècle carboné et nucléarisé et investir dans 

les énergies renouvelables.  

 

C'est l'objectif ambitieux que le gouvernement s'est 

fixé et que la ministre Van der Straeten réalise. Je 

lui suis reconnaissant pour le travail accompli au 

cours de nombreux débats techniques. Nous avons 

Het getreuzel uit het verleden moet stoppen. We 

zullen nog talloze debatten voeren en de Europese 

Commissie zal een beslissing nemen. De 

energiewende kan echter niet langer wachten. We 

moeten de 20ste eeuw, de eeuw van de fossiele 

brandstoffen en de kernenergie, achter ons laten en 

investeren in hernieuwbare energiebronnen. 

 

Dat is de ambitieuze doelstelling van de regering, 

die minister Van der Straeten nu realiseert. Ik ben 

haar dankbaar voor het werk dat verricht werd 

tijdens de vele technische debatten. We hebben die 
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besoin de cette créativité et de ce sérieux pour 

demain. Nous serons à 100 % derrière ce projet de 

loi.  

 

creativiteit en dit sérieux nodig voor de toekomst. 

Wij staan voor 100 % achter dit wetsontwerp. 

 

02.03  Jean-Marc Delizée (PS): Nous allons enfin 

mettre en place le mécanisme de rémunération de 

capacité en vue de garantir la sécurité 

d'approvisionnement et assurer la sortie du 

nucléaire en 2025, comme le prévoit la loi. 2025, 

c'est demain. L'infrastructure nécessaire pour pallier 

cette sortie nécessite une préparation pour laquelle 

nous ne pouvons nous permettre d'être en retard. Il 

serait inacceptable de plonger la sécurité 

d'approvisionnement dans l'incertitude. 

 

02.03  Jean-Marc Delizée (PS): We zullen het 

capaciteitsvergoedingsmechanisme eindelijk 

invoeren. Dat moet de continuïteit van de 

energievoorziening garanderen en de in de wet 

vastgelegde kernuitstap in 2025 handen en voeten 

geven. 2025 nadert met rasse schreden. De 

infrastructuur die nodig is om de kernuitstap te 

ondervangen vergt de nodige voorbereiding, en we 

kunnen het ons niet veroorloven om die te laat ter 

hand te nemen. Het zou onaanvaardbaar zijn dat 

we onzekerheid zouden laten bestaan over de 

continuïteit van de stroomvoorziening.  

 

Il en va de l'intérêt de tous d'éviter les black-out. 

C'est un challenge pour le Parlement. Il faut 

permettre au gouvernement d'avancer le plus vite 

possible. 

 

Madame la ministre, vous pouvez compter sur le 

soutien du PS. J'espère que le projet de loi récoltera 

le plus grand nombre de votes possibles. Nous 

l'avons martelé au cours des débats et dans une 

proposition de résolution, le CRM ne peut se faire 

au détriment des consommateurs. Leur facture ne 

pourra pas augmenter. Nous soutenons ce projet. 

 

Het is in eenieders belang om black-outs te 

vermijden. Dat is een uitdaging voor het Parlement. 

Men moet de regering in staat stellen om zo snel 

mogelijk vooruitgang te boeken. 

 

Mevrouw de minister, u kunt op de steun van de PS 

rekenen. Ik hoop dat het wetsontwerp op zoveel 

mogelijk steun zal kunnen rekenen. Wij hebben er 

tijdens de debatten op gehamerd en in een voorstel 

van resolutie op aangedrongen dat het CRM niet 

ten koste van de consumenten mag gaan. Hun 

factuur mag niet stijgen. Wij steunen dit ontwerp. 

 

02.04  Kurt Ravyts (VB): Le présent projet de loi 

procède aux modifications requises dans la 

perspective de la première mise aux enchères et du 

déploiement du CRM. Indépendamment de ce 

texte, sept arrêtés royaux doivent encore être 

rédigés et soumis au Conseil d'État. Eu égard à 

l'importance du sujet, la procédure d'urgence ne 

paraît pas recommandée. 

 

Le fil rouge de la ministre et de sa prédécesseure 

est qu'indépendamment de son mode de 

financement – toujours imprécis à ce stade – le 

mécanisme doit être le moins cher possible. 

L'année dernière, afin d'imposer un carcan 

passablement rigide à la ministre de l'Énergie de 

l'époque, Mme Marghem, une alliance ad hoc s'était 

constituée à propos de la proposition de résolution 

ayant trait au CRM. Compte tenu du fait que 

certains aspects de ce texte nous convenaient, 

nous nous sommes même abstenus lors de son 

vote. Cela ne signifie pas pour autant que nous 

soyons favorables au CRM. 

 

02.04  Kurt Ravyts (VB): Dit wetsontwerp brengt 

noodzakelijke wijzigingen aan in de logica van de 

voorbereiding van de eerste veiling en de uitrol van 

het CRM. Los hiervan moeten ook nog zeven KB's 

worden opgesteld en voorgelegd aan de Raad van 

State. De spoedprocedure is, gelet op het grote 

belang, niet meteen aangewezen. 

 

 

De rode draad van de minister en haar voorganger 

is dat het mechanisme steeds zo weinig mogelijk 

moet kosten, ongeacht de – vandaag nog steeds 

onduidelijke – financieringswijze. Vorig jaar werd 

een ad-hocbondgenootschap gesloten over de 

CRM-resolutie om toenmalig minister van Energie 

Marghem in een vrij strakke dwangbuis te dwingen. 

Omdat een aantal aspecten daarin ons beviel 

hebben we ons bij de stemming over de resolutie 

zelfs onthouden. Dat betekent echter niet dat we het 

CRM op zich genegen zijn. 

 

En avril 2019, nous avons voté contre la loi-cadre 

CRM, à l'instar de la N-VA et du PTB-PVDA. Même 

le sp.a n'a pas affiché un grand enthousiasme. Le 

12 mars 2019, le sp.a a estimé qu'il était possible 

de maintenir la sortie du nucléaire sans construire 

Wij hebben in april 2019 tegen de CRM-raamwet 

gestemd, net als de N-VA en de PVDA-PTB. Zelfs 

sp.a was niet laaiend enthousiast. Op 12 maart 

2019 vond sp.a dat het mogelijk was vast te houden 

aan de kernuitstap zonder dat er nieuwe 
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de nouvelles centrales au gaz subventionnées. 

 

La nécessité de ce mécanisme a été créée par 

certaines décisions et non-décisions politiques des 

vingt dernières années ou quasi. Je suis stupéfait 

par le mantra des écologistes et de la ministre selon 

lequel le CRM n'est pas un dossier politique, mais 

une expression du bon sens qui devrait être 

partagée par-delà le clivage entre majorité et 

minorité. 

 

Pourquoi la ministre devra-t-elle décider dans 

quelques semaine, par le biais de son instruction 

d'enchères, de la fixation définitive des paramètres 

des enchères, de la courbe de demande et du 

volume nécessaire? Elle a souligné que dans son 

scénario de prédilection – le plan A –, 6 GWh de 

capacité seront fermées en 2025 et que, dans 

l'optique de la politique de sécurité qu'elle entend 

mener dans tous les scénarios – y compris dans 

l'hypothèse d'une décision toujours possible, selon 

le gouvernement, de maintenir deux centrales 

nucléaires ouvertes plus longtemps –, un CRM est 

nécessaire. La question de l'éventuelle non-

fermeture devra être éclaircie en novembre. Pour 

ce plan B, l'exploitant déjà une position confortable. 

La nécessité d'un CRM est étayée pour partie par 

les décisions prises chez nos voisins.  

 

gesubsidieerde gascentrales moesten bijkomen. 

 

De noodzakelijkheid van dit mechanisme is 

gecreëerd door een aantal politieke beslissingen en 

non-beslissingen van de voorbije bijna twintig jaar. 

Ik ben verbijsterd over de mantra van de groenen 

en van de minister dat het CRM geen politiek 

dossier is, maar een uiting van gezond verstand die 

over meerderheid en minderheid heen gedeeld zou 

moeten worden.  

 

Waarom zal de minister over enkele weken moeten 

beslissen via haar veilinginstructie over de 

definitieve vastlegging van de veilingparameters, de 

vraagcurve en het benodigde volume? Ze 

beklemtoonde dat in haar voorkeursscenario – plan 

A – 6 GWh aan capaciteit zal sluiten in 2025 en dat, 

met het oog op het zekerheidsbeleid dat zij wil 

voeren in alle scenario's – ook in een volgens de 

regering nog steeds mogelijke beslissing tot het 

langer openhouden van twee kerncentrales – er een 

CRM nodig is. De eventuele niet-sluiting zal in 

november duidelijk moeten worden. Voor dit plan B 

zit de exploitant nu al in een comfortabele zetel. De 

noodzaak van een CRM wordt mee onderbouwd 

door beslissingen in de buurlanden.  

 

Les différents gouvernements Verhofstadt jusqu'à 

celui de Michel inclus ne sont jamais revenus sur 

l'option de départ de la sortie du nucléaire. Ces 

quinze dernières années, les gouvernements n'ont 

proposé aucune politique en matière d'offre, ni 

réalisé la moindre étude digne de ce nom de 

nouvelles centrales nucléaires. L'État s'était 

docilement mis à la merci de l'exploitant actuel. 

Pour des raisons de sécurité d'approvisionnement, 

le Vlaams Belang a soutenu par le passé plusieurs 

accords négociés avec l'exploitant, mais ne les a 

jamais considérés comme des scénarios idéaux. À 

l'échelon flamand, en 2009, dans le but d'opposer 

un concurrent à l'exploitant historique, la N-VA a, de 

son côté, lancé la Vlaams Energiebedrijf censée 

s'occuper de la production et l'améliorer. C'était 

pour nous la feuille de route idéale. Très rapidement 

toutefois, le gouvernement Bourgeois a décidé de 

transformer l'entreprise en une filiale de la 

Participatiemaatschappij Vlaanderen, avec pour 

mission d'acheter et de revendre de l'énergie aux 

agences flamandes et aux administrations locales. 

Les déclarations du tandem De Wever-Wollants ne 

sont donc rien d'autre qu'une tentative de sauver les 

apparences.  

 

Quelles ont été les mesures prises par la N-VA au 

sein du gouvernement Michel pour rendre le CRM 

superflu? Ce parti ne s'est jamais ouvertement 

De respectieve regeringen van Verhofstadt tot en 

met Michel zijn nooit teruggekeerd op het 

uitgangspunt van de nucleaire uitstap. Er is de 

voorbije vijftien jaar geen aanbodbeleid geweest en 

zelfs geen volwaardig onderzoek vanuit de overheid 

naar nieuwe kerncentrales. Men was gewillig 

verstrengeld met de huidige exploitant. Vlaams 

Belang heeft wegens de bevoorradingszekerheid in 

het verleden een aantal akkoorden met de 

exploitant gesteund, maar dat was voor ons nooit 

het ideale scenario. N-VA van zijn kant heeft in 

2009 op Vlaams niveau het Vlaams Energiebedrijf 

gelanceerd met de bedoeling om een Vlaamse 

concurrent van de exploitant in het leven te roepen, 

die zich zou bezighouden met productie en het 

aantrekken van productie. Dat was voor ons dé 

routekaart. De regering-Bourgeois besliste echter al 

snel om er een dochteronderneming van de 

Participatiemaatschappij Vlaanderen van te maken 

met als opdracht de aankoop en doorverkoop van 

energie aan Vlaamse agentschappen en lokale 

besturen. Daarom zijn de uitlatingen van de tandem 

De Wever-Wollants niet meer dan keeping up 

appearances.  

 

 

Wat heeft N-VA binnen de regering-Michel gedaan 

om het CRM overbodig te maken? Die partij heeft 

zich nooit expliciet uitgesproken tegen een CRM an 
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prononcé contre un CRM en tant que tel, et s'il 

votera contre ce sera probablement à contrecœur, 

puisqu'il a encore tenté d'ajuster le tir par le biais 

d'amendements afin de transformer le CRM en un 

CRM à la sauce N-VA.  

 

sich, dus haar tegenstem zal wellicht enigszins 

schoorvoetend zijn, want via amendementen heeft 

ze nog geprobeerd bij te sturen om er alsnog een 

CRM à la N-VA van te maken. 

 

Cela relevait presque de la tragicomédie: les 

écologistes qui défendent la nécessité du CRM en 

avançant l'argument du "dérèglement climatique", 

alors que le PVDA-PTB veut démontrer que le 

réchauffement climatique, en général, et la 

récurrence d'hivers extrêmement doux sont les 

raisons pour lesquelles le CRM n'est pas 

nécessaire. Cependant, lundi, les audiences du 

procès de l'Affaire Climat contre – entre autres – le 

gouvernement fédéral ont commencé sur le 

manque d'ambition concernant le respect de 

l'Accord de Paris sur le climat. Cet accord porte sur 

le réchauffement climatique et ses conséquences.  

 

Le mouvement pour le climat serait-il convaincu que 

les émissions des centrales au gaz nouvellement 

construites et/ou réactivées n'aura aucun impact sur 

les émissions de CO2? 

 

Het was bijna tragikomisch dat de ecologisten de 

noodzaak van het CRM verdedigden met het 

argument 'klimaatverstoring', terwijl PVDA-PTB wil 

aantonen dat de algemene klimaatopwarming en 

het steeds meer voorkomen van extreem zachte 

winters net mee onderbouwen dat er geen nood is 

aan een CRM. Nochtans startten maandag de 

zittingen van Klimaatzaak versus - onder meer - de 

federale regering over het gebrek aan ambitie ten 

overstaan van het Klimaatakkoord van Parijs. Dat 

akkoord gaat over klimaatopwarming en de 

gevolgen ervan.  

 

 

Zou de klimaatbeweging ervan overtuigd zijn dat de 

uitstoot van bijkomende en/of gereactiveerde 

gascentrales geen impact zal hebben op de CO2-

uitstoot?  

 

Comment la ministre compte-t-elle expliquer 

clairement à la population comment l'échange de 

droits d'émission fonctionne et convaincre les 

citoyens qu'une nouvelle centrale au gaz en 

Belgique, plus efficace et qui émet moins de CO2 

que les centrales plus anciennes, peut de facto 

supplanter une autre centrale moins efficace 

ailleurs dans l'UE? M. Wollants a avancé des 

arguments solides qui démontrent que la 

compensation pour les émissions excédentaires 

peut bel et bien être empêchée. Le volume devra 

être estimé très correctement: ni trop haut, pour 

éviter des subsides en excédent, ni trop bas non 

plus, pour ne pas hypothéquer la sécurité 

d'approvisionnement politiquement créée. 

 

La nervosité est grande. Selon les calculs de la 

FEBEG, la Fédération belge des entreprises 

électriques et gazières, 2,2 à 2,5 GWh seulement 

seront mis aux enchères pour de nouvelles 

centrales. Ce volume trop faible selon la fédération 

peut mettre en danger la sécurité 

d'approvisionnement. Mais il faut peut-être y voir un 

signe que c'est un CRM-light qui est attendu. Je 

l'espère en tout cas pour la ministre, mais surtout 

pour les consommateurs et les entreprises. Nous 

sommes surtout curieux de savoir si la ministre 

parviendra à empêcher que les participants aux 

enchères demandent plus que leur missing money. 

 

Hoe wil de minister de bevolking bevattelijk 

uitleggen hoe de handel in emissierechten verloopt 

en de burgers ervan overtuigen dat een nieuwe 

gascentrale in België, die efficiënter is en minder 

CO2 uitstoot dan oudere centrales, de facto een 

minder efficiënte centrale elders in de EU kan 

verdringen? De heer Wollants bracht sterke 

argumenten aan die aantonen dat de compensatie 

van de extra uitstoot juist kan worden verhinderd. 

Het volume zal zeer correct moeten worden 

ingeschat: niet te hoog, om oversubsidiëring te 

voorkomen, maar ook niet te laag, om de politiek 

gecreëerde bevoorradingszekerheid niet in het 

gedrang te brengen. 

 

 

De zenuwachtigheid is groot. Volgens berekeningen 

van FEBEG, de Federatie van de Belgische 

Elektriciteits- en Gasbedrijven, zal maar 2,2 tot 

2,5 GWh aan nieuwe centrales worden geveild. Dit 

volgens de federatie te lage volume kan de 

bevoorradingszekerheid in het gedrang brengen. 

Het is misschien wel een signaal dat aangeeft dat er 

een CRM-light wordt verwacht. Ik hoop het alvast 

voor de minister, maar vooral voor de consumenten 

en de bedrijven. Wij zijn vooral benieuwd of de 

minister erin zal slagen te verhinderen dat de 

bieders meer zullen vragen dan hun missing 

money. 

 

En ce qui concerne l'étude de haulogy, la CREG a 

estimé que le scénario présenté par le consultant 

comme celui donnant une estimation fiable du coût 

Over de studie van haulogy vond de CREG dat het 

scenario dat volgens de consultant een 

betrouwbare raming van de kosten van het CRM 
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du CRM tient insuffisamment compte, voire ne tient 

pas compte, entre autres, d'offres réalisées au-delà 

du missing money. 

 

La CREG propose à la ministre différentes 

possibilités de réduire les coûts. Elle va à présent 

régler ce point par arrêté royal. M. Wollants a des 

doutes à ce sujet et mon groupe soutient son 

amendement en la matière. 

 

Il ressort de chiffres récents de la VREG que les 

tarifs pour les obligations de service public et les 

surcharges tarifaires ont de nouveau été 

augmentés. Le soutien au profit des parcs éoliens 

offshore n'y est pas étranger. La baisse des tarifs 

de réseau à l'échelon flamand est annulée par 

l'augmentation du financement des certificats verts 

à l'échelon fédéral. De ce fait, les ménages paient 

autant qu'en 2020 pour l'ensemble des coûts de 

réseau. 

 

Une mission particulièrement lourde attend la 

ministre sur le plan de l'ordre de grandeur des coûts 

d'investissement du CRM et du mode de 

financement, y compris en termes de perception.  

 

oplevert, onvoldoende of zelfs geen rekening hield 

met onder meer biedingen boven de missing 

money. 

 

De CREG biedt de minister verschillende 

mogelijkheden om de kosten te reduceren. Zij zal 

dat nu via KB regelen. De heer Wollants heeft 

daarover zijn twijfels en mijn fractie steunt zijn 

amendement ter zake. 

 

Uit recente cijfers van de VREG blijkt dat de 

tarieven voor de openbare dienstverplichtingen en 

toeslagen nogmaals zijn opgetrokken. De steun 

voor de windparken op zee is daaraan niet vreemd. 

De daling van de nettarieven op Vlaams niveau 

wordt ongedaan gemaakt door de stijging van de 

financiering van groenestroomcertificaten op 

federaal niveau. Gezinnen betalen daardoor voor 

alle netkosten samen evenveel als in 2020.  

 

 

De minister staat op het vlak van de grootteorde 

van de CRM-investeringskosten en van de 

financieringswijze ook qua perceptie voor een heel 

zware opdracht.  

 

Quelle incidence aura une transition vers une 

électrification massive sur le coût du réseau de 

distribution? Il nous suffit de songer au débat 

consacré au soutien en berne pour le compteur 

intelligent. Ceux qui militent pour une révolution 

verte feraient mieux d'y réfléchir à deux fois. 

Mme Marghem a dénigré quelque peu le dossier 

CRM. M. Borsus a déclaré à ce sujet qu'il était tout 

simplement impossible de fermer les deux 

dernières centrales nucléaires si nous voulions 

maintenir nos ambitions en matière 

d'environnement et d'énergie.  

 

Wat betekent een overstap naar massale 

elektrificatie voor de kost van het 

distributienetwerk? Denken we maar aan het debat 

over het afkalvende draagvlak voor de digitale 

meter. Diegenen die ijveren voor een groene 

revolutie denken maar beter twee keer na. 

Mevrouw Marghem deed wat denigrerend over het 

CRM-dossier. De heer Borsus zei hierover dat het 

gewoonweg onmogelijk is om de laatste twee 

kerncentrales te sluiten als we onze ambities inzake 

milieu en energie willen handhaven.  

 

Cela indique que le MR n'approuve ce CRM qu'avec 

quelques réserves. Ajoutées aux pirouettes du PS, 

nous allons entrer, guidés par le duo De Croo – Van 

der Straeten, dans une ère bleue-verte d'énergies 

renouvelables, d'interconnexions et de centrales au 

gaz émettrices de CO2, en espérant atteindre le 

paradis vert. Mon parti refuse de s'associer à un tel 

scénario. Si l’Agence Internationale de l’Energie 

affirme que les émissions de CO2 exploseront dans 

le monde entier, je laisse le soin au gouvernement 

d'expliquer à la population que nous allons troquer 

les centrales nucléaires contre des centrales au gaz 

au coût astronomique. Nous ne voterons pas en 

faveur de ce projet de loi.  

 

Dat wijst toch op enige reserve bij de MR om dit 

CRM goed te keuren. Samen met het gedraai van 

de PS zal dit ertoe leiden dat we onder leiding van 

voorgangers De Croo en Van der Straeten 

terechtkomen in een groen-blauw tijdperk van 

hernieuwbare energie, interconnectie en CO2-

uitstotende gascentrales, in hoopvolle verwachting 

van het groene paradijs. Mijn partij stapt niet mee in 

dat scenario. Als het Internationaal 

Energieagentschap zegt dat de CO2-uitstoot overal 

ter wereld de hoogte zal ingaan, dan laat ik het aan 

de regering over om de bevolking te vertellen dat 

we de kerncentrales zullen inruilen voor 

gascentrales die miljarden zullen kosten. Wij zullen 

dit wetsontwerp niet goedkeuren. 

 

02.05  Marie-Christine Marghem (MR): Le CRM 

est une assurance contre le manque d’électricité: ce 

mécanisme est destiné à interroger sur le marché 

02.05  Marie-Christine Marghem (MR): Het CRM 

is een verzekering tegen stroomtekort: dat 

mechanisme is bedoeld om 
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des offreurs de production d’électricité. Pour obtenir 

une fourniture constante, il faut diversifier les 

capacités: renouvelable, gaz, gestion de la 

demande, nucléaire ou biomasse.  

 

 

L’accord de gouvernement rappelle la nécessité de 

la sécurité d’approvisionnement, de la durabilité et 

d’un prix abordable de l’énergie. Afin de garantir 

l’approvisionnement futur, le gouvernement soutient 

l’élaboration du CRM.  

 

 

 

Aujourd’hui, nous esquissons un cadre légal qui 

sera bientôt complété par des arrêtés royaux, avant 

d’être validé par la Commission européenne.  

 

elektriciteitsproducenten op de markt aan te 

spreken. Om een constante levering te verkrijgen, 

moeten de productiecapaciteiten gediversifieerd 

worden: hernieuwbare energie, gas, vraagbeheer, 

kernenergie en energie uit biomassa. 

 

In het regeerakkoord wordt eraan herinnerd dat het 

cruciaal is dat de continuïteit van de 

energievoorziening, de duurzaamheid en de 

betaalbaarheid van de energie gewaarborgd blijven. 

Om de toekomstige energievoorziening veilig te 

stellen, steunt de regering de verdere uitwerking 

van het CRM.  

 

Vandaag schetsen we de contouren van een 

wettelijk kader dat binnenkort aangevuld zal worden 

met koninklijke besluiten, alvorens te worden 

gevalideerd door de Europese Commissie. 

 

Tout ceci reste théorique tant que nous ne 

plongeons pas dans le choix du volume, le 

lancement du marché, la réception et l’analyse des 

offres, la conclusion des contrats, la gestion des 

recours éventuels, la mise en œuvre des capacités 

existantes, nouvelles ou rajeunies, avec tout ce que 

cela suppose comme étapes administratives, 

financières, sans oublier la construction et 

l’entretien, le tout dans des délais relativement 

courts.  

 

 

Sur ce chemin, nous devons nous laisser guider par 

le coût pour les entreprises et pour les citoyens. En 

calculant au plus près nos besoins, nous pourrons 

limiter l’inévitable surcoût. Le système de soutien 

pour l’éolien terrestre en Wallonie est devenu en 

quinze ans injuste et trop cher en contrepartie des 

services qu’il rend, la solution étant intermittente et 

pesant peu dans le mix énergétique belge.  

 

Dat alles blijft natuurlijk theorie tot we de realiteit 

onder ogen moeten zien en keuzes moeten maken 

over volumes, de aanbesteding moeten uitschrijven, 

offertes in ontvangst moeten nemen en analyseren, 

contracten moeten sluiten, eventuele 

beroepsprocedures moeten beheren, bestaande, 

nieuwe of vernieuwde capaciteiten moeten 

aanspreken, met alles wat daar op administratief en 

financieel vlak komt bij kijken, zonder de bouw en 

het onderhoud te vergeten, waarbij alles nog eens 

op relatief korte termijn moet gebeuren. 

 

Er is dus nog een hele weg te gaan en op die weg 

moeten we ons laten leiden door de kosten voor de 

ondernemingen en de burger. Door onze behoeften 

zo precies mogelijk te berekenen kunnen we de 

onvermijdelijke meerkosten tot een minimum 

beperken. Zo is bijvoorbeeld de subsidieregeling 

voor onshore windenergie in Wallonië in vijftien jaar 

tijd onrechtvaardig en te duur geworden in 

verhouding tot wat deze opbrengt, want deze 

oplossing levert geen constante energiestroom en 

weegt weinig door in de Belgische energiemix.  

 

C’est pour cela que le gouvernement précédent a 

réduit le soutien à l’offshore en mer du Nord. Il 

faudra être très vigilants pour le lancement des 

prochains marchés publics pour l’offshore, qui vont 

eux aussi alourdir la facture du consommateur.  

 

 

 

Nos choix doivent être faits avec la plus grande 

humilité, avec clarté et en toute transparence pour 

les partager plus facilement et qu’ils aient du sens 

pour la population, pour qu’elle voie qu’ils sont 

dictés par ses besoins, d’un point de vue 

économique mais aussi environnemental. Les 

citoyens veulent un environnement de qualité mais 

Daarom heeft de vorige regering de steun aan de 

offshore energieproductie in de Noordzee 

teruggeschroefd. We zullen zeer waakzaam moeten 

zijn wanneer de volgende overheidsopdrachten voor 

de offshore energieproductie worden uitgeschreven, 

waarvan de kosten opnieuw op de consument 

afgewenteld zullen worden. 

 

We moeten ons zo nederig, helder en transparant 

mogelijk opstellen bij het maken van onze keuzes. 

Zo zullen die keuzes makkelijker ingang vinden bij 

de bevolking, die het nut ervan zal inzien. De 

burgers zullen beseffen dat die keuzes ingegeven 

zijn door hun behoeften, zowel op economisch vlak 

als op milieuvlak. De burgers willen een 
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à un prix abordable. Une transition impayable serait 

une transition ratée.  

 

 

Mon groupe soutiendra ce texte.  

 

kwaliteitsvol leefmilieu, maar de kosten daarvan 

mogen niet buitensporig zijn. Een onbetaalbare 

transitie zou een mislukte transitie zijn.  

 

Mijn fractie zal de tekst steunen.  

 

02.06 Leen Dierick (CD&V): Nous sommes 

nombreux à accueillir le projet de loi sur le CRM 

avec des sentiments partagés. Nous voulons tous 

maintenir notre sécurité d'approvisionnement. Il 

convient d'éviter un délestage ou un black-out, cette 

dernière option au coût exorbitant constituant un 

confinement brutal de notre société et de notre 

économie. Nous avons en tout état de cause besoin 

d'un mécanisme de rémunération de la capacité: 

que la sortie du nucléaire soit rendue effective ou 

non, une capacité supplémentaire s'impose. 

 

Nous nous soucions bien évidemment aussi de la 

faisabilité du CRM et de la question de son 

financement. Sa faisabilité dépend en grande partie 

des décisions de la Commission européenne. Un 

calendrier très serré a été fixé à cet égard et les 

tâches et responsabilités ont été très clairement 

délimitées. De nombreuses étapes ont déjà été 

franchies, mais il reste un travail considérable à 

accomplir et nous n'aurons pas droit à l'erreur. 

Nous demandons dès lors l'urgence car il n'y a plus 

de temps à perdre. Les auteurs de projet doivent en 

effet disposer du temps nécessaire pour déposer 

des projets de qualité.  

 

02.06  Leen Dierick (CD&V): Velen van ons 

bekijken het CRM-wetsontwerp met gemengde 

gevoelens. We willen allemaal onze 

bevoorradingszekerheid vrijwaren. 

Afschakelplannen en black-outs zijn immers een 

brute en peperdure lockdown van onze 

samenleving en onze economie. Een 

capaciteitsvergoedingssysteem hebben we sowieso 

nodig, want meer capaciteit is in elk geval nodig, of 

de kernuitstap nu wel of niet wordt uitgevoerd.  

 

 

Uiteraard zijn we ook bezorgd over de haalbaarheid 

en betaalbaarheid van het CRM. De haalbaarheid 

van de invoering ervan hangt grotendeels af van de 

beslissingen van de Europese Commissie. Hier 

geldt een zeer strikte timing en duidelijke 

taakafbakening met nauw omschreven 

verantwoordelijkheden. Er zijn al heel veel stappen 

gezet, maar er rest nog veel werk. Misstappen zijn 

uit den boze, vandaar ook de vraag voor de 

urgentie, want er is geen tijd meer te verliezen. De 

projectindieners moeten immers de tijd krijgen om 

goede projecten in te dienen.  

 

Le prix de revient a déjà été l'objet de nombreux 

calculs et il sera également fonction du volume mis 

aux enchères. Trop important, ce volume pousserait 

ce prix à la hausse tandis qu'un volume trop faible 

pèserait sur notre sécurité d'approvisionnement. Il 

conviendra donc de définir cette donnée de manière 

très équilibrée. En commission, nous avons élaboré 

une proposition de résolution qui comporte une 

série de choix tendant à réduire les coûts en la 

matière et qui indique clairement que la part 

fédérale de la facture énergétique ne peut pas 

augmenter. S'il ressort également d'une étude 

récente que le prix de revient serait inférieur à ce 

qui avait été calculé précédemment, il convient 

cependant de poursuivre sans relâche les efforts 

sur le plan de la payabilité. 

 

La ministre s'active aussi à mettre au point une 

norme énergétique, comme préconisé depuis 

plusieurs années déjà par le CD&V. Il est essentiel 

pour nous que cette norme soit instaurée pour les 

entreprises comme pour les ménages et que le prix 

de revient du CRM ne se répercute pas sur la 

facture énergétique. 

 

Le CRM constitue un élément important de notre 

Voor de kostprijs zijn al heel veel berekeningen 

gemaakt en die zal ook afhangen van het geveilde 

volume. Een te groot volume veilen zou de kostprijs 

doen stijgen, een te klein volume brengt onze 

bevoorradingszekerheid weer in het gedrang. Dat 

volume zal dus zeer evenwichtig moeten worden 

bepaald. Wel hebben wij in de commissie een 

resolutie uitgewerkt met een aantal keuzes om de 

kosten ter zake te beperken en met daarin het 

engagement dat het federale aandeel in de 

energiefactuur moet dalen of niet mag toenemen. 

Uit een recente studie blijkt ook dat de kostprijs 

lager zou liggen dan eerder ingeschat. Toch moet 

aan de betaalbaarheid nog keihard worden gewerkt. 

 

 

 

De minister werkt ook hard aan een energienorm, 

iets waarvoor CD&V al jaren pleit. Voor ons is het 

essentieel dat die wordt ingevoerd voor bedrijven en 

gezinnen en dat de kostprijs van het CRM niet op 

de energiefactuur komt. 

 

 

 

Het CRM is een belangrijk element in ons 
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politique énergétique et les acteurs de l'énergie y 

sont très attentifs. 

 

energiebeleid en de energiespelers volgen dit zeer 

nauw op.  

 

Nos citoyens y sont également très attentifs. Il faut 

développer de nouvelles capacités. La population 

doit être correctement informée afin qu'elle adhère 

aux nouvelles capacités. Nous avons déjà 

beaucoup parlé du CRM. Avec notre résolution sur 

les fondements et le cadre du CRM, nous avons 

montré que nous osons prendre nos 

responsabilités. Le projet de loi d'aujourd'hui fait 

suite à cette résolution. 

 

 

Il appartient à présent à la ministre d'aller de l'avant. 

Nous souhaitons de la transparence et espérons 

être associés aux prochaines étapes. Nous 

sommes les alliés des garants de notre sécurité 

d'approvisionnement mais nous gardons un œil 

critique sur le prix. Notre groupe soutiendra le projet 

avec conviction. 

 

Ook onze burgers volgen die nauwgezet op. Er 

moet nieuwe capaciteit bijkomen. De burgers 

moeten degelijke informatie krijgen zodat we een 

draagvlak voor nieuwe capaciteit kunnen creëren. 

Wij hebben al veel gesproken over het CRM. Met 

onze resolutie over de fundamenten en het kader 

voor het CMR hebben wij getoond dat wij onze 

verantwoordelijkheid durven op te nemen. Het 

wetsontwerp vandaag is het gevolg van die 

resolutie. 

 

Het is nu aan de minister om hiermee verder te 

gaan. Wij rekenen op transparantie en hopen bij de 

volgende stappen betrokken te worden. Wij zijn 

bondgenoten voor het garanderen van onze 

bevoorradingszekerheid, maar wel met een 

kritische blik op de prijs. Onze fractie zal het 

ontwerp met overtuiging steunen. 

 

02.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Nous nous opposons depuis le début 

à l'instauration du CRM, un mécanisme de 

substitution pour les grands produits énergétiques. 

Il est incompréhensible qu'une ministre verte veuille 

subventionner des centrales au gaz fossiles dont 

nous n'avons nul besoin. Le bloc de la droite 

nationaliste est opposé au CRM parce qu'il est 

contre la sortie du nucléaire. Cela fait toutefois des 

années que l'énergie nucléaire bloque une politique 

énergétique et climatique déterminée. L'énergie 

nucléaire ne constitue pas une solution par rapport 

aux problèmes climatiques et coûte extrêmement 

cher. 

 

Reporter la sortie du nucléaire ne fera pas baisser 

la facture énergétique. C'est en investissant dans 

les énergies renouvelables et en extrayant de la 

facture toutes les taxes cachées que nous ferons 

baisser le prix de l'énergie. Rester attaché à des 

centrales nucléaires obsolètes empêche les 

nouveaux investissements dans l'énergie 

renouvelable. Nous demandons avec insistance au 

gouvernement de réaliser intégralement la sortie du 

nucléaire. Dans le même temps, nous nous 

opposons à la construction de centrales au gaz à 

grands coups de subsides. La sortie du nucléaire 

peut parfaitement être organisée sans ces 

nouvelles centrales au gaz. Le gestionnaire du 

réseau Elia surestime nos besoins en énergie parce 

qu'on refuse de tenir compte des données 

climatologiques les plus récentes. 

 

02.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Wij verzetten ons al van bij het begin 

tegen de invoering van het CRM, een 

subsidiemechanisme voor de grote 

energieproducten. Dat een groene minister fossiele 

gascentrales, die wij niet nodig hebben, wil 

subsidiëren, is onbegrijpelijk. Het rechts-

nationalistisch blok is tegen het CRM omdat het 

tegen de kernuitstap is. Kernenergie blokkeert 

echter al jaren een daadkrachtig energie- en 

klimaatbeleid. Kernenergie is geen oplossing voor 

het klimaat en is ontzettend duur.  

 

 

 

De kernuitstap uitstellen zal de energiefactuur niet 

doen dalen. Dat kan wel door te investeren in 

hernieuwbare energie en alle verdoken belastingen 

uit de factuur te halen. Vasthouden aan verouderde 

kerncentrales verhindert nieuwe investeringen in 

hernieuwbare energie. Wij vragen de regering met 

aandrang om de volledige kernuitstap uit te voeren. 

Tegelijk verzetten wij ons tegen de bouw van 

massaal gesubsidieerde gascentrales. De 

kernuitstap kan perfect worden georganiseerd 

zonder die nieuwe gascentrales. Netbeheerder Elia 

overschat onze energienoden systematisch omdat 

men weigert rekening te houden met de meest 

recente klimatologische gegevens. 

 

Les hivers sont devenus nettement plus doux 

qu'autrefois. Je pense que M. Ravyts n'a pas bien 

saisi certains principes. Le réchauffement 

De winters zijn veel zachter geworden. Ik denk dat 

de heer Ravyts een en ander niet goed heeft 

begrepen. Er is geen twijfel over dat er een 
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climatique est incontestable. La température 

moyenne de la terre augmente, mais ce 

réchauffement n'est pas uniforme puisque certaines 

zones deviendront plus froides en raison de 

modifications des courants océaniques et aériens. 

Nous aurons encore des hivers rudes, mais leur 

fréquence va fortement décroître. Le CRM prend 

cette donnée en considération puisque les enchères 

par volume sont fondées sur un lost load de trois 

heures. Il s'agit ici également d'une question de 

statistiques. L'approvisionnement en électricité va-t-

il être complètement interrompu trois heures par 

an? Non, ce n'est qu'un risque. 

 

Le risque qu'une météorite tombe sur une maison 

n'est pas nul non plus. Mais ce risque ne doit pas 

nous inciter à construire un bunker en béton armé, 

le prix de ce dernier étant trop élevé par rapport au 

risque. Moins nous avons de risque d'être 

confrontés à des hivers rudes, moins nous devons 

nous y préparer. 

 

klimaatopwarming is. De gemiddelde temperatuur 

op aarde stijgt. Maar dat betekent niet dat het overal 

even hard opwarmt, op sommige plaatsen zal het 

zelfs kouder worden door veranderingen in de 

oceaan- en luchtstromingen. Er zullen nog strenge 

winters zijn, maar wel veel minder. Het CRM houdt 

daar rekening mee, aangezien het veilen per 

volume uitgaat van een lost load van drie uur. Ook 

dat is een kansenkwestie. Zal de 

elektriciteitsbevoorrading drie uur per jaar volledig 

uitvallen? Nee, het is gewoon een risico. 

 

 

 

De kans dat een meteoriet op een huis valt, bestaat 

ook. Maar daarom bouwt men nog geen bunker van 

gewapend beton. Die prijs is te hoog in verhouding 

tot het risico. Hoe minder kans op strenge winters, 

des te lager moeten wij de kans inschatten om 

eraan te voldoen. 

 

Elia surestime nos besoins sous la pression du 

lobby de l'énergie qui lorgne les milliards de 

subventions. En mars, la ministre déterminera le 

volume à mettre aux enchères mais ce n'est qu'en 

juillet qu'Elia publiera une nouvelle adequacy study 

qui tiendra compte au maximum des changements 

climatiques et de la probabilité réduite d'hivers 

rigoureux. Ce sera trop tard, le volume à mettre aux 

enchères aura déjà été fixé et nous y serons liés 

pour longtemps. 

 

On nous rebat les oreilles avec le spectre des 

coupures d'électricité. Les vidéos de la N-VA à ce 

sujet circulent toujours sur les médias sociaux. 

C'est insensé. La ministre déclare elle aussi qu'elle 

ne souhaite prendre aucun risque alors que tout le 

monde sait que les besoins sont fortement 

surévalués. Pire, ce sont une fois de plus les 

travailleurs qui "trinqueront" pour les profits 

d'ENGIE Electrabel et d'autres multinationales. 

Selon la CREG, les revenus des producteurs sont 

systématiquement largement sous-estimés et leur 

besoin en subventions est dès lors surévalué. 

 

Elia overschat onze behoeften onder druk van de 

energielobby, die aast op de miljarden subsidies. In 

maart bepaalt de minister het te veilen volume, 

maar pas in juli zal Elia een nieuwe adequacy study 

uitbrengen, waarin zoveel mogelijk rekening zal 

worden gehouden met de klimaatopwarming en de 

kleinere kans op strenge winters. Dat is te laat, het 

te veilen volume ligt dan al vast en wij zullen daar 

voor een lange periode aan vasthangen. 

 

 

Steeds weer krijgen wij het schrikbeeld 

voorgeschoteld dat het licht zal uitgaan. De N-VA-

filmpjes daarover circuleren nog steeds op sociale 

media. Dat is onzin. Ook de minister zegt dat ze 

geen enkel risico wil nemen, terwijl iedereen weet 

dat de noden zwaar worden overschat. Het 

allerergste is dat alweer de werkende mensen 

zullen opdraaien voor de winsten van 

ENGIE Electrabel en andere multinationals. 

Volgens de CREG worden de inkomsten voor de 

producenten systematisch zwaar onderschat 

waardoor de nood aan subsidies wordt overschat. 

 

Les citoyens paient l'addition tandis que les 

multinationales s'emparent des bénéfices. D'après 

la CREG, les fournisseurs abuseront du mécanisme 

pour réaliser des bénéfices excessifs. Les 

mécanismes du marché tendent à maximiser les 

bénéfices et non à réaliser des objectifs sociaux, à 

assurer la sécurité d'approvisionnement et à 

accélérer la transition énergétique. 

 

Le débat est faussé. Il ne s'agit pas de reporter la 

sortie du nucléaire ou de subventionner de 

nouvelles centrales au gaz. Il existe une troisième 

De burgers draaien op voor de kosten, terwijl de 

winsten naar de multinationals gaan. De CREG zegt 

dat aanbieders het CRM-mechanisme zullen 

misbruiken om woekerwinsten te maken. Zoveel 

mogelijk winst is het opzet van de markt, niet het 

behalen van maatschappelijke doelen, het 

verzekeren van de bevoorrading en het versnellen 

van de energietransitie. 

 

Het debat wordt vervalst. Het is niet óf de 

kernuitstap uitstellen óf nieuwe gascentrales 

subsidiëren. Er is een derde mogelijkheid: massale 
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voie, qui consiste à consentir des investissements 

publics massifs dans la transition énergétique elle-

même. Le principe de marché prescrit la neutralité 

du point de vue technologique. Nous ne pouvons 

pas favoriser les technologies durables. Le CRM ne 

nous fera donc pas évoluer vers un système 

énergétique neutre en carbone. Les centrales au 

gaz maintiendront notre dépendance aux 

combustibles fossiles pendant plusieurs décennies 

encore. Les initiateurs de la campagne citoyenne 

Dé-gaze demandent aussi qu'on investisse dans 

une solution de remplacement. Nous demandons 

depuis longtemps déjà que des fonds soient libérés 

pour investir dans une banque publique pour le 

climat, qui pourrait financer les économies 

d’énergie, la production d’énergie renouvelable et le 

stockage d’énergie. Les fruits de la transition 

énergétique reviendraient de la sorte à la société.  

 

publieke investeringen in de energietransitie zelf. 

Het marktprincipe schrijft technologieneutraalheid 

voor. Wij mogen duurzame technologieën niet 

bevoordelen. Met het CRM zullen wij dus niet naar 

een CO2-neutraal energiesysteem evolueren. 

Fossiele gascentrales zullen ons nog decennialang 

afhankelijk maken van fossiele brandstoffen. Ook 

de campagne van de burgergroep Tegengas! 

vraagt te investeren in een alternatief. Wij vragen al 

lang dat er geld wordt vrijgemaakt om te investeren 

in een openbare klimaatbank. Met die bank kan de 

overheid investeren in energiebesparing, 

energieopslag en hernieuwbare energie. Zo vloeien 

de vruchten van de energietransitie terug naar de 

maatschappij. 

 

(En français) On doit investir dans les énergies du 

futur mais le CRM ne le fait pas.  

 

(Frans) We moeten investeren in de 

energiebronnen van de toekomst, maar dat doet het 

CRM niet.  

 

02.08 Christian Leysen (Open Vld): Le projet à 

l'examen constitue la dernière étape vers les 

premières enchères CRM. Plusieurs 

aménagements ont dû être apportés pour satisfaire 

aux observations formulées par la Commission 

européenne. Ils sont en phase avec les 

recommandations que nous avons formulées dans 

notre résolution et concernent la base de 

financement, le recours à la méthode des offres 

d'enchère et l'autorisation de la quantité de capacité 

non prouvée. Ces deux derniers éléments 

contribueront à la fixation du prix. 

 

Le modèle et la forme font l'objet de discussions. 

J'ai déjà fait part à la ministre de ma préoccupation 

car j'ai parfois eu l'impression que l'on écoutait 

davantage Elia que la CREG, alors que la CREG 

est un organisme public indépendant, tandis qu'Elia 

est une entreprise cotée en bourse. Il est logique 

qu'Elia ait une approche plus prudente en matière 

d'évaluation des risques. J'espère que la ministre 

fera preuve de vigilance car il appartiendra aux 

prochaines générations de payer la facture. Le 

financement n'aura lieu que durant la prochaine 

législature mais sera-t-il organisé par le biais de la 

fiscalité, de la facture ou d'un chiffrage?  

 

02.08  Christian Leysen (Open Vld): Met dit 

wetsontwerp zetten wij de laatste kilometers in naar 

de eerste CRM-veilingen. Er waren enkele 

aanpassingen nodig om tegemoet te komen aan de 

bemerkingen van de Europese Commissie. Ze 

liggen in lijn met onze Kamerresolutie. Het gaat om 

de financieringsbasis, het gebruik van de pay-as-

bidmethode en het toelaten van de hoeveelheid 

onbewezen capaciteit. Die twee laatste elementen 

zullen mee de kostprijs bepalen. 

 

 

 

De modellen en het design zijn onderwerp van 

discussie. Ik heb de minister al gezegd dat ik 

bezorgd was omdat ik soms de indruk kreeg dat 

meer naar Elia dan naar de CREG werd geluisterd. 

De CREG is een onafhankelijke overheidsinstelling, 

Elia een beursgenoteerd bedrijf. Het is logisch dat 

Elia conservatiever is in het inschatten van risico's. 

Ik hoop dat de minister waakzaam zal zijn. De 

volgende generaties zullen de rekening moeten 

betalen. De financiering zal pas in de volgende 

regeerperiode gebeuren. Gebeurt dat via 

belastingen, via de factuur of via een doorrekening? 

 

Il s'agit en réalité d'une assurance contre un black-

out. Nous pourrions également réfléchir aux 

moyens de mieux gérer le risque. Une technologie 

permettant de couper une partie de la 

consommation lors des pics existe déjà. Dans ce 

scénario, des entreprises seraient rémunérées pour 

interrompre temporairement leur consommation 

d'énergie. Des consommateurs pourraient 

Het gaat eigenlijk om een verzekering tegen een 

black-out. We zouden ook kunnen nadenken over 

hoe we het risico beter kunnen managen. Er 

bestaat al een technologie om een deel van het 

verbruik af te schakelen bij piekmomenten. Er zijn 

dan bedrijven die betaald worden om hun 

energieverbruik tijdelijk stop te zetten. Ook 

consumenten kunnen op een bepaald moment 
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également couper certains appareils à certains 

moments. 

 

Ce qui me préoccupe, c'est que la dimension 

symbolique de la sortie du nucléaire semble 

l'emporter sur la maîtrise des émissions de CO2. 

Notre groupe n'est pas dogmatique et cela vaut 

également pour le dossier de l'énergie nucléaire. 

Les centrales nucléaires actuelles arrivent 

clairement en fin de vie et nous devons nous 

intéresser aux possibilités offertes par les nouvelles 

technologies. 

 

apparatuur afzetten.  

 

 

Ik ben bezorgd dat de kernuitstap omwille van de 

symboolwaarde belangrijker wordt dan het 

beheersen van de CO2-uitstoot. Onze fractie is niet 

dogmatisch, ook niet in het dossier van de 

kernenergie. De huidige kerncentrales zijn duidelijk 

aan het eind van hun termijn en we moeten ook oog 

hebben voor nieuwe technologieën. 

 

Notre groupe votera en faveur de cette modification 

de loi. Nous suivrons de près l'évolution du dossier 

et nous interviendrons si nécessaire pour que les 

risques restent gérables et que le coût soit aussi 

faible que possible. 

 

Onze fractie zal deze wetswijziging goedkeuren. We 

zullen dit nauwgezet opvolgen en indien nodig 

interveniëren om ervoor te zorgen dat de risico's 

beheersbaar blijven en de kostprijs zo laag mogelijk 

wordt. 

 

02.09  Kris Verduyckt (sp.a): Ce projet de loi, une 

des pièces du puzzle qui doit permettre de mettre le 

CRM sur les rails d'ici la fin de l'année, améliorera 

la sécurité énergétique. 

 

 

La sortie du nucléaire a été votée en 2003. Nous 

savons depuis lors que nous aurons besoin d'une 

capacité de production alternative pour compenser 

la fermeture des centrales nucléaires. Nous devons 

aujourd'hui adopter une loi qui obligera l'État à 

investir des sommes considérables pour veiller à 

notre sécurité d'approvisionnement énergétique. 

 

 

Cette situation prouve que les précédents 

gouvernements ne sont pas parvenus à concrétiser 

une vision à long terme en prenant des mesures 

politiques. Ils n'ont pas suffisamment œuvré à la 

mise en place d'un climat d'investissement 

permettant aux producteurs d'investir dans de 

nouvelles installations de production d'énergie. En 

relançant sans cesse la discussion, ils ont renforcé 

l'incertitude.  

 

02.09  Kris Verduyckt (sp.a): Dit wetsontwerp is 

één van de bouwstenen die ervoor moeten zorgen 

dat het CRM op het einde van dit jaar in werking 

kan treden en zorgt voor een grotere 

energiezekerheid.  

 

In 2003 werd de kernuitstap goedgekeurd. Vanaf 

dan weten we dat we een alternatieve 

productiecapaciteit nodig zullen hebben om de 

sluiting van de kerncentrales op te vangen. 

Vandaag moeten we een wet goedkeuren die 

ervoor zal zorgen dat de overheid diep in haar 

buidel zal moeten tasten om te zorgen dat we straks 

energiezekerheid hebben.  

 

Dat bewijst dat de voorbije regeringen gefaald 

hebben om de langetermijnvisie om te zetten in 

beleidsdaden. Er werd onvoldoende een 

investeringsklimaat gecreëerd waarin producenten 

wilden investeren in nieuwe energieproductie. Het 

telkens heropenen van de discussie zorgde voor 

onzekerheid.  

 

En 2003, le marché de l'énergie a également été 

libéralisé. Selon la vision libérale, la concurrence 

ferait baisser les prix. Le nombre de fournisseurs 

d'énergie est aujourd'hui très important mais le 

marché de la production n'a pas été suffisamment 

libéralisé. Seule une entreprise exerce une réelle 

influence sur ce marché. C'est pourquoi les tarifs 

pour les citoyens et les entreprises sont parmi les 

plus élevés d'Europe. En outre, on n'investit peu ou 

pas dans de nouvelles capacités de production. On 

était parti du principe que le monde politique 

changerait son fusil d'épaule. En conséquence, 

nous sommes aujourd'hui obligés de recourir à une 

assurance qui nous coûtera cher. Nous avons 

In 2003 werd ook de energiemarkt vrijgemaakt. 

Volgens de liberale visie zou de concurrentie zorgen 

voor een daling van de prijzen. Er is heel wat 

aanbod aan energieleveranciers vandaag, maar de 

productiemarkt is onvoldoende vrijgemaakt. Eén 

bedrijf heeft een zware impact op die markt. 

Daardoor behoren de tarieven voor burgers en 

bedrijven tot de hoogste in Europa. Bovendien werd 

er niet of nauwelijks geïnvesteerd in nieuwe 

productiecapaciteit. Er werd uitgegaan van het idee 

dat de politiek nog wel van gedacht zou veranderen. 

Daardoor moeten wij vandaag met een verzekering 

komen die ons best veel geld zal kosten. Het CRM 

is nodig omdat wij de maatschappij niet in 
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besoin du CRM parce que nous ne voulons pas 

plonger la société dans l'incertitude.  

 

Quelle est l'autre solution? M. Ravyts a soulevé bon 

nombre de questions et de problèmes mais n'a 

formulé aucune solution ou proposition. Le PVDA 

veut nationaliser à nouveau le marché de la 

production d'énergie mais cette mission est 

impossible à réaliser en quatre ans. D'ailleurs, 

l'Europe ne le permettrait pas.  

 

onzekerheid willen storten.  

 

 

Wat is het alternatief? Van de heer Ravyts heb ik 

veel vragen en problemen gehoord, maar geen 

oplossingen of voorstellen. De PVDA wil de 

energieproductiemarkt opnieuw nationaliseren, 

maar het is een onmogelijke opdracht om dat nog in 

vier jaar te realiseren. Europa zou het bovendien 

nooit toelaten.  

 

Le CRM n'équivaut pas à donner un chèque en 

blanc. La ministre n'est pas responsable de l'échec 

essuyé par le politique et le marché au cours des 

années écoulées mais elle doit mener ce dossier 

complexe à bon terme en un court laps de temps. 

 

La ministre aura sans doute été satisfaite de l'étude 

de haulogy mais elle a eu l'honnêteté de dire qu'il 

ne s'agissait que d'une évaluation. Cette étude part 

du principe que les investisseurs investiront l'argent 

qu'ils auront économisé si le marché fonctionne 

bien mais, j'éprouve quant à moi des doutes à ce 

sujet. Le fait que les investisseurs puissent même 

demander plus que ce qui a été convenu dans la 

résolution est une boîte de Pandore. Je ne doute 

pas que la CREG examinera minutieusement ces 

surcoûts mais c'est surtout à la ministre qu'il 

appartiendra de maintenir la facture à un niveau 

raisonnable dans les arrêtés d'exécution.  

 

Pour le sp.a, le CRM constitue avant tout une 

transition vers un marché de production axé 

principalement sur les énergies renouvelables. 

Nous ne pouvons nous lier trop longtemps à la 

production fossile. Nous aurons besoin de la 

flexibilité des centrales au gaz pour atteindre notre 

objectif final mais des contrats de longue durée ne 

sont défendables qu'en début de période. 

 

Met het CRM tekenen wij geen blanco cheque. De 

minister is niet schuldig aan het falen van de politiek 

en van de markt in de afgelopen jaren, maar ze 

moet op korte termijn dit complexe dossier tot een 

goed einde brengen.  

 

De minister zal wel tevreden geweest zijn met de 

studie van haulogy, maar was wel zo eerlijk om te 

zeggen dat het maar om een schatting gaat. De 

studie gaat ervan uit dat investeerders hun missing 

money zullen inbrengen in een goed werkende 

markt, maar ik heb daar mijn twijfels bij. Het feit dat 

investeerders zelfs meer mogen vragen dan de 

limieten die we in de resolutie hebben afgesproken, 

is de doos van Pandora. Ik heb er wel veel 

vertrouwen in dat de CREG die meerkosten op een 

ernstige manier zal bekijken, maar het is vooral aan 

de minister om in de uitvoeringsbesluiten ervoor te 

zorgen dat de factuur laag gehouden kan worden.  

 

Voor de sp.a is het CRM in de eerste plaats een 

transitie naar een productiemarkt waarin 

hernieuwbare energie centraal staat. We mogen 

ons niet te lang binden aan fossiele productie. We 

zullen de flexibiliteit van de gascentrales nodig 

hebben om ons einddoel te bereiken, maar 

langdurige contracten zijn enkel verdedigbaar in de 

beginperiode.  

 

Je ne me réjouis guère à l'idée que nous 

rémunérerons bientôt des entreprises pour assurer 

la capacité. Cela ne signifie pas qu'il n'y a pas de 

limites. Le système des paybacks qui entre en 

action en cas de forte augmentation des prix 

constitue pour nous un élément fondamental du 

design CRM. Nous sommes favorables à 

l'instauration d'une limite équitable dans ce 

système. 

 

Enfin, nous demandons que l'incidence de tous les 

arrêtés d'exécution sur le fonctionnement du 

marché soit vérifiée. Nous devons ouvrir davantage 

le marché de la production. 

 

Le CRM garantit que les producteurs d'énergie 

réinvestiront dans la production et protège la 

société contre la pénurie énergétique. Nous 

Ik word er niet echt warm van dat we binnenkort 

bedrijven zullen betalen om voor capaciteit te 

zorgen. Dat betekent niet dat er geen grenzen zijn. 

Het systeem van de paybacks, dat in werking treedt 

als de prijzen erg hoog worden, is voor ons een 

fundamenteel element in het CRM-design. We 

pleiten voor een eerlijke grens in dat systeem. 

 

 

 

Ten slotte vragen wij om alle uitvoeringsbesluiten te 

controleren op hun impact op de marktwerking. We 

moeten de productiemarkt meer openbreken.  

 

 

Het CRM verzekert ons dat energieproducenten 

straks terug investeren in productie en het 

beschermt de samenleving tegen energieschaarste. 
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adopterons le projet de loi à l'examen parce que 

nous estimons que la société a besoin de cette 

assurance. Le coût de cette assurance doit être 

contrôlé car les citoyens ont aussi droit à des 

factures d'énergie peu élevées. 

 

Omdat we geloven dat onze maatschappij die 

verzekering nodig heeft, zullen we het ontwerp 

goedkeuren. We moeten de kostprijs van deze 

verzekering binnen de perken houden, want de 

burgers hebben ook recht op lage energiefacturen. 

 

02.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je ne songeais pas à une 

nationalisation, mais à une société publique 

d'investissement. Nous avons déjà la Société 

Fédérale de Participations et d'Investissement et 

ses pendants régionaux. Il y a aussi la banque 

allemande Kreditanstalt für Wiederaufbau (KfW) et 

à Copenhague, comme d'ailleurs dans de 

nombreuses villes allemandes, il y a une entreprise 

publique d'énergie. Il ne nous reste en effet plus 

que quatre ans mais la sortie du nucléaire a été 

approuvée en 2003 et reconfirmée en 2015. Les 

gouvernements précédents n'ont pas préparé grand 

chose. Le capital de la KfW s'élève à 4 milliards 

d'euros. Le hasard veut que ce soit exactement le 

même montant que celui que nous consacrons 

aujourd'hui déjà aux grands groupes énergétiques 

privés. Les pouvoirs publics belges préfèrent faire 

confiance au marché plutôt de prendre eux-mêmes 

l'initiative. En cela ils ont évidemment tort car si le 

marché était parfait, le CRM, dont la facture est 

payée par le contribuable, ne serait même pas 

nécessaire. 

 

02.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik had het niet over nationaliseren, 

maar over een openbare investeringsmaatschappij. 

We hebben al de Federale Participatie- en 

Investeringsmaatschappij en haar regionale 

tegenhangers. Er is de Duitse bank Kreditanstalt für 

Wiederaufbau (KfW) en in Kopenhagen bestaat er, 

net als in veel Duitse steden, een openbaar 

energiebedrijf. We hebben inderdaad maar vier jaar 

meer, maar de kernuitstap werd in 2003 

goedgekeurd en in 2015 herbevestigd. Vorige 

regeringen hebben dit nauwelijks voorbereid. Het 

kapitaal van de KfW bedraagt 4 miljard euro, 

toevallig ongeveer het bedrag dat we nu al aan 

grote energieconcerns geven. De Belgische 

overheid vertrouwt liever de markt dan dat ze zelf 

initiatief neemt. Ten onrechte natuurlijk, want bij een 

perfecte markt is het CRM, waar de belastingbetaler 

voor opdraait, niet eens nodig. 

 

02.11  Kurt Ravyts (VB): M. Verduyckt a beaucoup 

d'humour. Il nous reproche de ne pas proposer de 

solutions ou d'autres options mais ce n'est pas nous 

qui sommes à l'origine de cette situation et qui 

l'avons souhaitée. Ses reproches sont absurdes 

puisque c'est son parti qui avec le gouvernement 

Verhofstadt a approuvé la sortie du nucléaire. Je 

fais bien entendu une analyse en tant que 

spectateur. C'est à M. Verduyckt de trouver des 

solutions au scénario qu'il a lui-même écrit. 

 

02.11  Kurt Ravyts (VB): De heer Verduyckt is een 

grapjas. Hij verwijt ons dat we geen oplossingen of 

alternatieven aanbieden, maar wij hebben deze 

context niet gecreëerd en wensen hem evenmin. 

Zijn verwijt is absurd, want het is zijn partij die in de 

regering-Verhofstadt mee de kernuitstap heeft 

goedgekeurd. Natuurlijk maak ik een analyse, want 

ik zit in de tribune. Het is aan de heer Verduyckt om 

oplossingen voor zijn eigen scenario te zoeken. 

 

02.12  Kris Verduyckt (sp.a): Il est peut-être 

agréable de regarder le spectacle depuis les 

tribunes mais moi, je fais de la politique pour 

imaginer des solutions. Nous ne sommes pas non 

plus favorables au CRM mais nous ne pouvons pas 

laisser l'insécurité s'installer sans sourciller. Avec ce 

projet de loi, nous voulons remédier à la perte de 

6 gigawatts d'énergie nucléaire. 

 

02.12  Kris Verduyckt (sp.a): Het kan misschien 

fijn zijn om in de tribune te zitten, maar ik doe aan 

politiek om oplossingen te bedenken. Wij zijn het 

CRM ook niet genegen, maar we kunnen niet 

gewoon toekijken hoe de onzekerheid zich 

installeert. Met dit wetsontwerp willen we het verlies 

van 6 gigawatt aan kernenergie opvangen. 

 

02.13 Georges Dallemagne (cdH): Faut-il mettre 

en place un mécanisme pour nous préserver du 

blackout? Oui! Mais faut-il opter pour votre CRM? 

Non! Parce que le point de départ de celui-ci n'est 

pas la sécurité d'approvisionnement, mais votre 

poursuite obsessionnelle de la sortie du nucléaire, 

initiée en 2003 par M. Deleuze et que vous voulez à 

tout prix voir aboutir. Vous vous êtes débrouillée 

02.13  Georges Dallemagne (cdH): Moet er een 

mechanisme ingevoerd worden om ons tegen 

black-outs te beschermen? Ja! Moeten we echter 

voor uw CRM kiezen? Neen! Het uitgangspunt van 

uw CRM is immers niet de continuïteit van de 

stroomvoorziening maar uw obsessieve najagen 

van de kernuitstap, die in 2003 door de 

heer Deleuze werd aangevat en die u tot elke prijs 
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pour qu'ENGIE tire officiellement un trait sur le 

nucléaire, et vous avez ainsi obtenu une sorte de 

trophée idéologique – une de vos collègues de 

Groen déclarait en décembre que si vous ne 

l'obteniez pas, vous seriez abattue.  

 

 

 

C'est donc à cause de cette posture idéologique 

qu'il faudra construire un giga-CRM pour 

compenser l'arrêt brutal, en 2025, de 6 GW sur 12. 

Il faudra recourir massivement au gaz et à des 

centrales TGV. Je n'aurais jamais cru qu'un 

ministre écologiste, en pleine urgence climatique, 

mettrait en place un tel mécanisme 

surdimensionné. 

 

wilt doorvoeren. U hebt zodanig aangemodderd dat 

ENGIE Electrabel zijn kernenergieprojecten officieel 

opgeborgen heeft en zo hebt u een soort 

ideologische trofee in de wacht gesleept – een van 

uw collega's van Groen verklaarde in december dat 

u zou worden 'afgeslacht' als u dat niet zou kunnen 

bewerkstelligen. 

 

Door die ideologische houding moet men nu een 

giga-CRM uitwerken om de bruuske stopzetting in 

2025 van 6 op 12 GW te compenseren. Men zal 

massaal gas- en STEG-centrales moeten inzetten. 

Ik had nooit gedacht dat een groene minister in 

volle klimaatcrisis zo een buitenmatig mechanisme 

zou invoeren.  

 

En 2018, le GIEC estimait que les centrales 

nucléaires émettaient 12 g de carbone par kWh, 

contre 490 pour les centrales au gaz. Pour le 

Bureau du Plan, prolonger Doel 4 et Tihange 3 

permettrait d'éviter l'émission de 4,4 millions de 

tonnes de carbone en 2030 en Belgique. Leur 

fermeture en 2025 est une aberration écologique.  

 

 

 

Vous me semblez être une guerre en retard sur ces 

questions: même des écologistes allemands jadis 

antinucléaires ont changé d'avis face à l'urgence 

climatique. Les Pays-Bas pourraient construire 

entre trois et dix nouvelles centrales dans les 

prochaines années. La France prolonge 

32 réacteurs. Le Japon déclare ne pas pouvoir 

atteindre la neutralité carbone en 2050 sans le 

nucléaire.  

 

Il est temps que votre gouvernement tienne compte 

de cette indispensable diminution des émissions de 

carbone. Nous avons l'impression qu'à travers votre 

CRM, nous n'y arriverons pas. 

 

M. Borsus a affirmé qu'il serait impossible de fermer 

nos deux dernières centrales en 2025 si l'on veut 

garantir nos ambitions sans dépendre 

d'importations d'énergie. 

 

In 2018 raamde het IPCC de CO2-uitstoot van 

kerncentrales op 12 gram per kWh, tegenover 

490 gram per kWh bij de gascentrales. Het 

Planbureau is van oordeel dat het langer 

openhouden van de centrales Doel 4 en Tihange 3 

ervoor kan zorgen dat er in 2030 in België 

4,4 miljoen ton minder CO2-uitstoot is. De sluiting 

van de kerncentrales in 2025 is een ecologische 

ongerijmdheid. 

 

Ik heb de indruk dat u achter de feiten aanholt wat 

deze kwestie betreft. Zelfs de Duitse groenen, die 

voorheen tegen kernenergie waren, zijn door de 

klimaaturgentie van mening veranderd. Nederland 

zou de komende jaren drie tot tien nieuwe 

kerncentrales kunnen bouwen. Frankrijk houdt 32 

reactoren langer open. Japan verklaart dat het 

zonder kernenergie nooit koolstofneutraal kan zijn in 

2050. 

 

Het is tijd dat uw regering rekening houdt met die 

hoognodige vermindering van koolstofuitstoot. We 

hebben de indruk dat we daar niet in zullen slagen 

met uw CRM. 

 

Volgens minister Willy Borsus is het onmogelijk om 

onze laatste twee centrales in 2025 te sluiten als we 

onze ambities willen waarmaken zonder afhankelijk 

te zijn van energie-invoer. 

 

M. Leysen, Mme Marghem, M. Collignon partagent 

ce point de vue. 

 

Le nucléaire actuel n'est pas la panacée. Mais il 

peut évoluer sur le plan technologique, comme aux 

Pays-Bas, où sont développés les small modular 

reactors. 

 

 

Le prix du CRM devra bien être payé à un moment 

donné: sera-ce par l'impôt, sur la facture, par les 

De heer Leysen, mevrouw Marghem en de 

heer Collignon delen dat standpunt.  

 

In haar huidige vorm is kernenergie geen 

wondermiddel. Dat neemt niet weg dat er op 

technologisch vlak evoluties mogelijk zijn, zoals in 

Nederland, waar er small modular reactors 

ontwikkeld worden.  

 

Op een gegeven moment zal de rekening van het 

CRM hoe dan ook betaald moeten worden. Zal dat 
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citoyens, par les entreprises? Rien n'est indiqué 

dans la loi. Vous avez affiché votre volonté de ne 

pas avoir d'impact sur la facture des citoyens; mais 

il y aura évidemment un surcoût. La CREG a 

rappelé que le coût du CRM dépasserait largement 

les 238 à 253 millions d'euros par an. S'il déraille, 

qui payera la facture?  

 

 

 

 

 

Madame la ministre, j'aurais aimé vous entendre 

sur l'efficacité énergétique, car la meilleure énergie 

est celle qu'on ne consomme pas.  

 

Je ne lis rien sur la nécessité de développer un tarif 

différencié généralisé, d'accélérer le raccordement 

aux compteurs intelligents. Les consommateurs 

doivent être prévenus que, quand ils consomment 

au mauvais moment, cela implique l'activation des 

centrales à énergies fossiles, et un impact sur la 

facture.  

 

via een belasting gebeuren of op de energiefactuur 

in rekening gebracht worden, zullen de burgers of 

de bedrijven moeten betalen? Daarover lezen we 

niets in de wet. U hebt verkondigd dat u niet wilt dat 

er enige impact zou zijn op de factuur van de 

burgers. Toch spreekt het vanzelf dat er 

meerkosten zullen zijn. De CREG heeft erop 

gewezen dat de prijs van het CRM jaarlijks veel 

meer dan 238 à 253 miljoen euro zou bedragen. 

Wie zal de factuur betalen indien die kosten 

ontsporen?  

 

Mevrouw de minister, ik had u graag horen spreken 

over energie-efficiëntie, want de beste energie is de 

energie die men niet verbruikt.  

 

Er wordt met geen woord gerept over de noodzaak 

om een algemeen gedifferentieerd tarief te 

ontwikkelen of om de aansluiting op de slimme 

meters te versnellen. De consumenten moeten 

ervoor gewaarschuwd worden dat, wanneer ze op 

het foute moment energie verbruiken, dit impliceert 

dat de fossiele-energiecentrales geactiveerd 

worden en dat er een impact zal zijn op de factuur.  

 

Votre projet de loi nous offre des certitudes: 

augmentation des coûts et des émissions de CO2. 

Et des incertitudes: l'avis de la Commission 

européenne, le volume, le coût, les offres 

suffisantes. Bref, on nous vend un chat dans un 

sac. Des collègues ont évoqué la boite de Pandore; 

Mme Marghem en appelle à la transparence; 

M. Leysen met en garde contre le dogmatisme 

nucléaire. Pour ces raisons, nous ne voterons pas 

votre projet de loi sur le CRM.  

 

Uw wetsvoorstel biedt ons zekerheden: hogere 

kosten en meer CO2-uitstoot, en onzekerheden: het 

advies van de Europese Commissie, het volume, de 

kosten, voldoende aanbod. Kortom, er wordt ons 

een kat in een zak verkocht. Sommige leden 

hadden het over de doos van Pandora. 

Mevrouw Marghem roept tot transparantie op. De 

heer Leysen heeft voor nucleair dogmatisme 

gewaarschuwd. Om al die redenen zullen we niet 

voor uw CRM-wet stemmen. 

 

02.14  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je rappelle 

à M. Dallemagne que même ENGIE Electrabel 

ferme cinq des sept réacteurs. Ce débat n'est pas 

idéologique; nous aurons besoin de ce CRM, que 

l'on prolonge Tihange 3 et Doel 4 ou non. Vous 

dites que le monde change. Effectivement, depuis 

Fukushima, le monde a changé. Le nucléaire s'est 

effondré et le renouvelable représente aujourd'hui 

trois fois plus que ce dernier en termes de capacité 

mondiale.  

 

02.14  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik wil de 

heer Dallemagne eraan herinneren dat zelfs ENGIE 

Electrabel vijf van de zeven reactors sluit. Dit is 

geen ideologisch debat. We zullen dit CRM nodig 

hebben, ongeacht of Tihange 3 en Doel 4 langer 

opengehouden worden of niet. U zegt dat de wereld 

verandert. Inderdaad, sinds Fukushima is de wereld 

veranderd. Kernenergie is op de terugweg en in 

termen van wereldwijde capaciteit vertegenwoordigt 

hernieuwbare energie nu drie keer meer dan 

kernenergie. 

 

02.15  Georges Dallemagne (cdH): Monsieur 

Cogolati, je n'ai pas plaidé contre un CRM. J'ai dit 

que votre CRM a comme objectif premier la 

réduction des émissions de carbone. M. Verduyckt 

m'a tendu la perche, en faisant le lien entre la loi de 

2003 et la loi actuelle de Mme Van der Straeten. 

Évidemment, nous sommes favorables au 

renouvelable, que nous avons promu en Wallonie 

ou à Bruxelles. Mais en fermant brutalement toutes 

les capacités nucléaires, vous ouvrez la voie aux 

02.15  Georges Dallemagne (cdH): Mijnheer 

Cogolati, ik heb niet tegen een CRM gepleit. Ik heb 

gezegd dat uw CRM in de eerste plaats bedoeld is 

voor het verminderen van koolstofemissies. De 

heer Verduyckt heeft me de pap in de mond 

gegeven door op het verband te wijzen tussen de 

wet van 2003 en de huidige wet van minister Van 

der Straeten. Uiteraard zijn we voorstander van 

hernieuwbare energie, die wij in Wallonië en 

Brussel gestimuleerd hebben. Door alle nucleaire 
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centrales turbines gaz-vapeur, avec une 

augmentation du carbone qui va à l'encontre de 

l'urgence climatique. C'est cela que je dénonce 

dans votre CRM. 

 

capaciteit abrupt te sluiten maakt u echter de weg 

vrij voor gas- en stoomcentrales, met een toename 

van koolstof, hetgeen indruist tegen de 

klimaatnoodtoestand. Dat is wat ik uw CRM verwijt. 

 

02.16  Sophie Rohonyi (DéFI): Il était nécessaire 

de remplacer le mécanisme de rémunération de 

capacité pour répondre à l'obligation de fermer les 

centrales nucléaires. Avec ce nouveau mécanisme, 

votre gouvernement entend assurer une production 

d'énergie suffisante pour la sortie du nucléaire en 

2025. Mon parti défend cette sortie de longue date, 

mais il faut garantir la sécurité d'approvisionnement 

et le respect des règles européennes. À cet égard, 

le projet pose question. 

 

 

 

Madame la ministre, vous avez l'ambition d'avancer 

un CRM clair et efficace, mais l'enquête ouverte par 

la Commission européenne pour violation des 

règles en matière d'aides d'État pourrait le ranger 

au placard! Le mécanisme est basé sur une mise 

aux enchères qui doit garantir la sécurité 

d'approvisionnement. Si la Commission européenne 

donnait son feu vert, il faudrait mettre en place la 

procédure de mise aux enchères ponctuelles avant 

2025. Si vous arriviez à adopter à temps les arrêtés 

royaux dégageant un budget, le projet de loi ne 

permettra pas d'assurer l'effectivité de la loi, car le 

budget pourrait excéder de 120 millions votre 

budget initial. Si le mécanisme était considéré 

comme contraire aux règles de droit européen, un 

plan B pourra-t-il être enclenché, vu le 

désengagement des entreprises dans l'énergie 

nucléaire? 

 

02.16  Sophie Rohonyi (DéFI): Het was 

noodzakelijk om een nieuw 

capaciteitsvergoedingsmechanisme in te voeren 

teneinde de verplichting tot sluiting van de 

kerncentrales na te komen. Met dit nieuwe 

mechanisme wil de regering ervoor zorgen dat er 

voldoende energie opgewekt wordt voor de 

kernuitstap in 2025. Mijn partij verdedigt de 

kernuitstap al geruime tijd, maar de continuïteit van 

de stroomvoorziening en de naleving van de 

Europese regels moeten gegarandeerd worden. In 

dat opzicht schiet dit wetsontwerp tekort. 

 

Mevrouw de minister, u hebt de ambitie om een 

helder en doelmatig CRM voor te leggen maar het 

onderzoek dat de Europese Commissie geopend 

heeft wegens het overtreden van de regels inzake 

staatssteun zou ertoe kunnen leiden dat dit CRM 

opgeborgen zal moeten worden! Het mechanisme 

stoelt op een veiling, die de continuïteit van de 

stroomvoorziening moet garanderen. Als de 

Europese Commissie groen licht zou geven, zou 

men de procedure voor de ad-hocveilingen vóór 

2025 moeten invoeren. Zelfs als u erin zou slagen 

de koninklijke besluiten voor het nodige budget op 

tijd uit te vaardigen, zal het wetsontwerp de 

doeltreffendheid van de wet niet kunnen 

garanderen, aangezien het budget 120 miljoen euro 

hoger zou kunnen liggen dan initieel gepland. Als 

men daarentegen zou oordelen dat het CRM strijdig 

is met de Europese rechtsregels, zal er dan een 

plan B in werking kunnen treden, aangezien de 

bedrijven zich van de kernenergie afwenden?  

 

Une telle possibilité est légalement consacrée mais 

ENGIE Electrabel voudra-t-elle rallumer deux 

réacteurs, sachant que toutes les entreprises 

espèrent respecter la sortie du nucléaire? Malgré de 

longs et intenses débats, ces questions restent en 

suspens. J'attends encore des éclaircissements, 

aussi sur le coût pour les ménages.  

 

 

J'ai l'impression que nous sommes dans une partie 

de poker avec la Commission européenne. Mon 

groupe s'abstiendra. Nous serons attentifs à son 

avis et à la mise en œuvre du budget du CRM dans 

les arrêtés royaux. 

 

Een dergelijke mogelijkheid is wettelijk vastgelegd 

maar zal ENGIE Electrabel er happig op zijn om 

twee reactors opnieuw op te starten, wetende dat 

alle ondernemingen hopen de kernuitstap te 

respecteren? Ondanks lange en intense debatten 

blijven die vragen onbeantwoord. Ik wacht nog op 

opheldering, ook wat betreft de kostprijs voor de 

gezinnen. 

 

Ik heb de indruk dat we verzeild geraakt zijn in een 

pokerspel met de Europese Commissie. Mijn fractie 

zal zich bij de stemming onthouden. We zullen het 

advies van de Europese Commissie nauwlettend 

opvolgen, alsook de vastlegging van het CRM-

budget bij de koninklijke besluiten. 

 

02.17  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Il s'agit en apparence d'une 

discussion technique mais ce soir, nous parlons 

02.17 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ogenschijnlijk is dit een technische 

discussie, maar het gaat vanavond over de 
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tout de même de la sécurité d'approvisionnement 

de notre pays. Cinq réacteurs nucléaires sur sept 

seront arrêtés définitivement. En effet, personne 

n'est demandeur d'une prolongation.  

 

La fermeture des centrales doit donc être préparée 

et ensuite effectuée méthodiquement, tant sur le 

plan technique qu'humain.  

 

Nous devons prévoir un système de remplacement 

de la capacité qui garantisse l'approvisionnement 

en énergie de notre économie et de nos citoyens. 

L'énergie est le principe vital de notre économie.  

 

Ce projet de loi relatif au CRM s'inscrit évidemment 

dans un cadre européen bien plus large.  

 

bevoorradingszekerheid van ons land. Vijf van de 

zeven nucleaire reactoren sluiten sowieso. Niemand 

is vragende partij voor een verlenging.  

 

 

De sluiting moet dus voorbereid worden en nadien 

ordentelijk uitgevoerd worden, op technisch en op 

menselijk vlak.  

 

Wij moeten zorgen voor een systeem van 

vervangingscapaciteit dat onze economie en onze 

burgers blijft voorzien van energie. Energie is de 

levensader van onze economie.  

 

Dit wetsontwerp over het CRM schrijft zich uiteraard 

in in een veel breder Europees kader.  

 

Tous les États membres sont confrontés à la 

transition énergétique actuelle. 

 

Le fait que la grande quantité d'électricité verte 

produite aujourd'hui grâce aux vents exceptionnels 

n'ait pas pu être transférée sur le réseau illustre 

bien le défi auquel nous sommes confrontés 

actuellement: notre approvisionnement en électricité 

sera de plus en plus d'origine verte, décentralisé et 

renouvelable, mais également en partie variable. 

Nous devons veiller à la flexibilité et au stockage, 

afin de garantir notre sécurité d'approvisionnement.  

 

Nous devons mettre en place un système robuste 

qui nous permette de garantir à nos citoyens et 

entreprises de pouvoir disposer de l'électricité dont 

ils ont besoin. Ce système a un prix mais ne rien 

faire serait encore bien plus coûteux. Le Parlement 

et le gouvernement sont d'accord sur ce point. 

 

Alle Europese lidstaten worden geconfronteerd met 

de energietransitie die zich vandaag voltrekt.  

 

Dat de grote hoeveelheid groene elektriciteit die 

vandaag, dankzij uitzonderlijk veel wind, werd 

geproduceerd, niet op het net kon, illustreert de 

uitdaging waar wij voor staan: onze 

elektriciteitsvoorziening zal in toenemende mate 

groen, decentraal en hernieuwbaar zijn en voor een 

stuk variabel. Wij moeten zorgen voor flexibiliteit en 

opslag. Zo kunnen wij onze bevoorradingszekerheid 

garanderen.  

 

Wij moeten een robuust systeem opbouwen 

waardoor wij kunnen garanderen dat onze burgers 

en onze bedrijven kunnen beschikken over de 

elektriciteit die zij nodig hebben. Daar staat een prijs 

tegenover, maar nietsdoen kost nog veel meer. 

Daar zijn het Parlement en de regering het over 

eens. 

 

Nous devons relever les différents défis évoqués 

aujourd'hui. Nous devons veiller à un prix 

raisonnable, qui constitue déjà souvent un problème 

pour nos ménages et nos entreprises à l'heure 

actuelle. C'est pourquoi le gouvernement s'attèle à 

la norme énergétique et à garantir un prix 

raisonnable de la part fédérale de la facture. 

L'accord de gouvernement prévoit que la nouvelle 

stratégie énergétique ne peut pas se répercuter sur 

la facture fiscale ni sur la facture énergétique. Nous 

présenterons des propositions en septembre et en 

octobre. 

 

Un autre défi nous attend: celui de gérer les 

risques. Notre solution de gestion de la demande à 

l'aide de solutions innovantes plutôt qu'en soutenant 

massivement des installations de grande capacité 

est unique en Europe.  

 

De verschillende uitdagingen die vandaag aan bod 

kwamen, moeten we aangaan. We moeten waken 

over de betaalbaarheid. Die vormt vandaag voor 

gezinnen en bedrijven vaak al een probleem. 

Daarom maakt de regering werk van de 

energienorm en van de betaalbaarheid van het 

federale aandeel van de factuur. Het regeerakkoord 

bepaalt dat het nieuwe beleid niet op de belasting- 

of energiefactuur mag terechtkomen. Wij komen in 

september en oktober met voorstellen. 

 

 

 

Een andere uitdaging is dat we risico's moeten 

managen. Onze oplossing van vraagbeheer met 

innovatieve oplossingen en niet het massaal 

ondersteunen van grote capaciteit is uniek in 

Europa.  

 

L'Europe a opté pour la neutralité climatique à Europa heeft voor klimaatneutraliteit tegen 2050 
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l'horizon 2050. Le CRM doit contribuer à façonner 

cette transition, en introduisant une flexibilité dans 

le système et en donnant toutes leurs chances aux 

énergies renouvelables. Nous devons investir dans 

l'avenir et non subventionner le passé.  

 

 

Le défi réside aussi dans la sécurité 

d'approvisionnement et consiste à veiller à ce que le 

volume ne soit ni trop faible ni trop grand. 

 

Quant à la concurrence, nous nous trouvons face à 

un marché de production très concentré que nous 

voudrions voir s'ouvrir. Tous ces défis requièrent 

concentration et clarté. Il convient de regarder vers 

l'avant et de maintenir le cap. Nous devons aussi 

être transparents pour offrir la sécurité.  

 

gekozen. Het CRM-systeem moet het mogelijk 

maken die transitie mee vorm te geven, door 

flexibiliteit in het systeem te brengen en 

hernieuwbare energie alle kansen te geven. Wij 

moeten investeren in de toekomst. Wij mogen niet 

het verleden subsidiëren. 

 

De uitdaging is ook de bevoorradingszekerheid, 

door ervoor te zorgen dat het volume niet te groot 

en niet te klein is.  

 

Dan is er de mededinging. Wij hebben een sterk 

geconcentreerde productiemarkt en zouden willen 

dat die wordt opengebroken. Voor al deze 

uitdagingen hebben we focus en duidelijkheid 

nodig. Wij moeten vooruitkijken en de koers 

aanhouden. We moeten transparant zijn om 

zekerheid te bieden. 

 

Nous ne sommes pas au bout de nos peines car il 

reste encore plusieurs arrêtés d'exécution 

importants à promulguer. Trois arrêtés ont déjà été 

soumis au Conseil des ministres et les autres 

suivront normalement demain. Nous pourrons 

ensuite demander au Conseil d'État de rendre un 

avis dans les 30 jours avant de soumettre à 

nouveau les textes au gouvernement. 

 

Dans l'intervalle, nous devrons encore débattre en 

commission des divers points de la résolution qui a 

été adoptée. Nous devons en effet faire preuve de 

transparence et permettre la consultation des 

documents relatifs à la courbe de la demande. 

Nous nous reverrons encore par la suite pour 

évoquer les autres rapports qui doivent encore être 

rédigés. Nous aurons également encore du travail 

législatif à accomplir. 

 

Tant le gouvernement que le Parlement ont dès lors 

encore beaucoup de travail à accomplir. Il s'agit en 

effet d'un exercice partagé pour lequel je souhaite 

remercier particulièrement tout un chacun, tant le 

Parlement dans son ensemble que les divers 

groupes politiques. Sans les initiatives du 

Parlement, le texte à l'examen n'aurait pas pu voir 

le jour.  

 

Het werk is niet af, we moeten nog een aantal 

belangrijke uitvoeringsbesluiten nemen. Drie 

werden al voorgelegd aan de ministerraad, de 

overige volgen normaal morgen. Daarna kunnen we 

daarover een advies vragen op dertig dagen aan de 

Raad van State. Vervolgens leggen we dit opnieuw 

voor aan de regering.  

 

 

Intussen moeten wij hier met de commissie nog 

debatten voeren over de verschillende punten in de 

aangenomen resolutie. We moeten namelijk inzicht 

en transparantie verschaffen over de documenten 

van de vraagcurve. Nadien zullen we elkaar nog 

terugzien om de andere rapporten die nog worden 

opgesteld, te bespreken en dan is er ook nog het 

komende wetgevende werk.  

 

 

Regering en Parlement hebben dus nog veel werk, 

want het blijft een gedeelde oefening waarvoor ik 

vandaag iedereen hier uitdrukkelijk wil bedanken, 

zowel het Parlement zelf als de verschillende 

fracties. Zonder de initiatieven van het Parlement 

was dit vandaag niet mogelijk geweest.  

 

Cela n'aurait pas non plus été possible sans le 

gouvernement qui est parvenu à apporter une force 

de frappe à l'équipe et à traduire les éléments 

apportés par le Parlement dans ce projet de loi et 

ses arrêtés d'exécution. Je tiens à remercier tous 

les partenaires de la coalition et toutes les équipes 

concernées ainsi que l'administration, le 

gestionnaire de réseau, le régulateur Elia et la 

CREG, réunis en comité de suivi. Le fait que la 

Commission européenne veille également nous 

aidera à garantir la sécurité juridique. 

Dit zou ook niet mogelijk zijn geweest zonder de 

regering, die slagkracht heeft kunnen brengen in 

het team en die de input van het Parlement kon 

omzetten in dit wetsontwerp en de 

uitvoeringsbesluiten. Ik wil alle coalitiepartners en 

alle betrokken teams danken, alsook de 

administratie, de netbeheerder en de regulator, Elia 

en de CREG, verzameld in het opvolgingscomité. 

Dat de Europese Commissie over onze schouder 

meekijkt, zal ons helpen om de rechtszekerheid te 

waarborgen. 
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Le vote auquel nous nous apprêtons à procéder va 

donner un nouvel élan à notre politique énergétique. 

La prudence et la vigilance restent de mise mais ne 

rien faire n'est pas une option et si nous continuons 

à coopérer de la sorte, je pense que nous pouvons 

nous engager sur la voie de la neutralité climatique 

en 2050. 

 

 

Met de stemming straks kunnen we een nieuwe 

stimulans geven aan ons energiebeleid. 

Voorzichtigheid en waakzaamheid blijven geboden, 

maar nietsdoen is geen optie en als we op deze 

manier blijven samenwerken, geloof ik dat we de 

weg kunnen inzetten naar klimaatneutraliteit in 

2050. 

 

02.18  Bert Wollants (N-VA): Il reste encore un 

long chemin à parcourir pour honorer les demandes 

formulées dans la résolution. Je suis quelque peu 

déçu que la ministre affirme qu'elle aura besoin de 

neuf à dix mois supplémentaires alors que le 

Parlement avait donné cinq mois au gouvernement 

pour boucler la question du financement et 

présenter des propositions. Il s'agit d'un véritable 

problème. Nos citoyens et nos entreprises doivent 

savoir à quoi s'attendre et ils ne doivent pas passer 

à la caisse. 

 

Il a été question à l'instant des records que nous 

avons battus aujourd'hui en termes d'énergie 

éolienne. Notre région peut être fière d'avoir fourni 

12 gigawatts d'électricité pauvre en carbone cet 

après-midi, une énergie dont nous avons profité tout 

autant que nos voisins. Nous avons ainsi pu réduire 

au maximum la production d'énergie fossile. Je sais 

que le gouvernement affirme de temps en temps 

que seules les énergies renouvelables comptent, 

mais pour le climat, le résultat est le même.  

 

02.18  Bert Wollants (N-VA): Er rest nog veel werk 

om de afspraken in de resolutie te honoreren. Ik 

ben wat teleurgesteld omdat het Parlement de 

regering vijf maanden de tijd had gegeven om het 

financieringsverhaal rond te krijgen en met 

voorstellen te komen. Dat de minister negen tot tien 

maanden meer nodig zegt te hebben, is 

problematisch. Onze burgers en bedrijven moeten 

weten waar zij aan toe zijn en zij mogen het gelag 

niet betalen.  

 

 

Daarnet ging het over records die vandaag 

gebroken zijn door windenergie. Onze regio mag er 

fier op zijn dat wij deze middag 12 gigawatt aan 

koolstofarme stroom hebben geleverd, waar wij en 

de buurlanden van geprofiteerd hebben. Zo kon 

men de fossiele-energieproductie zo laag mogelijk 

schakelen. Ik weet dat hier door de regering af en 

toe wordt gezegd dat enkel hernieuwbare energie 

van tel is, maar voor het klimaat maakt dat niet uit.  

 

La ministre vient d'évoquer le mécanisme par lequel 

nous créons de l'espace pour gérer la demande et 

nous réservons même une part spécifique de la 

capacité à cette gestion. Cette idée vient également 

du Parlement. Nous devons toutefois encore nous 

employer à l'appliquer correctement.  

 

Je me réjouis que la ministre veuille continuer à 

traiter ce dossier en commission à l'avenir.  

 

De minister heeft daarnet verwezen naar het 

mechanisme waarin we ruimte creëren voor 

vraagbeheer en daar zelfs aparte capaciteit voor 

reserveren. Ook dat komt van het Parlement. Er 

moet wel nog werk worden gemaakt van de 

correcte uitvoering.  

 

Het is goed dat de ministervoor het vervolg terug 

naar de commissie zal komen.  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1779/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1779/3) 

 

Le projet de loi compte 13 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 13 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 13 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 13 worden artikel per 

artikel aangenomen. 
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La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

03 Projet de loi modifiant l'article 14bis de la loi 

du 31 décembre 1983 de réformes 

institutionnelles pour la Communauté 

germanophone en ce qui concerne le cumul 

d'indemnités publiques (1444/1-3) 

 

03 Wetsontwerp tot wijziging van artikel 14bis 

van de wet van 31 december 1983 tot hervorming 

der instellingen voor de Duitstalige 

Gemeenschap wat de cumulatie van publieke 

vergoedingen betreft (1444/1-3) 

 

Transmis par le Sénat 

 

Overgezonden door de Senaat 

 

Discussion générale 

 

M. Guillaume Defossé, rapporteur, renvoie au 

rapport écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

De heer Guillaume Defossé, rapporteur, verwijst 

naar het schriftelijk verslag. 

 

La discussion générale est close. 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1444/1) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1444/1) 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

04 Projet de révision de la Constitution visant à 

insérer au titre II de la Constitution un 

article 22ter garantissant aux personnes en 

situation de handicap le droit à une pleine 

inclusion dans la société (1445/1-3) 

- Proposition de révision du titre II de la 

Constitution, en vue d'y insérer un 

article nouveau permettant de garantir la 

jouissance des droits et libertés aux personnes 

handicapées (939/1-2) 

 

04 Ontwerp tot herziening van de Grondwet 

teneinde in titel II van de Grondwet een 

artikel 22ter in te voegen dat het recht van 

personen met een handicap op volledige inclusie 

in de samenleving waarborgt (1445/1-3) 

- Voorstel tot herziening van titel II van de 

Grondwet om een nieuw artikel in te voegen dat 

de personen met een handicap het genot van de 

rechten en vrijheden moet waarborgen (939/1-2) 

 

Projet transmis par le Sénat 

 

Ontwerp overgezonden door de Senaat 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

 

Nahima Lanjri, Jan Briers, Servais Verherstraeten. 

 

 

Nahima Lanjri, Jan Briers, Servais Verherstraeten. 

 

Discussion de l'article unique 

 

Bespreking van het enig artikel 

 

Conformément à l'article 85, alinéa 4, du 

Règlement, le texte adopté par la commission sert 

de base à la discussion de l'article unique. (1445/1) 

 

Overeenkomstig artikel 85, vierde lid, van het 

Reglement wordt de door de commissie 

aangenomen tekst als basis voor de bespreking van 

het enig artikel genomen. (1445/1) 
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04.01  Claire Hugon, rapporteur: Je renvoie au 

rapport écrit. 

 

04.01  Claire Hugon, rapporteur: Ik verwijs naar 

het schriftelijk verslag. 

 

04.02  Sander Loones (N-VA): Il s'agit d'un débat 

important, mais difficile. Il comporte des dimensions 

juridique et politique, mais aussi et surtout humaine. 

Il s'agit de personnes en chair et en os, qui doivent 

organiser leur existence dans des circonstances qui 

sont loin d'être évidentes. 

 

Des réglementations existent déjà en matière de 

protection des droits. Songeons à la loi anti-

discrimination de 2007 et à différents traités, 

comme la Convention des Nations Unies relative 

aux droits des personnes handicapées, sur laquelle 

s'appuie la jurisprudence. Les articles 10 et 11 de 

notre Constitution traitent de non-discrimination et 

d'égalité de traitement, des principes qui 

s'appliquent par définition aux personnes 

handicapées. L'article 23 dispose que chacun a le 

droit de mener une vie conforme à la dignité 

humaine, incluant des droits économiques, sociaux 

et culturels. 

 

04.02  Sander Loones (N-VA): Dit is een belangrijk 

maar moeilijk debat. Er is de juridische dimensie, de 

politieke dimensie maar bovenal de menselijke 

dimensie. Het gaat over concrete mensen die in 

niet-evidente omstandigheden hun leven moeten 

organiseren. 

 

Wij hebben reeds wetgeving op het vlak van 

rechtenbescherming. Er is de antidicriminatiewet uit 

2007 en er zijn verdragen, zoals het VN-Verdrag 

inzake de rechten van personen met een handicap, 

dat door rechters wordt gebruikt om de rechtspraak 

vorm te geven. In de Grondwet gaan de artikels 10 

en 11 over non-discriminatie en gelijke behandeling, 

die per definitie ook gelden voor mensen met een 

handicap. In artikel 23 staat dat mensen recht 

hebben op een menswaardig leven, waaronder 

economische, sociale en culturele rechten. 

 

L'article 23 me tient particulièrement à cœur en 

raison du fait que mon père a beaucoup œuvré à 

son insertion dans la Constitution à l'époque où il 

était député. 

 

À côté du cadre juridique, il ne faut pas oublier la 

question de l'humain. Les obstacles quotidiens 

auxquels sont confrontées les personnes 

handicapées sont immenses. Une protection 

supplémentaire s'impose dès lors. Reste à savoir 

quelle est la meilleure façon d'y parvenir. Il 

appartient au politique de concilier les aspects 

juridique et humain. Je ne suis pas convaincu que 

l'adjonction d'un nouvel article à la Constitution 

constitue la meilleure manière d'atteindre notre but. 

Les juges ont déjà la possibilité d'intervenir sur la 

base des articles 10 et 11. Le professeur 

Uyttendaele a également indiqué dans son avis que 

ces articles impliquaient déjà pour le législateur une 

obligation positive de prendre des mesures en la 

matière. 

 

Artikel 23 ligt mij nauw aan het hart omdat mijn 

vader er als Kamerlid voor heeft geijverd dat het in 

de Grondwet zou komen.  

 

 

Naast het juridische kader is er de menselijke 

vraag. De dagelijkse hindernissen waarmee 

mensen met een handicap worden geconfronteerd, 

zijn groot. Er is dus extra bescherming nodig. De 

vraag is wat de beste manier is. Het is aan de 

politiek om het juridische aspect en het menselijke 

aspect samen te brengen. Ik ben er niet van 

overtuigd dat een extra artikel aan de Grondwet 

toevoegen de beste manier is. Rechters hebben nu 

al de mogelijkheid om op te treden op basis van de 

artikelen 10 en 11. Ook professor Uyttendaele zegt 

in zijn advies dat deze artikels een positieve 

verplichting inhouden voor de wetgever om 

maatregelen te nemen op dit vlak. 

 

Différents juristes ont souligné lors des auditions 

qu'un article supplémentaire aux articles 10 et 11 

risque de limiter plutôt que de renforcer la liberté 

d'interprétation qui existe aujourd'hui. Nous ferions 

dès lors un pas en arrière. Un article distinct 

soustrairait également les personnes handicapées 

à la protection générale de l'article 23, ce qui risque 

de susciter un certain nombre de questions 

juridiques difficiles. C'est pourquoi notre groupe 

s'abstiendra lors du vote. Les ancrages 

symboliques dans la Constitution sont certes 

Verschillende juristen hebben tijdens de 

hoorzittingen op het risico gewezen dat een extra 

artikel naast de artikelen 10 en 11 de 

interpretatievrijheid die er vandaag is, niet groter 

maar kleiner dreigt te maken. Dat zou een stap 

achteruit zijn. Een apart artikel haalt mensen met 

een beperking ook voor een stuk uit de algemene 

bescherming van artikel 23. Daarmee dreigt een 

aantal moeilijke juridische vragen te rijzen. Onze 

fractie zal zich daarom onthouden. Symbolische 

verankeringen in de Grondwet zijn wel degelijk 
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importants mais nous devons veiller à ce qu'ils ne 

deviennent pas contreproductifs. 

 

belangrijk, maar we moeten opletten dat ze niet 

contraproductief worden. 

 

Il est également étrange d'insérer symboliquement 

dans la Constitution une protection supplémentaire 

pour les personnes handicapées alors que, ce 

même jour, nous adopterons un projet de loi relatif 

à la fiscalité familiale tendant à relever le seuil pour 

les personnes handicapées. Ce qui est présenté 

comme une réduction d'impôt revient en réalité pour 

beaucoup de personnes, notamment handicapées, 

à une majoration. M. Donné a déjà exposé ce point. 

De même M. Jef Wellens, fiscaliste auprès de 

Wolters Kluwer, considère que la réglementation en 

question constitue un pas en arrière pour 

11 000 personnes handicapées. Il me semble que 

les membres du Parlement doivent réfléchir 

sérieusement à ce qui est soumis au vote 

aujourd'hui.  

 

Het is ook raar dat extra bescherming voor mensen 

met een handicap symbolisch in de Grondwet wordt 

opgenomen, terwijl op dezelfde dag een 

wetsontwerp inzake gezinsfiscaliteit wordt 

goedgekeurd dat de drempel verhoogt voor mensen 

met een beperking. Wat als een belastingverlaging 

werd verkocht, komt voor veel mensen, ook 

mensen met een handicap, in werkelijkheid neer op 

een belastingverhoging. De heer Donné heeft dat al 

uitgelegd. Ook de heer Jef Wellens, fiscalist bij 

Wolters Kluwer zegt dat die regeling een stap 

achteruit is voor 11.000 mensen met een handicap. 

Ik denk dat het Parlement goed moet nadenken 

over wat hier vandaag allemaal ter stemming 

voorligt.  

 

Toute modification de la Constitution doit être 

mûrement réfléchie. Lors de son installation, le 

gouvernement nous a promis une proposition de 

modification de la Constitution en ce qui concerne 

tant la réforme de l'État que la protection des droits 

fondamentaux. Nous attendons déjà ce texte depuis 

cinq mois. Nous aimerions que le Parlement puisse 

disposer de tout le temps nécessaire pour 

l'examiner. Pour ce faire, le gouvernement devrait 

nous remettre dans les meilleurs délais la liste des 

articles ouverts à révision.  

 

Een Grondwetswijziging moet weloverwogen 

gebeuren. De regering had ons bij haar aantreden 

een voorstel beloofd voor een grondwetswijziging, 

zowel wat de staatshervorming als de 

grondrechtenbescherming betreft. Wij wachten daar 

al vijf maanden op. Het zou goed zijn als het 

Parlement de nodige tijd en ruimte kreeg. Daartoe 

moet de regering de lijst met voor herziening 

vatbare artikelen zo spoedig mogelijk bezorgen.  

 

04.03  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Le nouvel 

article 22ter vise à inscrire dans la Constitution le 

droit de chaque personne atteinte de handicap à 

une pleine inclusion dans la société, y compris le 

droit à des aménagements raisonnables. La 

Belgique est liée par la Convention des Nations 

Unies de 2006 relative aux droits des personnes 

handicapées mais ce n’est pas pour cela que le 

nouvel article n’aurait pas de plus-value. C’est une 

occasion de réaffirmer nos engagements et montrer 

que nous les prenons au sérieux en leur donnant un 

ancrage constitutionnel.  

 

Je me réjouis que nous puissions après nos 

collègues du Sénat mettre en avant la spécificité 

des besoins des personnes en situation de 

handicap. L’intérêt d’une approche catégorielle, 

c’est bien d’attirer l’attention sur une question qui 

touche une minorité, une catégorie insuffisamment 

protégée par les droits à portée universelle parce 

que ceux-ci ne sont pas adaptés à leur situation, 

sans pour autant réduire la protection générale. Il 

s’agit bien de garantir l’accès et la jouissance 

substantielle de ces droits, au-delà de leur 

reconnaissance sur le papier.  

 

04.03  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Het nieuwe 

artikel 22ter beoogt de invoeging in de Grondwet 

van het recht van alle personen met een handicap 

op volledige inclusie in de samenleving, met 

inbegrip van het recht op redelijke aanpassingen. 

België is gebonden door het VN-Verdrag inzake de 

rechten van personen met een handicap maar dat 

wil niet zeggen dat het nieuwe artikel geen 

meerwaarde zou hebben. Door onze verbintenissen 

grondwettelijk te verankeren nemen we de 

gelegenheid te baat om ze te herbevestigen en te 

tonen dat we ze ernstig nemen. 

 

Ik ben blij dat wij, na onze collega's van de Senaat, 

de specifieke noden van de personen met een 

handicap kunnen onderstrepen. De meerwaarde 

van een categoriale benadering bestaat er net in dat 

de aandacht gevestigd kan worden op een 

vraagstuk dat een minderheid betreft, een 

bevolkingscategorie die onvoldoende beschermd 

wordt door de universele rechten omdat die rechten 

niet aangepast zijn aan hun situatie, zonder dat 

evenwel de algemene bescherming verminderd 

wordt. Derhalve moet de toegang tot en het 

wezenlijke genot van die rechten gewaarborgd 

worden en zulks behelst veel meer dan de 
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erkenning ervan op papier. 

 

Pour assurer les pleins accès et jouissance des 

droits, il faut articuler l'inclusion et l'accès universel, 

qui est le fil rouge de la convention onusienne, avec 

les aménagements raisonnables qui permettent de 

s'ajuster aux besoins individuels et d'assurer une 

égalité substantielle. Les écologistes soutiennent 

cette avancée importante mais le travail ne s'arrête 

pas ici, au contraire, tout commence. Nous devons 

prolonger les engagements constitutionnels par des 

initiatives législatives, notamment sur la dimension 

sociale du handicap. Le handicap est construit par 

le regard de la société. Nous devrons associer les 

personnes concernées à ce travail législatif.  

 

Teneinde de toegang tot en het genot van de 

rechten volledig te waarborgen moeten de 

universele inclusie en toegankelijkheid, die de rode 

draad van het VN-Verdrag vormen, gepaard gaan 

met redelijke aanpassingen, die aan de individuele 

behoeften aangepast kunnen worden en een 

substantiële gelijkheid waarborgen. De groenen 

steunen deze belangrijke stap voorwaarts maar het 

werk houdt hier niet op. Integendeel, het is slechts 

het begin. We moeten de grondwettelijke 

engagementen doortrekken naar wetgevende 

initiatieven, meer bepaald in verband met de sociale 

dimensie van een handicap. Een handicap is het 

gevolg van de manier van kijken van de 

samenleving. We zullen de personen over wie het 

gaat bij dat wetgevend werk moeten betrekken.  

 

04.04  Jean-Marc Delizée (PS): L'insertion de cet 

article dans la Constitution est une reconnaissance 

des droits des personnes en situation de handicap. 

Le législateur exprime ainsi une volonté politique 

forte de prôner l'égalité mais aussi la solidarité pour 

la rendre effective.  

 

 

 

Les handicapés et leur entourage connaissent les 

difficultés quotidiennes, un parcours du combattant. 

Depuis des siècles, certains ont éveillé les 

consciences pour que la société porte un autre 

regard sur ces personnes. En 2006, ce travail de 

sensibilisation a amené au vote de la Convention 

des Nations Unies sur les droits des personnes 

handicapées. C'est une victoire et une 

reconnaissance de l'égalité de droit.  

 

04.04  Jean-Marc Delizée (PS): Het opnemen van 

dit artikel in de Grondwet is een erkenning van de 

rechten van de personen met een handicap. De 

wetgever geeft hiermee uiting aan de sterke 

politieke wil om niet alleen gelijkheid hoog in het 

vaandel te dragen, maar ook de solidariteit die 

nodig is om die gelijkheid daadwerkelijk te 

realiseren. 

 

Personen met een handicap en hun entourage 

worden dagelijks geconfronteerd met moeilijkheden, 

een hindernisparcours. Al eeuwenlang hebben 

sommigen het bewustzijn trachten te prikkelen om 

de samenleving op een andere manier te doen 

aankijken tegen personen met een handicap. In 

2006 heeft dat sensibiliseringswerk ertoe geleid dat 

de Verenigde Naties het Verdrag inzake de rechten 

van personen met een handicap hebben 

aangenomen. Dat is een overwinning en een 

erkenning van de gelijkstelling in rechte.  

 

Il y a eu des débats liés à ce vote, d'aucuns pensant 

que cela n'apportait pas de droits nouveaux ni de 

valeur ajoutée. Au contraire, cette convention a été 

un moteur pour tous les États parties. Elle affirme 

que tous les droits communs valent aussi pour les 

personnes en situation de handicap. Ceux-ci sont 

en effet souvent entravés par un environnement 

inadapté ou par des comportements 

discriminatoires. Depuis 14 ans, tous les niveaux de 

pouvoir ont fait des efforts mais les discriminations 

persistent comme une plus grande pauvreté ou un 

piètre accès aux services. En plus de cette avancée 

législative, nous devons mener des actions 

concrètes comme nous l'avons fait en supprimant le 

prix de l'amour et en proposant la traduction de nos 

débats en langues des signes.  

 

In het kader van die stemming werd er flink 

gedebatteerd. Sommigen vonden dat dat Verdrag 

geen nieuwe rechten, noch een toegevoegde 

waarde bood. Het tegendeel is waar. Dat Verdrag is 

voor alle verdragsstaten een stuwende kracht 

geweest. Daarin wordt er gesteld dat alle gemene 

rechten ook voor gehandicapte personen gelden. 

Die personen kunnen immers vaak die rechten niet 

uitoefenen omdat ze gehinderd worden door een 

onaangepaste omgeving of discriminatie. Al 14 jaar 

leveren alle beleidsniveaus inspanningen maar de 

discriminatie duurt voort. Gehandicapten zijn 

bijvoorbeeld armer en hebben een slechte toegang 

tot bepaalde diensten. Naast deze stap voorwaarts 

in de wetgeving moeten we concrete acties voeren 

zoals we dat gedaan hebben door de prijs van de 

liefde af te schaffen en de vertaling van onze 

debatten in gebarentaal aan te bieden.  
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Insérer cet article constitutionnel n'est pas anodin. 

C'est un acte symbolique, politique et juridique. Le 

secteur du handicap l'utilisera si certaines 

législations se révélaient contraires à l'intégration 

des personnes en situation de handicap. Et cela ne 

nous empêche nullement, Parlement et 

gouvernement, de mener des actions concrètes 

pour atteindre la pleine inclusion. Pour garantir 

l'accès universel aux droits, les aménagements 

raisonnables sont utiles. Les pouvoirs publics ont 

une obligation de résultat. 

 

 

 

Je salue le travail du Sénat qui a, avec 

détermination, fait aboutir le débat. C'est avec 

conviction et enthousiasme que le groupe socialiste 

approuvera ce texte.  

 

Dat dit artikel in de Grondwet ingevoegd wordt, is 

geen onbeduidend feit. Het heeft een symbolische, 

politieke en juridische waarde. De 

gehandicaptensector zal dit artikel kunnen inroepen 

wanneer bepaalde wetgevingen in strijd blijken te 

zijn met de integratie van personen met een 

handicap. Een en ander zal het Parlement noch de 

regering er geenszins van weerhouden concrete 

acties te ondernemen om de volledige inclusie te 

verwezenlijken. Om de universele toegang tot de 

rechten te garanderen is het nuttig in redelijke 

aanpassingen te voorzien. De overheid is ter zake 

gebonden door een resultaatsverbintenis.  

 

Ik spreek mijn waardering uit voor het werk van de 

Senaat, waar het debat met vastberadenheid tot 

een goed einde gebracht werd. Met overtuiging en 

enthousiasme zal de PS-fractie deze tekst 

goedkeuren.  

 

04.05  Marijke Dillen (VB): La reconnaissance des 

droits des personnes handicapées et leur inclusion 

dans la société sont très importantes pour notre 

groupe. Aujourd'hui, il y a encore du pain sur la 

planche dans ce domaine. L'insertion d'un nouvel 

article dans la Constitution ne suffira pas pour 

remédier à tous les problèmes.  

 

Les obstacles sont encore nombreux pour les 

personnes handicapées dans notre société: 

mauvaise accessibilité des bâtiments publics et des 

transports en commun, trottoirs en mauvais état, 

logements non adaptés, ressources insuffisantes, 

longues listes d'attente, etc. Les promesses faites 

avant les élections sont souvent vite oubliées. La 

plupart des compétences en la matière relèvent des 

Communautés. 

 

04.05  Marijke Dillen (VB): De erkenning van de 

rechten van personen met een handicap en hun 

inclusie in de maatschappij is voor onze fractie zeer 

belangrijk. Ook vandaag is er op dat vlak nog veel 

werk. Het invoeren van een nieuw artikel in de 

Grondwet is daartoe niet voldoende.  

 

 

Er zijn nog veel hindernissen in onze samenleving 

voor personen met een handicap, zoals de slechte 

toegankelijkheid van openbare gebouwen en het 

openbaar vervoer, voetpaden in slechte staat, 

onaangepaste woningen, onvoldoende middelen, 

lange wachtlijsten, enzovoort. Voor de verkiezingen 

worden er vaak mooie beloften gedaan, maar 

daarna worden die weer vergeten. De meeste van 

deze bevoegdheden zitten bij de Gemeenschappen.  

 

De nombreuses dispositions visant à soutenir et à 

protéger les personnes en situation de handicap 

sont déjà incluses dans la législation. Ce projet de 

loi donne l'impression que les personnes 

handicapées seraient aujourd'hui dans 

l'impossibilité de faire appel à des droits 

fondamentaux. Or il n'en est rien. Le principe 

constitutionnel d'égalité et de non-discrimination 

induit une obligation positive de prendre des 

mesures en faveur des personnes handicapées. 

 

Er bestaat heel wat wetgeving ter ondersteuning en 

bescherming van personen met een handicap. Dit 

wetsontwerp wekt de indruk dat personen met een 

handicap vandaag geen beroep kunnen doen op 

bestaande grondrechten, maar dat klopt niet. Uit het 

grondwettelijk gelijkheids- en non-

discriminatiebeginsel volgt een positieve verplichting 

om maatregelen te nemen voor personen met een 

handicap. 

 

Durant la discussion en commission de la 

Constitution et du Renouveau institutionnel, la 

plupart des groupes politiques ont déjà reconnu qu'il 

s'agissait d'une législation symbolique. Les 

symboles peuvent cependant revêtir une 

importance particulière. Après l'intervention de 

M. Dewael, qui a déclaré en commission que les 

deux thèses étaient parfaitement défendables, mon 

Tijdens de bespreking in de commissie Grondwet 

en Institutionele vernieuwing erkenden de meeste 

fracties al dat het hier om symboolwetgeving gaat. 

Symbolen kunnen echter belangrijk zijn. Na het 

betoog van de heer Dewael, die zei dat beide 

theses perfect verdedigbaar zijn, zal mijn fractie 

haar stemgedrag wijzigen en dit wetsvoorstel 

alsnog goedkeuren. Het mag echter geen 
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groupe a modifié son comportement de vote et 

votera pour cette proposition de loi. Il ne s'agit 

cependant pas d'un blanc-seing pour ajouter à 

l'avenir toutes sortes de droits à la Constitution. 

Nous espérons surtout que ces objectifs louables et 

justifiés seront traduits en politiques concrètes. 

Nous ne pourrons réellement bâtir une société 

inclusive qu'avec des moyens financiers suffisants. 

J'espère que notre confiance ne sera pas 

galvaudée. 

 

vrijgeleide zijn voor een verdere uitbreiding van de 

Grondwet met allerlei mogelijke rechten. Maar we 

hopen vooral dat deze mooie en terechte 

doelstellingen nu effectief in beleid worden 

omgezet. Alleen met voldoende financiële middelen 

kan er een echte inclusieve samenleving 

gerealiseerd worden. Ik hoop dat ons vertrouwen 

niet wordt beschaamd. 

 

04.06  Nathalie Gilson (MR): Nous réaffirmons 

clairement dans notre Constitution qu'en aucune 

circonstance, les personnes handicapées ne 

doivent être discriminées. Elles jouissent, comme 

tous, des droits et libertés garantis par le titre 2 de 

la Constitution et par le droit international.  

 

 

Cela implique l'égalité en termes d'accessibilité. 

Celle-ci nécessite, dans l'organisation sociale, une 

prise en compte adéquate de leur situation. Ce ne 

sont pas elles qui doivent s'adapter à la société, 

mais cette dernière qui doit s'adapter à elles.  

 

 

 

Cela concerne la mobilité, le travail, l'éducation, la 

culture, le logement, etc. Les autorités compétentes 

doivent prendre les initiatives nécessaires pour que 

cette pleine inclusion se matérialise.  

 

Lors d'une sensibilisation à la malvoyance, j'ai 

effectué les yeux bandés un parcours aboutissant à 

un muret. 

 

04.06  Nathalie Gilson (MR): We bevestigen 

opnieuw duidelijk in onze Grondwet dat personen 

met een handicap in geen enkel geval 

gediscrimineerd mogen worden. Ze genieten, zoals 

alle Belgen, de rechten en vrijheden die door titel II 

van de Grondwet en door het internationaal recht 

gewaarborgd zijn. 

 

Dat houdt in dat er gelijkheid moet zijn op het vlak 

van toegankelijkheid. Daartoe moet de 

maatschappij zodanig georganiseerd worden dat er 

op passende wijze rekening gehouden wordt met 

hun situatie. Zij hoeven zich niet aan te passen aan 

de samenleving maar de samenleving moet zich 

aanpassen aan hen. 

 

Het gaat dan over mobiliteit, werk, onderwijs, 

cultuur, huisvesting enz. De bevoegde overheden 

moeten de nodige initiatieven nemen om die 

volledige inclusie te bewerkstelligen. 

 

Tijdens een sensibiliseringsactie rond 

slechtziendheid heb ik geblinddoekt een parcours 

afgelegd dat doodliep op een muurtje.  

 

C'est inacceptable! Cette inclusion doit se faire en 

collaboration avec les personnes concernées. 

 

 

La Convention relative aux droits des personnes 

handicapées, adoptée par l'Assemblée générale de 

l'ONU en décembre 2006 et ratifiée par la Belgique 

en 2009 reprend ces perspectives auxquelles la 

Belgique s'efforce de se conformer.  

 

 

Mais les personnes handicapées sont encore 

confrontées à des obstacles matériels, 

administratifs ou virtuels, particulièrement difficiles à 

surmonter dans des contextes de crise. Il faut 

prendre en compte leurs besoins spécifiques, en 

imaginant que chacun d'entre nous peut se trouver 

en situation de handicap.  

 

En ancrant dans la Constitution le droit des 

personnes handicapées à une pleine inclusion, 

nous renforçons l'assise juridique de ce droit. Nous 

Dat is onaanvaardbaar! Deze inclusie moet tot 

stand komen in samenwerking met de betrokken 

personen. 

 

Het Verdrag inzake de rechten van personen met 

een handicap, dat in december 2006 door de 

Algemene Vergadering van de VN aangenomen 

werd en in 2009 door België geratificeerd werd, 

bevat al die aspecten en België doet inspanningen 

om zich daarnaar te richten. 

 

De gehandicapten worden echter nog steeds 

geconfronteerd met materiële, administratieve en 

virtuele obstakels, die in een crisiscontext bijzonder 

moeilijk weg te werken zijn. Men moet rekening 

houden met hun specifieke behoeften en zich 

voorstellen dat elk van ons gehandicapt zou kunnen 

zijn.  

 

Door het recht van personen met een handicap op 

volledige inclusie in de Grondwet te verankeren 

versterken we de juridische grondslag van dat recht. 
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répondons à la préoccupation formulée en 2014 par 

le Comité des Nations Unies, qui constatait que le 

cadre législatif belge n'était pas encore en 

conformité avec la Convention. 

 

 

Ce projet de révision de la Constitution est positif et, 

comme groupe MR, nous le soutiendrons. Je 

remercie nos collègues du Sénat pour le travail 

effectué. 

 

Toute modification de la Constitution est lourde de 

sens, empreinte de valeur et d'intention. Cela 

représente l'aboutissement d'une réflexion 

pragmatique qui, si elle restait symbolique, 

déforcerait les droits qui s'y trouvent. 

 

We bieden een antwoord op de bezorgdheid die het 

VN-Comité voor de Rechten van personen met een 

handicap in 2014 geformuleerd heeft, met name dat 

het wetgevend kader van België nog niet met het 

verdrag in overeenstemming was. 

 

Dit ontwerp van herziening van de Grondwet is een 

goede zaak en als MR-fractie zullen we het 

steunen. Ik bedank onze collega's van de Senaat 

voor het werk dat ze geleverd hebben.  

 

Elke wijziging van de Grondwet is veelbetekenend 

en draagt een stempel van waarden en intenties. 

Het is het sluitstuk van een pragmatische reflectie, 

die, als ze louter symbolisch zou blijven, een 

aantasting zou betekenen van de rechten die erin 

vervat zitten.  

 

Cet exercice ne doit pas aboutir à de vaines 

promesses, mais constituer une réelle valeur 

ajoutée pour les citoyens. C'est la condition que 

nous avons en tête en votant ce texte. 

 

Deze oefening moet niet in loze beloften uitmonden 

maar van een echte toegevoegde waarde getuigen 

voor de burgers. Met die voorwaarde in het 

achterhoofd zullen wij deze tekst goedkeuren.  

 

04.07  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Le PTB 

soutiendra cette révision constitutionnelle parce que 

les personnes en situation de handicap, 

représentant près de 15 % de la population, sont la 

plus grande minorité de cette planète. La crise du 

covid a laissé des traces profondes dans la vie de 

ces personnes et de leurs familles.  

 

Une enquête d'Unia pointe le fait qu'elles se sont 

senties abandonnées. Leurs soignants sont 

épuisés. Les contacts sociaux ont été mis en 

veilleuse. Les tensions familiales se sont 

accumulées. Le confinement a entraîné le report de 

nombreux soins de santé. Enfin, le manque 

d'informations claires sur les mesures corona a 

entraîné un stress supplémentaire vu qu'il n'était 

pas aisé de savoir où chacun pouvait résider 

pendant le confinement. 

 

 

Un proche avec un enfant handicapé témoigne du 

fait que la vie de nombreuses familles a été 

bouleversée. Une personne en situation de 

handicap déclare avoir l'impression d'être devenue 

invisible alors que des organismes régionaux et 

fédéraux la comptent comme bénéficiaire. Il y a 

dysfonctionnement car ce n'est pas à la personne 

elle-même de devoir mobiliser le peu de ressources 

qu'elle a – si elle en a – pour trouver des aides. 

 

04.07  Marco Van Hees (PVDA-PTB): De PVDA 

zal deze grondwetsherziening steunen omdat 

personen met een handicap, die bijna 15 % van de 

bevolking vertegenwoordigen, de grootste 

minderheid op aarde zijn. De coronacrisis heeft 

diepe sporen achtergelaten in het leven van deze 

mensen en hun families.  

 

In een enquête van Unia wordt erop gewezen dat ze 

zich in de steek gelaten voelden. Hun verzorgers 

waren uitgeput. De sociale contacten werden on 

hold gezet. De spanningen in het gezin namen hand 

over hand toe. De lockdown heeft ervoor gezorgd 

dat heel wat gezondheidszorg uitgesteld werd. Tot 

slot bracht het gebrek aan duidelijke informatie over 

de coronamaatregelen een extra dosis stress met 

zich mee, aangezien het niet gemakkelijk was om te 

achterhalen waar iedereen tijdens de lockdown 

mocht verblijven.  

 

Een kennis met een gehandicapt kind getuigde dat 

het leven van vele gezinnen grondig verstoord werd. 

Een persoon met een handicap vertelde dat hij de 

indruk had onzichtbaar te zijn geworden hoewel hij 

bij de gewestelijke en federale instanties wel als 

begunstigde geregistreerd staat. Er loopt een en 

ander mis, want het is niet aan de gehandicapte zelf 

om de weinige middelen die hij heeft – als hij er al 

heeft – in te zetten om hulp te zoeken.  

 

Il est donc important d'inscrire ce droit dans la 

Constitution et de veiller à ce que cela ne reste pas 

qu'un texte, comme l'article 23 qui garantit le droit à 

la santé, au logement, au travail, mais avec les 

situations que l'on connaît dans la vie réelle.  

Het is daarom van belang om dat recht in de 

Grondwet te verankeren en erop toe te zien dat het 

niet bij woorden blijft, zoals artikel 23 dat het recht 

op arbeid, bescherming van de gezondheid en een 

behoorlijke huisvesting waarborgt, terwijl we 
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Alors qu'on discute de cette révision de la 

Constitution, les contribuables qui prennent des 

personnes à charge seront fiscalement pénalisés. 

Une personne qui prend un parent à charge perdra 

521 euros par an, mais si ce même parent est 

handicapé, ce sera 1 264 euros d'impôt 

supplémentaire.  

 

Cette triste coïncidence nous met en garde contre 

le fait d'en rester aux principes. C'est pourquoi le 

PTB demande au gouvernement une attention 

particulière. Il faut prévoir une aide ménagère et un 

soutien psychologique, assurer la continuité des 

soins, faciliter la prise d'un congé pour s'occuper 

d'une personne qui en a besoin. La garde d'enfants 

doit être facilitée. Les personnes en situation de 

handicap témoignent de nombreuses difficultés. En 

tête de leurs préoccupations, l'accès à un niveau de 

vie décent. Je me réfère à une étude d'Unia de 

2019.  

 

allemaal weten hoe het er in het echte leven aan 

toegaat. 

 

Terwijl we deze grondwetsherziening bespreken, 

zullen belastingplichtigen die iemand ten laste 

nemen fiscaal bestraft worden. Wie een ouder ten 

laste neemt zal 521 euro per jaar verliezen, maar 

als die ouder een handicap heeft, zal er bijkomend 

1.264 euro als belasting betaald moeten worden. 

 

 

Die trieste samenloop is een waarschuwing dat we 

het niet louter bij principes mogen laten. Daarom 

vraagt de PVDA de regering om bijzondere 

aandacht. Er moet gezorgd worden voor 

huishoudhulp en psychologische ondersteuning; de 

continuïteit van de zorgverlening moet verzekerd 

worden; men moet gemakkelijker verlof kunnen 

nemen om te zorgen voor een zorgbehoevende; 

kinderopvang moet gefacilieerd worden. Personen 

met een handicap getuigen over tal van 

moeilijkheden. Op hun lijstje van bekommernissen 

staat de toegang tot een fatsoenlijk niveau van 

levenskwaliteit bovenaan. Ik verwijs naar een Unia-

studie uit 2019. 

 

La majorité des répondants déclarent que leur 

handicap les empêche d'avoir un niveau de vie 

décent, que les frais inhérents à leur handicap sont 

très élevés et que les allocations leur permettent 

juste de survivre. En Belgique, le taux d'emploi des 

personnes handicapées est très faible. Elles 

occupent souvent des emplois précaires ou à temps 

partiel. 

 

Nous estimons qu'elles ont droit à un revenu 

inconditionnel au-dessus du seuil de pauvreté et 

que les formules qui améliorent l'accessibilité 

financière aux soins de santé doivent être octroyées 

automatiquement aux bénéficiaires qui y ont droit. 

 

Notre vision de société est inclusive et 

émancipatrice. Les personnes porteuses de 

handicap doivent être associées aux décisions qui 

les concernent. Leurs droits doivent être respectés 

et les budgets prévus. Modifier la Constitution est 

un geste fort, mais ne suffira pas. 

 

De meerderheid van de respondenten verklaart dat 

ze door hun handicap geen waardige 

levensstandaard kunnen hebben, dat de kosten ten 

gevolge van hun handicap zeer hoog zijn en dat de 

uitkeringen net volstaan om te overleven. In België 

is de werkzaamheidsgraad van personen met een 

handicap zeer laag. Ze hebben vaak een precaire of 

deeltijdse baan. 

 

Wij zijn van oordeel dat ze recht hebben op een 

onvoorwaardelijk inkomen boven de armoedegrens 

en dat de formules voor een betere financiële 

toegang tot de gezondheidszorg automatisch aan 

de rechthebbenden toegekend moeten worden. 

 

Onze maatschappijvisie berust op inclusie en 

emancipatie. De personen met een handicap 

moeten betrokken worden bij de beslissingen die 

hen aanbelangen. Hun rechten moeten in acht 

genomen worden en er moet in de benodigde 

middelen voorzien worden. Een grondwetswijziging 

is een sterk gebaar maar zal niet volstaan.  

 

04.08  Servais Verherstraeten (CD&V): Modifier 

un article de la Constitution est toujours un acte 

politique mais également un acte juridique. Déclarer 

qu'il s'agit d'un acte purement symbolique revient à 

déformer la vérité. Après l'adoption de cette 

révision, la conformité de toute initiative législative à 

cet article de la Constitution pourra être et sera 

contrôlée. L'adoption imposera des obligations 

positives au législateur fédéral et régional. C'est une 

04.08  Servais Verherstraeten (CD&V): Het 

wijzigen van een artikel van de Grondwet is altijd 

een politieke daad, maar daarnaast ook een 

juridische daad. Men doet de waarheid geweld aan 

als men zegt dat dit louter symbolisch is. Na de 

goedkeuring van deze wijziging kan en zal elk 

wetgevend initiatief aan dit grondwetsartikel worden 

getoetst. De goedkeuring zal de federale en de 

regionale wetgever positieve verplichtingen 
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excellente chose qu'il y ait une protection juridique 

supplémentaire pour les personnes handicapées. 

Ce futur article de la Constitution deviendra 

désormais la pierre de touche de toute mesure 

administrative. 

 

opleggen. Het is een uitstekende zaak dat er 

bijkomende rechtsbescherming voor gehandicapten 

komt. Dit toekomstige grondwetsartikel wordt nu de 

toetssteen voor elke administratieve maatregel. 

 

04.09 Gitta Vanpeborgh (sp.a): Douze ans après 

la ratification de la Convention des Nations Unies, 

une adoption de ce projet à l'unanimité redonnerait 

courage à toutes les associations qui se battent 

depuis des années pour les personnes en situation 

de handicap. 

 

Étant l'un des partis à l'origine du texte déposé au 

Sénat, notre groupe soutient naturellement ce projet 

de révision de la Constitution. Il tient compte à la 

fois des éléments mis en lumière lors des auditions 

au Sénat et des avis juridiques fournis. Chaque mot 

a été pensé et pesé. Le terme "intégration" a été 

délibérément remplacé par "inclusion" parce que ce 

n'est pas la personne qui doit s'adapter à la société 

et à l'environnement mais l'inverse. Il a également 

été décidé sciemment d'utiliser "personnes en 

situation de handicap" plutôt que "personnes 

handicapées" parce que cette terminologie reflète 

mieux la définition et l'esprit de la Convention des 

Nations Unies.  

 

04.09  Gitta Vanpeborgh (sp.a): Een unanieme 

goedkeuring van dit ontwerp zou twaalf jaar na de 

ratificatie van het VN-verdrag een hart onder de 

riem betekenen voor de jarenlange strijd van alle 

verenigingen die personen met een handicap 

vertegenwoordigen. 

 

Als een van de indienende partijen in de Senaat 

steunt onze fractie uiteraard dit ontwerp tot 

herziening van de Grondwet. Het houdt rekening 

met zowel de input van de hoorzittingen in de 

Senaat als met de verstrekte juridische adviezen. 

Elk woord werd gewikt en gewogen. Het woord 

'integratie' werd bewust vervangen door 'inclusie', 

omdat het niet de persoon is die zich moet 

aanpassen maar wel de samenleving en de 

omgeving die moeten worden aangepast. Er werd 

ook bewust gekozen voor 'personen met een 

handicap' en niet 'voor gehandicapte personen', 

omdat die terminologie beter aansluit bij de definitie 

en de geest van het VN-verdrag. 

 

Nous avons délibérément choisi d'ajouter la 

disposition supplémentaire "y compris des 

aménagements raisonnables" parce que ceux-ci 

sont parfois nécessaires pour réaliser cette 

inclusion et parce que nous sommes conscients 

que des aménagements déraisonnables ne sont 

pas à l'ordre du jour. Cela ne doit pas faire perdre 

de vue l'obligation générale en matière 

d’accessibilité où il reste beaucoup à faire. 

 

Cette proposition est réaliste. Elle tient compte des 

compétences, des responsabilités et du rythme 

différent des divers niveaux de pouvoirs. Le choix 

d'un article 22ter prend en compte l'impossibilité 

pour les différentes autorités de réaliser cette 

société inclusive du jour au lendemain mais il les 

oblige à œuvrer à sa réalisation systématique et 

progressive. Le principe de standstill les oblige à ne 

pas revenir sur les avancées réalisées.  

 

 

Avec le projet de loi sur la fiscalité familiale, il nous 

a été reproché de ne pas ou peu tenir compte des 

personnes en situation de handicap. J'ai appris qu'il 

est préférable de ne pas mettre la charrue avant les 

bœufs. Les bœufs sont ici la révision de la 

Constitution. Faisons d'abord en sorte de la mener 

à bien.  

 

Er werd bewust gekozen voor de toevoeging van de 

aanvullende bepaling 'met inbegrip van redelijke 

aanpassingen', omdat het soms noodzakelijk is om 

die inclusie te bekomen en omdat wij beseffen dat 

onredelijke aanpassingen niet aan de orde zijn. Dit 

doet geen afbreuk aan de algemene verplichting 

van toegankelijkheid, waar nog heel veel moet 

gebeuren. 

 

 

Dit voorstel is realistisch. Het houdt rekening met de 

bevoegdheden, de verantwoordelijkheden en de 

verschillende snelheden van de diverse overheden. 

De keuze voor artikel 22ter toont begrip voor het feit 

dat de diverse overheden niet meteen van vandaag 

op morgen die inclusieve samenleving moeten 

realiseren, maar het verplicht hen wel om 

stapsgewijs en stelselmatig die realisatie tot stand 

te brengen. Het standstillprincipe verplicht hen om 

de vooruitgang die geboekt wordt, te behouden.  

 

Bij het wetsontwerp inzake de gezinsfiscaliteit werd 

ons verweten dat we geen of weinig aandacht 

hebben voor personen met een handicap. Ik heb 

geleerd dat men de kar best niet voor het paard 

spant. Het paard is de grondwetsherziening. Laat 

ons die eerst tot een goed einde brengen.  

 

La proposition satisfait à nos obligations Het voorstel komt tegemoet aan onze internationale 
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internationales, aux aspirations de la société et à la 

demande existant depuis des années qui vise un 

ancrage constitutionnel du droit à la pleine inclusion. 

La critique selon laquelle cet ancrage 

constitutionnel des droits des personnes 

handicapées porterait atteinte aux droits généraux 

applicables à tous les citoyens est infondée. 

L'article 22ter ne doit absolument pas être 

considéré comme un article qui favorise les 

personnes handicapées mais plutôt comme un 

moyen et un article supplémentaires nécessaires 

pour atteindre l'égalité et l'inclusion. L'ajout de cet 

article confère une base constitutionnelle à la 

discrimination positive en faveur des personnes 

handicapées.  

 

La critique selon laquelle l'ajout de cet article aurait 

pour but d'enfermer les intéressés dans une case à 

part ne tient pas non plus la route. Cet 

article permettra aux intéressés de sortir enfin de 

cette case. La révision de la Constitution est plus 

qu'un acte purement symbolique. M. Verherstraeten 

a déjà fait référence à la valeur ajoutée juridique de 

cette révision. 

 

verplichtingen, de maatschappelijke verzuchtingen 

en de jarenlange vraag om het recht op volledige 

inclusie in de Grondwet te verankeren. De kritiek als 

zou de grondwettelijke verankering van de rechten 

van personen met een handicap afbreuk doen aan 

de algemene rechten, die voor alle burgers gelden, 

is onterecht. Artikel 22ter mag absoluut niet als een 

bevoordelend artikel beschouwd worden, maar het 

moet eerder gezien worden als een noodzakelijk, 

aanvullend artikel en een middel om die gelijkheid 

en inclusie te bekomen. De toevoeging van dit 

artikel geeft een grondwettelijke basis aan positieve 

discriminatie ten voordele van personen met een 

beperking.  

 

 

Het houdt ook geen steek dat de toevoeging van dit 

artikel tot doel zou hebben om mensen in een apart 

hokje te stoppen. Dit artikel zal er net toe leiden dat 

mensen eindelijk uit dat hokje kunnen komen. De 

grondwetswijziging is meer dan louter symbolisch. 

De heer Verherstraeten verwees al naar de 

juridische meerwaarde van de wijziging.  

 

Faisons en sorte que toutes les autorités prennent 

leurs responsabilités afin de créer un 

environnement auquel les personnes handicapées 

puissent participer en tant que citoyens à part 

entière. Nous ne sommes toutefois pas naïfs. 

Modifier un article de la Constitution ne résoudra 

pas les problèmes auxquels les personnes 

handicapées sont confrontées. En revanche, cet 

article enverra un message clair à tous les 

gouvernements. Il reconnaît les personnes 

handicapées comme des citoyens à part entière. Il 

procure aux cours et aux tribunaux un levier 

permettant l'application adéquate de la Convention 

des Nations Unies. Il permettra également d'évaluer 

désormais toutes les lois à l'aune de cette 

disposition constitutionnelle. Cette révision de la 

Constitution constitue davantage, dès lors, qu'un 

progrès symbolique. 

 

J'exhorte tous les députés à ne pas s'abstenir lors 

du vote et je remercie tous les membres du Sénat 

qui ont déposé le projet initial. 

 

Laat alle overheden hun verantwoordelijkheid 

opnemen om een omgeving te creëren waaraan 

mensen met een beperking als volwaardige burgers 

kunnen deelnemen. Wij zijn echter niet naïef. De 

problemen van personen met een handicap worden 

niet opgelost met een wijziging van een 

grondwetsartikel. Dat grondwetsartikel geeft echter 

wel een duidelijke boodschap aan alle overheden. 

Het erkent personen met een handicap ook als 

volwaardige burgers. Het biedt de rechtbanken en 

gerechtshoven een hefboom om het VN-verdrag 

correct toe te passen. Het laat ook toe om alle 

wetten voortaan aan die bepaling in de Grondwet te 

toetsen. Deze grondwetsherziening is dan ook meer 

dan alleen een symbolische stap voorwaarts. 

 

 

 

 

Ik doe een warme oproep tot alle parlementsleden 

om zich straks bij de stemming niet te onthouden en 

ik dank allen die in de Senaat het oorspronkelijk 

voorstel hebben ingediend.  

 

04.10 Vanessa Matz (cdH): Le cdH se réjouit de 

voir inscrite dans la Constitution la pleine inclusion 

des personnes handicapées dans notre société. 

C'est un moment important puisqu'il concerne le 

titre II de la Constitution. La pandémie nous montre 

la fragilité des droits et libertés, particulièrement 

celle des personnes en situation de handicap.  

 

C'est la troisième fois que notre Assemblée est 

04.10  Vanessa Matz (cdH): Het cdH verheugt zich 

over de invoeging in de Grondwet van de volledige 

inclusie van personen met een handicap in onze 

samenleving. Dit is een belangrijk moment, want 

het betreft titel II van de Grondwet. De pandemie 

toont aan hoe fragiel onze rechten en vrijheden zijn, 

in het bijzonder voor personen met een handicap.  

 

Het is de derde keer dat de Senaat onze 
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saisie par le Sénat d'un projet de révision 

constitutionnelle visant à consacrer le droit à 

l'inclusion et à l'intégration des personnes en 

situation de handicap. M. Delpérée avait déposé en 

2009 et en 2010 des propositions en ce sens, qu'il a 

fait adopter par le Sénat, mais sans que la 

Chambre n'y donne suite. L'aboutissement de ce 

long combat nous réjouit. La qualité d'une société 

se mesure à la manière dont elle traite ses 

membres les plus faibles.  

 

 

M. Delpérée rappelait que la Constitution n'est pas 

une déclaration de philosophie politique mais le 

premier des instruments juridiques. Elle génère des 

droits dont les citoyens peuvent revendiquer le 

bénéfice et demander protection. Le texte doit avoir 

la plus grande effectivité possible. Le nouvel 

article 22ter a une portée symbolique mais aussi 

juridique, que les législateurs doivent garantir et 

auxquels ils ne peuvent porter atteinte en retirant 

des droits consacrés. 

 

Assemblee een ontwerp van grondwetsherziening 

voorlegt dat ertoe strekt het recht op inclusie en 

integratie van personen met een handicap te 

bekrachtigen. De heer Delpérée had in 2009 en 

2010 voorstellen in die zin ingediend, die door de 

Senaat aangenomen werden, maar waaraan de 

Kamer geen gevolg gaf. Wij zijn blij dat die lange 

strijd nu vruchten afwerpt. De kwaliteit van een 

maatschappij wordt afgemeten naar de manier 

waarop ze haar meest kwetsbare burgers 

behandelt.  

 

De heer Delpérée herinnerde eraan dat de 

Grondwet geen politiek-filosofische verklaring, maar 

wel het juridische instrument bij uitstek is. Ze 

genereert rechten waarop de burgers aanspraak 

kunnen maken en waarvan zij de bescherming 

kunnen eisen. De tekst moet blijk geven van de 

grootst mogelijke doeltreffendheid. Het nieuwe 

artikel 22ter heeft een symbolische maar ook een 

juridische draagwijdte, die de wetgevers moeten 

waarborgen en die ze niet mogen schaden door 

gewaarborgde rechten in te trekken.  

 

Ce vote est un aboutissement qu'il convient de 

comprendre comme un encouragement à redoubler 

d'efforts. Je songe aux structures d'accueil à taille 

humaine ayant besoin d'aide, au soutien à apporter 

aux aidants proches et aux familles, à l'accès 

insuffisant à l'emploi via des soutiens à des 

fonctions adaptées mais aussi à l'accès à la 

mobilité, à l'enseignement non spécialisé, à la 

formation, au sport et à la culture avec des 

infrastructures adaptées.  

 

 

 

Sur ces points, nous ne sommes pas à la hauteur 

de nos devoirs. J'espère que l'adoption de cet 

article incitera les gouvernements à être davantage 

sensibles à l'appel du Constituant qu'à celui des 

Nations Unies dans la Convention relative aux 

droits des personnes en situation de handicap de 

2016.  

 

J'espère qu'au titre de l'effet de standstill, des reculs 

comme celui que s'apprête à commettre la majorité 

en ce qui concerne les modestes avantages fiscaux 

accordés aux citoyens accueillant des personnes 

dépendantes ne seront plus possibles. Il n'est 

d'ailleurs pas trop tard pour y renoncer.  

 

Deze stemming is een mijlpaal die men moet 

beschouwen als een stimulus om de inspanningen 

te verdubbelen. Ik denk daarbij aan de 

opvangvoorzieningen op mensenmaat, die 

ondersteuning nodig hebben, aan de 

steunmaatregelen voor de mantelzorgers en de 

gezinnen, aan de ontoereikende toegang tot werk, 

die verholpen moet worden via steunmaatregelen 

voor aangepaste banen, maar ook aan de toegang 

tot mobiliteit, tot het reguliere onderwijs, tot 

opleiding, tot sport en culturele activiteiten met een 

aangepaste infrastructuur. 

 

Op die punten voldoen we niet aan onze plichten. Ik 

hoop dat de goedkeuring van dit artikel de 

regeringen ertoe zal aanzetten om meer gehoor te 

geven aan de oproep van de grondwetgever dan 

aan die van de vergadering van de VN in het 

Verdrag inzake de rechten van personen met een 

handicap van 2016. 

 

Ik hoop dat het dankzij de standstillregeling niet 

meer mogelijk zal zijn om stappen achteruit te 

zetten, zoals de meerderheid thans van plan is met 

betrekking tot de bescheiden belastingvoordelen 

voor de burgers die voor de zorg van 

hulpbehoevende personen instaan. Het is trouwens 

nog niet te laat om daarop terug te komen.  

 

04.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Voir enfin inséré 

dans notre Constitution le droit pour les personnes 

en situation de handicap à une pleine inclusion dans 

la société, en ce compris le droit à des 

aménagements raisonnables,est une bonne chose. 

04.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Het is een goede 

zaak dat het recht van personen met een handicap 

op volledige inclusie in de samenleving, inclusief het 

recht op redelijke aanpassingen, eindelijk 

opgenomen wordt in onze Grondwet. 
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Il en va aussi du respect de nos engagements 

internationaux. La Convention des Nations Unies 

ratifiée en 2009 demande à la Belgique de 

promouvoir le plein exercice de tous les droits 

humains pour les personnes en situation de 

handicap et d'adopter à cette fin toutes les mesures 

appropriées.  

 

Le Comité des Nations Unies relevait, en 2014, 

l'absence de cadre législatif harmonisé en la 

matière, nous priant d'adopter enfin une approche 

du handicap axée sur les droits humains.  

 

 

 

Nous nous réjouissons que ce droit à une pleine 

inclusion dans la société soit enfin ancré dans notre 

Constitution. Le nombre de signalements pour 

discrimination sur base d'un handicap, enregistré 

par Unia, ne cesse d'augmenter. Ces personnes 

continuent à rencontrer d'énormes difficultés à 

s'intégrer sur le marché du travail et du logement, 

dans les transports en commun, sur la voie 

publique, etc. 

 

 

Het is ook een kwestie van het nakomen van onze 

internationale verbintenissen. Het in 2009 

geratificeerde VN-Verdrag verplicht België ertoe het 

volledige genot van alle mensenrechten door 

personen met een handicap te bevorderen en 

daartoe alle passende maatregelen te nemen. 

 

 

Het VN-comité heeft in 2014 vastgesteld dat er een 

geharmoniseerd wetgevend kader voor deze 

aangelegenheid ontbreekt en het heeft ons met 

aandrang verzocht om eindelijk werk te maken van 

een handicapbenadering die gericht is op de 

mensenrechten. 

 

We zijn blij dat dit recht op volledige inclusie in de 

samenleving eindelijk verankerd wordt in onze 

Grondwet. Het aantal meldingen over discriminatie 

op grond van een handicap, die door Unia 

geregistreerd worden, blijft maar stijgen. Mensen 

met een handicap ondervinden nog steeds enorme 

moeilijkheden bij hun integratie op de arbeids- en 

huisvestingsmarkt, als ze gebruik willen maken van 

het openbaar vervoer, op de openbare weg enz. 

 

Seuls 23 % des personnes handicapées ont un 

emploi. Seuls 10 % des bâtiments scolaires sont 

accessibles. Se déplacer est un parcours du 

combattant pour les non valides. Je pense au droit 

de se faire comprendre dans une administration 

lorsqu'on est autiste ou aux difficultés 

psychologiques et financières accrues des parents 

d'enfants en situation de handicap, exacerbées par 

les mesures sanitaires. Cela doit changer. Chacun 

doit pouvoir s'émanciper dans la société. Pour 

disposer d'un cadre juridique solide, il n'y avait rien 

de mieux que la Constitution!  

 

 

Je ne suis pas d'accord avec M. Loones. Le fait de 

reconnaître aux personnes porteuses d'un handicap 

un droit spécifique à des aménagements favorisant 

leur inclusion implique un devoir pour l'État. Ce 

n'est donc ni symbolique, ni contre-productif. Le 

handicap est une spécificité qui nécessite une 

protection spécifique, comme l'article 22bis de la 

Constitution l'a fait pour les mineurs d'âge, sans que 

la portée de l'article 23 n'en soit affaiblie. 

 

 

Je rappelle à Mme Dillen que le titre II de la 

Constitution fait partie des normes contrôlées par la 

Cour constitutionnelle. Lorsqu'une personne en 

situation de handicap verra son droit à l'inclusion nié 

par une loi, elle pourra introduire un recours en 

suspension ou en annulation. Ce n'est donc pas 

symbolique. 

Niet meer dan 23 % van de personen met een 

handicap heeft een baan. Slechts 10 % van de 

schoolgebouwen is toegankelijk. Voor de 

mindervaliden is zich verplaatsen thans een 

hindernissenkoers. Ik denk aan het recht om zich 

verstaanbaar te maken bij een administratie 

wanneer men autistisch is of aan de zwaardere 

psychische en financiële problemen van ouders van 

gehandicapte kinderen, die door de 

gezondheidsmaatregelen nog toegenomen zijn. Dat 

moet veranderen. Iedereen moet zich in de 

samenleving kunnen ontplooien. Voor een solide 

juridisch kader gaat er niets boven de Grondwet!  

 

Ik ben het niet eens met de heer Loones. Het feit 

dat men de gehandicapten een specifiek recht op 

aanpassingen toekent en zo hun inclusie bevordert, 

impliceert een plicht voor de Staat. Het is dus niet 

symbolisch, noch contraproductief. Een handicap is 

iets specifieks en vergt dus ook een specifieke 

bescherming, zoals dat ook in artikel 22bis van de 

Grondwet voor de minderjarigen gedaan wordt, 

zonder dat er afbreuk gedaan wordt aan de 

draagwijdte van artikel 23. 

 

Ik herinner mevrouw Dillen eraan dat titel II van de 

Grondwet deel uitmaakt van de normen die door het 

Grondwettelijk Hof gecontroleerd worden. Wanneer 

het recht op inclusie van een gehandicapte persoon 

door een wet op losse schroeven gezet wordt, kan 

die persoon een verzoek indienen om die wet op te 

schorten of te vernietigen. Het is dus niet 
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 symbolisch.  

 

Il s'agit d'un acte politique et juridique qui donne aux 

personnes porteuses d'un handicap la capacité de 

faire valoir leurs droits. Mon groupe soutient ce 

projet. 

 

Le handicap étant le premier critère de 

discrimination, il était temps de protéger les 

personnes porteuses d'un handicap. J'ose espérer 

que cette avancée sera suivie de politiques 

d'inclusion volontaristes. Comme disait 

Stephen Hawking: "Le handicap ne peut pas être un 

handicap".  

 

Het betreft een rechts- en politieke handeling die 

personen met een handicap de mogelijkheid biedt 

hun rechten te doen gelden. Mijn fractie steunt dit 

ontwerp. 

 

Aangezien handicap de belangrijkste 

discriminatiegrond is, was het tijd om personen met 

een handicap te beschermen. Ik durf te hopen dat 

deze vooruitgang gevolgd zal worden door een 

proactief inclusiebeleid. Zoals Stephen Hawking het 

uitdrukte: 'Disability can be no handicap' (een 

beperking mag geen handicap zijn). 

 

04.12  Karine Lalieux, ministre (en français): Je 

remercie ceux qui ont fait aboutir ce dossier 

essentiel, notamment Philippe Courard, 

Bert Anciaux et Sabine de Bethune. Je me devais 

d'être présente en ce jour historique pour les 

personnes porteuses d'un handicap, leur famille et 

la société.  

 

La Constitution belge consacre enfin une société 

inclusive. Cette révision fondamentale, qui concerne 

de nombreux citoyens trop longtemps et 

injustement invisibilisés, induit un changement de 

paradigme. Ce n'est plus à la personne en situation 

de handicap de s'adapter à la société, mais à la 

société de prévoir les aménagements nécessaires 

et raisonnables pour garantir les conditions 

permettant aux personnes handicapées de vivre 

dignement. 

 

04.12 Minister Karine Lalieux (Frans): Mijn dank 

gaat uit naar degenen die dit essentiële dossier tot 

een goed eind gebracht hebben, in het bijzonder 

Philippe Courard, Bert Anciaux en Sabine de 

Bethune. Ik moest aanwezig zijn op deze dag, die 

een historische mijlpaal is voor mensen met een 

handicap, hun familie en de samenleving. 

 

Een inclusieve samenleving wordt eindelijk 

verankerd in de Belgische Grondwet. Deze 

fundamentele herziening, die betrekking heeft op 

vele burgers die te lang en onterecht genegeerd 

werden, leidt een paradigmashift in. Het is niet 

langer de persoon met een handicap die zich moet 

aanpassen aan de samenleving maar de 

samenleving die passende en redelijke 

aanpassingen moet doorvoeren om de 

voorwaarden te waarborgen waaronder personen 

met een handicap een waardig leven kunnen leiden. 

 

Il s'agit d'une responsabilité collective. Il était temps 

que le texte fondateur de notre État le consacre. 

Les mots ont une valeur symbolique mais il faut 

aller plus loin. Tous les politiques, à tous les 

niveaux de pouvoir, doivent garantir l'effectivité de 

ce droit. Cette inclusion doit devenir un réflexe. La 

Belgique est un très mauvais élève en la matière.  

 

 

 

L'allocation de remplacement a été revalorisée et le 

sera aussi en 2022, 2023 et 2024. Le "prix de 

l'amour" a été aboli pour ce qui concerne l'allocation 

d'intégration, un combat initié par M. Delizée. Dans 

les prochains jours, le Conseil des ministres se 

lancera dans les travaux d'un plan handistreaming 

ambitieux. 

 

Dat is een collectieve verantwoordelijkheid. Het 

werd tijd dat de tekst die aan de oprichting van onze 

Staat ten grondslag lag, dit recht bekrachtigde. 

Woorden hebben een symbolische waarde maar we 

mogen het daar niet bij laten. Alle politici op alle 

beleidsniveaus moeten de effectiviteit van dit recht 

waarborgen. Deze inclusie moet een reflex worden. 

België heeft op dat gebied een zeer slecht 

palmares. 

 

De vervangingsuitkering werd opgetrokken en dat 

zal in 2022, 2023 en 2024 opnieuw gebeuren. Wat 

de integratietegemoetkoming betreft, werd de 'prijs 

van de liefde' afgeschaft, een verworvenheid 

waartoe de heer Delizée de aanzet gegeven heeft. 

De komende dagen zal de ministerraad zijn 

werkzaamheden starten voor een ambitieus 

handistreaming-plan.  

 

(En néerlandais) Le plan d'action fédéral, auquel je 

travaille avec les ministres compétents, permettra 

d'améliorer la situation des personnes en situation 

de handicap en Belgique. Nous misons sur 

(Nederlands) Het federale actieplan dat ik samen 

met alle bevoegde ministers uitwerk, zal de situatie 

van de personen met een handicap in België 

verbeteren. We zetten in op inclusie, hogere 



 11/03/2021 CRABV 55 PLEN 092 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

48 

l'inclusion, un niveau de qualité de vie plus élevé, 

l'accessibilité et la collaboration. 

 

levenskwaliteit, toegankelijkheid en samenwerking. 

 

(En français) Ce n'est que le début et vous pouvez 

compter sur moi. Je sais que je pourrai compter sur 

le Parlement. Je tenais à être présente pour 

confirmer l'engagement du gouvernement.  

 

(Frans) Dit is nog maar het begin en u kunt op mij 

rekenen. Ik weet dat ik op het Parlement kan 

rekenen. Ik wilde hier aanwezig zijn om de 

verbintenis van de regering te bevestigen. 

 

La présidente: La discussion de l'article unique est 

close. 

 

De voorzitster: De bespreking van het enig 

artikel is gesloten. 

 

Le vote sur le projet de révision est réservé. 

 

De stemming over het ontwerp tot herziening wordt 

aangehouden. 

 

05 Prises en considération 

 

05 Inoverwegingnemingen 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

In de rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

règlement. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Je vous propose également de prendre en 

considération et de renvoyer à la commission 

compétente: 

- la proposition de résolution (Mme Els Van Hoof) 

concernant l’affaire Paul Rusesabagina, n° 1842/1. 

 

Ik stel u ook voor inoverweging te nemen en naar 

de bevoegde commissie te zenden: 

 

- het voorstel van resolutie (mevrouw Els Van Hoof) 

betreffende de zaak van Paul Rusesabagina, 

nr. 1842/1. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Demande d'urgence 

 

Urgentieverzoeken 

 

La première demande d'urgence concerne la 

proposition de loi n° 1829/1 qui modifie l'arrêté royal 

du 25 novembre 1991 portant réglementation du 

chômage, en ce qui concerne l'inscription des 

chômeurs temporaires comme demandeurs 

d'emploi pour cause de force majeure.  

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 1829/1 van de heer Björn Anseeuw c.s. tot 

wijziging van het koninklijk besluit van 25 november 

1991 houdende de werkloosheidsreglementering, 

wat betreft de inschrijving van tijdelijk werklozen 

wegens overmacht als werkzoekende.  

 

05.01  Peter De Roover (N-VA): Le gouvernement 

fédéral a prolongé jusqu'au 30 juin la suspension de 

l'inscription obligatoire comme demandeur d'emploi 

pour les chômeurs temporaires. Le gouvernement 

flamand n'est pas d'accord et demande de rétablir 

l'inscription obligatoire à partir du mois d'avril. C'est 

pourquoi nous demandons l'urgence pour le 

traitement de cette proposition. 

 

05.01  Peter De Roover (N-VA): De federale 

regering heeft de opschorting van de verplichte 

inschrijving als werkzoekende voor tijdelijk 

werklozen verlengd tot 30 juni. De Vlaamse 

regering kan zich daar niet in vinden en vraagt de 

verplichte inschrijving vanaf april. Daarom vragen 

wij de urgentie voor de behandeling van dit voorstel.  

 

La présidente: L'urgence est rejetée.  De voorzitster: De urgentie wordt verworpen. 
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L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

spéciale n° 1830/1 de M. Björn Anseeuw et 

consorts modifiant la loi spéciale du 8 août 1980 de 

réformes institutionnelles, en ce qui concerne 

l’octroi aux Régions de la compétence de définir le 

cadre normatif en matière de disponibilité des 

chômeurs et des demandeurs d’emploi pour le 

marché du travail. 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het voorstel van 

bijzondere wet nr. 1830/1 van de heer Björn 

Anseeuw c.s. tot wijziging van de bijzondere wet 

van 8 augustus 1980 tot hervorming der 

instellingen, wat betreft de toekenning aan de 

gewesten van de bevoegdheid inzake het bepalen 

van het normatief kader wat betreft de 

beschikbaarheid van werklozen en werkzoekenden 

voor de arbeidsmarkt.  

 

05.02  Peter De Roover (N-VA): Par cette 

proposition de loi spéciale, nous voulons transférer 

aux Régions la compétence normative en matière 

de disponibilité pour le marché de l'emploi. Jusqu'à 

présent, les Régions ne sont compétentes qu'en 

matière de décision et d'application des sanctions 

mais il ne leur appartient pas de définir les règles. 

Nous voudrions rendre cette compétence plus 

homogène. 

 

La présidente: L'urgence est rejetée.  

 

05.02  Peter De Roover (N-VA): Met het voorstel 

van bijzonder wet willen wij de normerende 

bevoegdheid inzake de beschikbaarheid voor de 

arbeidsmarkt overdragen naar de Gewesten. Zij zijn 

momenteel enkel bevoegd voor de beslissing en 

uitvoering van sancties, maar niet voor het bepalen 

van de regels. Wij willen die bevoegdheid 

homogener maken. 

 

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen. 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

n° 1831/1 de M. Frank Troosters et consorts 

modifiant la loi du 4 juillet 1989 relative à la 

limitation et au contrôle des dépenses électorales 

engagées pour l'élection de la Chambre des 

représentants ainsi qu'au financement et à la 

comptabilité ouverte des partis politiques en vue de 

réduire les dotations accordées aux partis 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 1831/1 van de heer Frank Troosters c.s. tot 

wijziging van de wet van 4 juli 1989 betreffende de 

beperking en de controle van de 

verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van de 

Kamer van volksvertegenwoordigers, de 

financiering en de open boekhouding van de 

politieke partijen, teneinde de partijdotaties te 

verminderen. 

 

05.03  Barbara Pas (VB): Nous souhaitons 

appliquer une réduction linéaire des dotations. De 

nombreux citoyens sont en difficulté en raison de la 

crise du coronavirus. Nous devons donc donner le 

bon exemple, surtout depuis qu'il est apparu que 

des partis politiques avaient suffisamment d'argent 

pour payer des partisans afin qu'ils figurent en 

position éligible. L'adhésion aux mesures s'effrite et 

la confiance dans la politique est au plus bas. Cela 

justifie notre demande d'urgence. 

 

05.03  Barbara Pas (VB): Wij willen een lineaire 

vermindering van de dotaties doorvoeren. Veel 

burgers hebben het door de coronacrisis moeilijk, 

we moeten dus zelf het goede voorbeeld geven, 

zeker nu blijkt dat partijen geld genoeg hebben om 

mensen te betalen om op een verkiesbare plaats te 

gaan staan. De draagkracht voor de maatregelen 

kalft af en het vertrouwen in de politiek ligt onder het 

vriespunt. Dat rechtvaardigt onze vraag tot urgentie. 

 

La présidente: L'urgence est rejetée. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen. 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

n° 1834/1 visant à abolir le couvre-feu instauré dans 

le cadre de la lutte contre la pandémie de covid-19. 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 1834/1 van de heer Nabil Boukili c.s. tot 

opheffing van de avondklok die werd ingesteld in 

het raam van de aanpak van de COVID-19-

pandemie.  

 

05.04  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Ce couvre-

feu touche fortement aux droits des citoyens. Nous 

pensions que cette mesure ne serait pas prolongée, 

mais constatons qu'elle est même aggravée, par 

exemple à Bruxelles. Il est temps d’avoir un débat 

public sur ce couvre-feu, et une évaluation de son 

05.04 Marco Van Hees (PVDA-PTB): De 

avondklok is een zware inbreuk op de rechten van 

de burgers. Wij dachten dat de maatregel niet 

verlengd zou worden, maar moeten vaststellen dat 

hij zelfs nog verstrengd wordt, bijvoorbeeld in 

Brussel. Het is hoog tijd dat er een publiek debat 
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efficacité. 

 

gevoerd wordt over de avondklok, en dat de 

doeltreffendheid ervan wordt geëvalueerd. 

 

La présidente: L'urgence est rejetée. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen. 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

n° 1845/1 modifiant l’arrêté ministériel du 

28 octobre 2020 portant des mesures d’urgence 

pour limiter la propagation du coronavirus covid-19, 

en vue de lever le couvre-feu. 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 1845/1 tot wijziging, met het oog op de opheffing 

van de avondklok, van het ministerieel besluit van 

28 oktober 2020 houdende dringende maatregelen 

om de verspreiding van het coronavirus COVID-19 

te beperken. 

 

05.05  Peter De Roover (N-VA): Nous répondons 

ainsi à une demande déjà formulée par le président 

de l'Open Vld, M. Lachaert. Nous offrons ainsi à la 

Chambre la possibilité de mener un réel débat 

parlementaire sur le couvre-feu. 

 

05.05  Peter De Roover (N-VA): Wij spelen 

hiermee in op een vraag die al door Open Vld-

voorzitter Lachaert is gesteld. Wij bieden de Kamer 

de kans om daadwerkelijk een parlementair debat 

te voeren over de avondklok.  

 

05.06  Servais Verherstraeten (CD&V): Par 

respect pour la décision prise par le ministre-

président du gouvernement flamand au cours de la 

réunion du Comité de concertation de vendredi 

passé, nous ne soutiendrons pas la demande 

d'urgence. 

 

La présidente: L'urgence est rejetée. 

 

05.06  Servais Verherstraeten (CD&V): Uit respect 

voor de beslissing van de minister-president van de 

Vlaamse regering tijdens de vergadering van het 

Overlegcomité van vrijdag jongstleden zullen wij de 

vraag voor urgentie niet steunen. 

 

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

06 Projet de loi portant assentiment à la Décision 

(UE, Euratom) 2020/2053 du Conseil du 14 

décembre 2020 relative au système des 

ressources propres de l'Union européenne et 

abrogeant la Décision 2014/335/UE, Euratom 

(1792/1) 

 

06 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Besluit (EU, Euratom) 2020/2053 van de Raad van 

14 december 2020 betreffende het stelsel van 

eigen middelen van de Europese Unie en tot 

intrekking van Besluit 2014/335/EU, Euratom 

(1792/1) 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 87 Oui 

Nee 36 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 87 Oui 

Nee 36 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

07 Proposition de loi visant à améliorer la 

transparence du Service des Décisions 

anticipées (765/4) 

 

07 Wetsvoorstel teneinde een grotere 

transparantie van de Dienst Voorafgaande 

Beslissingen te garanderen (765/4) 
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(Stemming/vote 2) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 

la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

08 Articles du projet de loi portant des 

dispositions sur la fiscalité familiale et la 

suppression du système permanent de 

régularisation fiscale et sociale (1736/7) 

 

08 Artikelen van het wetsontwerp houdende 

bepalingen inzake gezinsfiscaliteit en de 

stopzetting van het permanent systeem inzake 

fiscale en sociale regularisatie (1736/7) 

 

Vote sur l’article 1 

 

Stemming op artikel 1. 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 136 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 136 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'article 1. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het artikel 1 aan.  

 

Vote sur l’article 2. 

 

Stemming op artikel 2. 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 88 Oui 

Nee 49 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 88 Oui 

Nee 49 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'article 2. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het artikel 2 aan.  

 

Vote sur l’article 3. 

 

Stemming op artikel 3. 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  4) 

 

(Stemming  4) 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'article 3.  

 

Bijgevolg neemt de Kamer het artikel 3 aan.  

 

Vote sur l’article 4. 

 

Stemming op artikel 4. 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 136 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 136 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 136 Total 
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En conséquence, la Chambre adopte l'article 4. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het artikel 4 aan.  

 

Vote sur l’article 5. 

 

Stemming op artikel 5. 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  5) 

 

(Stemming  5) 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'article 5.  

 

Bijgevolg neemt de Kamer het artikel 5 aan.  

 

Vote sur l’article 6. 

 

Stemming op artikel 6. 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  5) 

 

(Stemming  5) 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'article 6.  

 

Bijgevolg neemt de Kamer het artikel 6 aan.  

 

09 Ensemble du projet de loi portant des 

dispositions sur la fiscalité familiale et la 

suppression du système permanent de 

régularisation fiscale et sociale (1736/7) 

 

09 Geheel van het wetsontwerp houdende 

bepalingen inzake gezinsfiscaliteit en de 

stopzetting van het permanent systeem inzake 

fiscale en sociale regularisatie (1736/7) 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 82 Oui 

Nee 5 Non 

Onthoudingen 51 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 82 Oui 

Nee 5 Non 

Onthoudingen 51 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

10 Projet de loi visant à postposer l'entrée en 

vigueur des dispositions relatives au statut 

juridique externe des personnes condamnées à 

une peine privative de liberté pour les peines 

privatives de liberté de trois ans ou moins 

(1796/3) 

 

10 Wetsontwerp tot uitstel van de 

inwerkingtreding van de bepalingen inzake de 

externe rechtspositie van veroordeelden tot een 

vrijheidsstraf voor de vrijheidsstraffen van drie 

jaar of minder (1796/3) 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 96 Oui 

Nee 43 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 96 Oui 

Nee 43 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

11 Proposition de loi modifiant le livre XX du 11 Wetsvoorstel tot wijziging van boek XX van 
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Code de droit économique (1337/13) 

 

het Wetboek van economisch recht (1337/13) 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 105 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 33 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 105 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 33 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 

la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

12 Projet de loi modifiant la loi du 29 avril 1999 

relative à l'organisation du marché de l'électricité 

et modifiant la loi du 22 avril 2019 modifiant la loi 

du 29 avril 1999 relative à l'organisation du 

marché de l'électricité portant la mise en place 

d'un mécanisme de rémunération de capacité 

(1779/3) 

 

12 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 29 

april 1999 betreffende de organisatie van de 

elektriciteitsmarkt en tot wijziging van de wet van 

22 april 2019 tot wijziging van de wet van 29 april 

1999 betreffende de organisatie van de 

elektriciteitsmarkt teneinde een 

capaciteitsvergoedingsmechanisme in te stellen 

(1779/3) 

 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 83 Oui 

Nee 54 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 83 Oui 

Nee 54 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

13 Projet de loi modifiant l'article 14bis de la loi 

du 31 décembre 1983 de réformes 

institutionnelles pour la Communauté 

germanophone en ce qui concerne le cumul 

d'indemnités publiques (1444/1) 

 

13 Wetsontwerp tot wijziging van artikel 14bis 

van de wet van 31 december 1983 tot hervorming 

der instellingen voor de Duitstalige 

Gemeenschap wat de cumulatie van publieke 

vergoedingen betreft (1444/1) 

 

Transmis par le Sénat 

 

Overgezonden door de Senaat 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 126 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 126 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

14 Projet de révision de la Constitution visant à 

insérer au titre II de la Constitution un 

article 22ter garantissant aux personnes en 

14 Ontwerp tot herziening van de Grondwet 

teneinde in titel II van de Grondwet een 

artikel 22ter in te voegen dat het recht van 
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situation de handicap le droit à une pleine 

inclusion dans la société (1445/1) 

 

personen met een handicap op volledige inclusie 

in de samenleving waarborgt (1445/1) 

 

Transmis par le Sénat 

 

Overgezonden door de Senaat 

 

Je vous rappelle que conformément à l'article 195 

de la Constitution, un projet de révision de la 

Constitution doit être adopté à la majorité des deux 

tiers des suffrages et à condition que les deux tiers 

des membres soient présents. 

 

Ik herinner eraan dat, overeenkomstig artikel 195 

van de Grondwet, een ontwerp tot herziening van 

de Grondwet maar kan aangenomen worden op 

voorwaarde dat twee derde van de leden aanwezig 

is en een meerderheid van twee derde van de 

stemmen het aanneemt. 

 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 115 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 21 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 115 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 21 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Le quorum des présences est atteint. La majorité 

des deux tiers est atteinte. En conséquence, la 

Chambre adopte le projet de révision de la 

Constitution. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Het quorum van de aanwezigen is bereikt. De 

tweederdemeerderheid is bereikt. Bijgevolg neemt 

de Kamer het ontwerp tot herziening van de 

Grondwet aan. Het zal aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

15 Adoption de l’ordre du jour 

 

15 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance de la semaine prochaine. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van volgende week. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 01 h 17. Prochaine séance le 

jeudi 18 mars 2021 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 01.17 uur. 

Volgende vergadering donderdag 18 maart 2021 

om 14.15 uur. 

 

 


